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Elnapolás.
(1) Lecsapott az istennyila. Váratlanul,

noha nem derült égböl. S az emberek
(itt politikusok értendök, akik bizonyos
tekintetben szintén emberek) most tágra
nyitott szemmel összenéznek és szelle-
mesnek épen nem nevezhetö ábrázattal
bámulnak egymásra: ugyan, mit je-
lent ez ?

Mit jelent az, hogy a legnagyobb
viharból minden átmenet nélkül mély-
séges szélcsendbe jutunk bele; mikor
száz torokból tör ki egyszerre az ékte-
len zsivaj, egyszerre elvágják minden
beszéd fonalát ? Mit jelentsen, hogy
királyi kézirattal egy hétre hazaküldték
a Házat ?

És megindul a kombináczió százféle
ösvényen. A vérmesebb fajtájuak nem
várnak kevesebbet, mint a kormány le-
mondását. Egy hét épen elegendö arra,
hogy az uj kabinet megalakuljon. Az al-
kudozni vágyók abban bizakodnak, hogy
egyezkedés, megalkuvás lesz. Már össze
is állitották a pontozatokat: mi kapjak
Bánffy fejét, kapunk uj választási; tör-
vényt, ti meg kaptok indemnitást, pro-
vizóriumot és szigorubb házszabályokat.

Megint mások haragot szinlelnek.
Azt mondják, hogy hiba volt a Ház el-
napolása. Hisz a lex Tisza arra való
lenne, hogy csak a végsö szükség ese-
tén legyen archivumbeli bizonyság a
késö unokáink számára. De hol van a
végsö szükség, ha közben ráérünk pi-
henni és vadászni? Az ellenkezöjét

kellett volna tenni. Dokumentálni az
ország elött, hogy semmiféle kisérletet
se mulasztottak el, hogy indemnityt
kapjon a kormány, hogy meglegyen ha-
táridöre a kiegyezés. És erre csak az
lehet jó, ha forszirozzák a tárgyaláso-
kat és ha leszereltetni nem tudják, eröt-
lenitsék, kimeritsék az obstrukcziót. Pár-
huzamos ülések vagy permanens ülések
kellenek erre és nem pihenö, mialatt az
obstrukczió uj eröt és uj anyagot gyüjt.

De ki gyözné felsorolni a kombiná-
cziókat. ki gyözné kalandos utjain
kisérni a nekiszilajodott fantáziát, amely
elszáguld messzi vidékekre, csak azt
nem látja meg, ami nagyon közel esik
hozzá ?

Mire jö az elnapolás ?
Nagyon sokra. Jó azért, mert a leg-

kisebb dolgokban is hasznos, a nagyok-
ban pedig okvetetlenül szükséges, hogy
aludjunk elöbb egyet. Gondolkodjunk és
kontempláljunk. Jó lesz ez mind a két
harczoló félnek; mint ahogy a vasuti
összeütközés se olyan veszedelmes, ha
álltó helyéböl indul el a két vonat, mintha
gyors száguldás közben csap össze .

Mi történnék ezen a héten, ha együtt
marad a Ház? Ugyanaz, ami a; mult
héten. Azaz még több, mindig több. A
szenvedélyeknek is ugyanolyan a növe-
kedésük, mint amelyet Newton a gravi-
táczióról törvénybe foglalt. Gyarapodik az
idö növekedésével, még pedig hatványos
mértékben. És ezért az okos gazda gá-
takat csinál, plateaukat vág a hegyol-
dalba, hogy megállitsa, vagy legalább

mérsékelje a lezuhanó lavinát veszedel-
mes sietségében.

A másik félnek is jó ez a pihenés.
Talán neki is van megfontolni valója.
Hiszen nehezen szánja rá magát a végsö
eszközökre, hátha tud belölük lealkudni?
Nem azért, hogy odadobja az örökké
éhes ellenfélnek, hanem hogy meg-
mentse magának.

És mindenekfölött jó ez az egy
hét annak a két faktornak, amelynek
szintén van némi beleszólása ebbe az
ádáz csatába, s amely még nem nyilat-
kozott elég hangosan, eléggé közérthetö
nyelven. Ez a két faktor: a korona és
a nemzet.

Nekik kell ez az egy hét. Kell az
elsö fele, hogy felocsudjanak a megdöb-
benésböl és bámulatból, amelylyel ezt az
ádáz ökölharczot nézték, s kell a másik
fele, hogy a visszatért nyugalommal és
higgadtsággal, elfojtván haragot és mél-
tatlankodást, megmutassák az igaz utat,
amelyen haladni kell.

A korona meg fogja találni a mó-
dot,, hogy nyilatkozzék, ha ennek szük-
ségét elérkezettnek látja. Nehezebb a
nemzet szavát megérteni. Mert az nem
kiabál, mint az obstrukczió, nem dön-
geti az ajtókat; olyan az, mint a cse-
csemö, csak az édes anyja tudja meg a
kivánságát, s az is a szeméböl olvassa
ki. Az obstrukczió kerékhajtói, — már
ma is érkezett hir róla, — arra szánták
a pihenö hetet, hogy bejárják az orszá-
got és beszámolnak. De tegyék is meg.
Hiszen az ö érdekük is megköveteli, hogy

A beosztott altábornagy.
A beosztott altábornagy a helyörségek

kedvelt nagybácsija és öt a béke angyala gya-
nánt szeretik mindenütt. Mert a mészárlás el-
lenfelei között elsök e beosztott altábornagyok,
kiket már a nagy Napoleon igy aposztrofált:
"Ha Mária Lujzát nem birnám, beosztott al-
tábornagy szeretnék lenni." És Hannibál he-
lyén, az alpesi hadjárat helyett magam is in-
kább választottam volna a beosztott altábor-
nagyságot. Mert szép a harczi dicsöség, de
többet ér az a hirnév, hogy az ember nem
bánt senkit, alattvalóit a meghülés veszélyétöl
óvja s a pikkolónál elalszik, kezében a "Pester
Lioyd"-dal. Ily szimpatikus vonások környez-
nek minden beosztott altábornagyot s mindezt
bizonyára fölösleges volt elmondani. Hisz a
gyermekek is ismerik öket és gyakran rájok
mutatnak az utczán: "Nézzétek, ez a gene-
rális soha többé nem megy háboruba; ba a
többiek az orosz határra vonulnak, ö nálunk
marad a pótsorozás parancsnokának. Ezért öt
beosztott altábornagynak hivják."

A bondavári hadtestparancsnoknak lovag
Lindenwald volt a beosztott altábornagya, a
fürtös hannoverai német, akiröl már bizonyo-
san hallottak a volt haszárönkéntesek. Mert 6

volt az, aki lovasdandárnok korában igy bu-
csuztatta az ekvitáczióból távozó tiszteket:
"A huszárnak nem itt kell az eszének lenni
(ekkor a fejére mutatott), hanem itten." (Ekkor
a czombjára csapott, hogy csak ugy porzott a
vöröspaszomántos nadrág.) Ezen elvi nyilat-
kozaton kivül Lindenwaldról nincs más följe-
gyezve a hadsereg évkönyveiben. Ha csak azt
a ravasz fogását nem emlitjük, amelylyel hi-
vatalos szemléi alkalmával mindig leleplezte,
hogy minden svadronban legfölebb csak tizenöt
huszár tud lovagolni. A tábornok ezt ugy cse-
lekedte, hogy midön a századnál sorban be-
mutatták neki a tisztilovakat, az altiszti lo-
vakat, a remondákat harapósakat, s a vezeték-
lovakat, akkor minden produkczió után kiállt
a lovaglóiskola közepére és harsány hangon
elkiáltotta magát:

— Akik most leszálltak, idebenn marad-
nak és sorakoznak! . . .

Azután a századparancsnok felé fordult:
— A kapitány ur — mondta gunyosan

— nem fogja nekem mind a százhatvan lovát
ugyanazzal a tizenöt [huszárral végiglova-
goltatni.

Mint beosztott altábornagy, Lindenwald
égészen szakitott e szolgálati rémtettekkel. A
bondavári hadtestparancsnokság sárga p a j -

tájában a hiv Eckhardt szerepét vitte ö ;
tegezte a vezérkari fönököt, a fötörzsorvost
s az alezredeshadbirót és a fegyelmi ügyek
elintézésénél mindig mérsékletre intette a
hadtestparancsnokot. Augusztusban, midön fö-
nöke a csapatokkal elvonult nagy gyakorla-
tokra, Lindenwald boldogan maradt vissza
az összes várták és szénamagazinok legföbb
parancsnokának Bondaváron. Ilyenkor a vá-
rosi parkba járt fagylaltozni s a bonda-
váriak hallhatták rejtélyes, szakgatott mon-
dásait:

—´Szsz Maleficzvetter...
— Affi, Affi, canaille !...
— Hitek fisz kéreg . . .
Egyébiránt még mindig daliás férfiu volt

Lindenwald ; az ötvenes évek derekán járha-
tott, s az asszonyok szivesen látták tenger-
szinü kabátját, melyen mintegy magányos
aranyhal, ugy ragyogott a harmadosztályu
vaskoronarend. A hadtestparancsnokné, a gyö-
nyörü szép kincstári asszony, maga is szive-
sen pillantott utána az emeletröl, ha Linden-
wald délben elment az irodából s a boosztott
altábornagyok bizonytalan lépteivel haladt a
tiszti kaszinó felé. Ilyenkor néha beszélgetés
is fejlödött köztük, melynek elemei a katonai;
stilisztikából ismerhetök. A rövid mondatok
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ne zökkenjenek ki a hangulatból,né essenek
ki a gyakorlatból. De az ország érdeke
is kivánja, hogy megismerjék a közhan-
gulatot. De ne ugy, hogy csináljak, ha-
nem ugy, hogy meghallgassak. Ne ugy
menjenek, mint a hirhedt csudadoktorok,
akik már hazulról magukkal viszik a
reczeptet és beteget keresnek az ö gyógy-
szerükre, hanem menjenek mint Mátyás
királyok, akik bajok után fürkésznek,
hogy legyen mit orvosolni.

Halkan és félve, ahogy a beteg gye-
rek szokta, már megszólalt az ország.
Százával hevernek a peticziók a Ház
asztalán. Jöttek mindenfelöl az ország-
ból. Nem értették meg öket, el se olvas-
ták. Nem értek rá, mert obstruálni kel-
lett. Csak vaktában mondták rájuk, hogy
ez a meghamisitott közvélemény szava.
Most lesz rá módjuk, idejük és alkal-
muk, hogy szembenézzenek vele. Vi-
gyék magukkal egész szivüket, egész lel-
küket és látó szemük minden erejét.
Tegyék a kezüket a nemzet pulzusára,
hallgassák fülükkel a szive verését. Az-
után jöjjenek vissza egy hét mulva és
határozzanak. És ha akkor is obstruálni
kell, ám obstruáljanak.

Ezért kell az elnapolás.
Kekünk pedig, akik itthon mara-

dunk, szintén nyitva lesz a szemünk.
Visszafojtott lélekzettel, el-elálló szivve-
réssel hallgatjuk, várjuk a nemzet sza-
vát, hogy követhessük a parancsát

A politikai helyzet
Idáig a klubok voltak az érdekesek, a

mai nappal (igaz, hogy csak rövid idöre) a
parlament köti le a figyelmet Ami a klubok-
ban forrt és kavargott, az ma a képviselöház
ülésében felrobbant és nagyon kevéssé épüle-
tes jelenetek után a parlament tanácskozásai-
nak elnapolásában végzödött.

Déli tizenkét órakor az ülés megszakitá-
sával minisztertanácsot kellett tartani s utána
megtörtént az elnapolás. De-
czember tizenhetedikéig.

A helyzetbe voltaképen csak Láng La-

jos hozta ezt a hirtelen fordulatot. Már idáig
is csak ülésröl-ülésre prolongálta a maga haj-
landóságát a tanácskozások vezetésére, ma
pedig már az ülés elött fel akarta mondani a
szolgálatot. Valami kompromisszum árán végre
megnyugodott, hogy az ülést megnyitja, s az-
tán mindjárt fel is függeszti, mig a Ház elna-
polására a királyi kézirat megkerül. Ez a kéz-
irat ugyan már csütörtök óta a kormány ke-
zében volt, de a dátum s a szünet tartamának
beállitása szempontjából még táviratban kel-
lett a királyi engedélyt megszerezni. Erre
kellett az ülés felfüggesztése. Közben meg is
jött az engedély s ekkor Láng Lajos az ujból
megnyitott ülésben bejelentette a maga lemon-
dását, de még hozzátette, hogy ezt a mai ülést
végigvezeti. Ehhez képest a miniszterelnök
(alább olvasható, hogy micsoda képtelen szczé-
náknak közepette) bemutatta az elnapoló kéz-
iratot s ezzel az ülés bevégzödött. Szombatig
tehát lesz ideje a pártoknak, hogy meggon-
dolják, mivel tartoznak maguknak és annak a
nemzetnek, amelyröl mintha egészen meg is
feledkeztek volna már a nagy szenvedélyek
felülkerekedése óta.

(A parlamenti folyosón.)

A sereghajtók, akiknek tiszte a névsze-
rinti szavazások idején a voksok összetobor-
zása, ma vajmi hamar rendbe jöttek volna.
Talán minden képviselö is együtt volt. De
még a legfanatikusabb Perczel Béni is szive-
sebben vette volna, ha valamivel kevesebben
vannak a képviselö urak. Nem sok jót igért a
forrongó folyosó. Tarka csoportokban kóvá-
lyogtak szélbaliak, nemzeti pártiak, dissziden-
sek, néppártiak s ahányan még vannak a mi
megszaporodott pártjaink. Még néhány föispán
is elvegyült a kavargó áradatban.

S ezek a csoportok mind egy thémán
vitatkoztak.

— Mi lesz, ha Láng Lajos már meg se
nyitja az ülést ?

Mert ez a hir röpködött végig a lázas
folyosókon. Az emberek ugy adták tovább,
hogy Láng Lajos benn járt a miniszterelnök-
nél s kijelentette, hogy ö föltételekhez kötötte
ideiglenes elnökségét s miután sem az ellen-
zék, sem a kormánypárt nem iparkodik neki

a vezetésben segédkezni, most már egy per-
czig sem marad meg az elnöki székben. A
folyosónak nem volt oka ebben a hirben ké-
telkedni s most már azon indult meg a vitat-
kozás, lesz-e egyáltalán ülés s ha lesz, ki
fogja vezetni?

Az öreg Madarászt tippelték.
— Én elfogadom! — mondta a parla-

ment legidösebb tagja.
S Janicsáry Sándor, aki épen a közel-

ben volt, odaszólt:
— No mert különben rajtam volna a

sor s én szétütnék köztetek a diszkardommal.
Az idö mult ezalatt s a folyosókon még

nagyobb volt a kavargás. Már azt kezdték
hiresztelni, hogy Láng ugyan meg fogja
nyitni, de csak a lemondását jelenti be s
azzal végé is lesz az ülésnek. Ekkor hirtelen
végignyelvelt a folyósón á villamos csengö
szava s a képviselök betódultak a tanács-
terembe, ahol zsufolt karzatok lesték már,
hogy mi fog történni. A lármás bevonulás
közben az elnöki dobogón feltünt a Láng
Lajos alakja.

("Hazaáruló !")

— Az ülést megnyitom! — szólt Láng
Lajos.

Abban a pillanatban az ellenzék, mint
egy szervezett kórus, kezdte ugyanabban a tó-
nusban kiabálni:

— Hazaáruló!
Ez természetesen a miniszterelnöknek

szólott, aki egyébként a legnagyobb flegmával
fordult hátra, hogy párthiveivel beszélgessen.
Még inkább ingerelte ez az ellenzéket és Ra-
kovszky és Polónyi és az összes Rakovszkyak
és Polónyiak szakadatlanul kiáltozták:

— Hazaáruló !
— Ki vele!
Ez eltartott vagy öt perczig. A karzat

épülésére különb konczertet rendezni sem le-
hetett volna. De végre Láng Lajos különbözö
jelekkel meg tudta értetni, hogy mondani sze-
retne valami s akkor egy kis csönd támadt.

S Láng megszólalt:
— N a g y o n r ö v i d i d e i g a k a r o k

m é g e l n ö k ö l n i . Legalább addig kérek
csöndet.

rendesen tartalmazták a következö kifejezése-
ket: "rangidöbb," "rangifjabb," "viribus uni-
tis." Általában bizonyos diszkrét barátság volt
köztük, mely kivált a legutolsó megyebál óta
szilárdult meg. Ekkor történt ugyanis, hogy a
ladik emelvénye elött ácsorgó altábornagynak
vállára ütött a legyezöjével Petrovics Melánka,
egy tizennyolczesztendös pisze gentry-kis-
asszony:

— Hát maga miért nem tánczol ? kér-
dezte az altábornagytól, aki felelni sem tudott
erre a szemtelenségre.

A táborszernagyné ekkor magához intette
a kis fruskát:

— Édesem — mondta neki mosolyogva,
de olyan hangosan, hogy Lindenwald is meg-
hallhatta — édesem, ugy-e maga most ö
exczellencziáját összetévesztette az unoka-
bátyjával, a huszárföhadnagygyal! Gázvilágitás-
nál ugy-e a tábornoki atilla is egészen vilá-
goskék ? !

Az altábornagy könnyed meghajtással
köszönte meg a szatiszfakeziót s ez idö óta
különös lovagi tisztelettel környezte a tábor-
szernagynét, aki bájos volt, mint egy duzzadó
érett cseresznye és maga is egyenruhában
járt. Amennyiben már egyenruházatnak nevez-
hetö az, , hogy elökelö kincstári asszonyok ren-

desen apróvirágos selyemruhában teszik a
vizitjeiket. Nem ismerik önök ezeket a fekete
virágokkal teleszött selymeket ? A lyoni gyá-
rosok gyakran emlegetik öket, mondván: "Mig
Ausztria-Magyarországon ezredesnék vannak,
addig mi nem félünk az angol szövetektöl."

A hadtestparancsnok, a táborszernagy, a
szikár kis olasz nem adott alkalmát rá, hogy
a barátság veszedelmes mérveket Öltsön. So-
hasem hivta meg Lindenwaldot ebédre vagy
vacsorára és általában csak hivatalos czélokra
használta helyettesét. De ebben az irányban
aztán pótolhatatlan volt neki az öreg legény.
Általános mentsége és villámháritója volt neki
a szolgálati bonyodalmakban. A bécsi inten-
datura például kifogásolta a hadtestparancs-
nokság bizonyos költekezéseit; a táborszernagy
rögtön készen volt a jelentéssel

— A kiadásokat a beosztott altábornagy,
tette, mig ö a hadgyakorlatokon volt

— Ah, a beosztott altábornagy—mond-
ták Bécsben — azt nem érdemes bántani,
mert az ugy sem akar hadtestparancsnok
lenni

Vagy meglátogatta például a föispán a
hadtestparancsnokot és barátságosan meginter-
pellálta, hogy miért nem szabad játszania á
szinházban a 104-ik ezred zenekarának ?

— Nem tudom, föispán ur — mondta
ilyenkor a hadtestparancsnok — a beosztott
altábornagynak van valami kifogása.

Vagy kardaffér történt és a tiszteket el-
tiltották a kávéházakból. Arra is az követ-
kezett:

— Nem segithetek önökön, tisztelt ipar-
testületi urak. Az ilyen ügyeket egészen át-
engedtem a beosztott altábornagynak.

S ha valamely kapitányt átugrottak az
elöléptetésnél, abban is hibás volt a beosztott
altábornagy.

— A fölterjesztést a beosztott altábor-
nagy készitette és én öt nem desavuálhattam
— mondta ilyenkor a táborszernagy az illetö
ezredesnek.

A hadtesiparancsnoksági épület tágas;
üvegcsarnokaiban, az udvar felöli balkon pál-
mái és kaktuszai alatt, vagy lenn a bejárat
faparkettjén már a cselédség is tréfálkozott a
táborszernagy rendes szólásmódján: "A be-
osztott altábornagy" . . . Johann, a vén had-
seregszolga, aki portási szolgálatot teljesitett,
az ezüstpaszomántos lovászlegény s a csu-
paszra beretvált, kocsis, mind szorgalmasan
idézték a kegyelmes urat. S ha a lovászlegény
befogta a szobaleány szemét, hogy találja ki,
ki az: akkor még Züzánn is ázt felelte:
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— De csakis addig! — kegyeskedett
Bariba Miklós az ultimátumot kimondani. S
most már minden inczidens nélkül jelentette
be az elnök a bizottsági tagságokról való ujabb
lemondásokat. A jegyzö is elmondotta, hogy
az ülés végére két interpelláczió van beje-
lentve. (De hát sok viz folyt le odáig a Du-
nán s az interpellácziókat ugyan senki sem
reklamálta). Már-már ugy tetszett, hogy megy
minden a maga utján, mikor egyszerre Láng
Lajos a bejelentések után igy szolt:

— És m o s t e n g e d e l m e t k é r e k ,
h o g y a z ü l é s t t i z p e r c z r e f e 1-
függe sz t em!

— Miért? — hangzott száz kiváncsi
kérdés, de akkor már Láng Lajos lesietett a
dobogóról.

(Minisztertanács.)

Az egész raj izgatottan huzódott ki a
folyosóra. Ott csakhamar feltint, hogy az
összes miniszterek bevonulnak a hires sarok-
szobába s csakhamar utánuk megy az öreg
Tisza Kálmán is.

— No, mit föznek most ezek ? — kér-
dezte Polónyi Géza.

Az ellenzéki vezérek tudtak valamelyes
választ. Ezeket ugyanis még a tegnapi napon
magához kérette Láng Lajos és megkérdezte
tölük, hogy tudnak-e neki garancziát nyujtani
az elnökválasztás akadálytalan elintézésére. S
megmondta nekik egyben, hogy másként ö
nem hajlandó tovább vezetni a tanácskozáso-
kat s akkor a k o r m á n y k i r á l y i k é z -
i r a t t a l f o g j a e l n a p o l n i az ü l é -
s e k e t . Az ellenzéki vezérek a kivánt garan-
cziákat nem tudták megadni s igy most egész
biztosra hirdették, hogy a rögtönzött miniszter-
tanács az elnapolást fogja megállapitani

A sarokszobában a tanácskozás körülbe-
lül félóráig tartott. Kalandos hirek szárnyaltak
ezalatt s a jó ég tudja honnan, de egyszerre
Rakovszky István hirdetni tudta a folyosón:

— A k a b i n e t b e n s z a k a d á s v a n .
F e j é r v á r y e l l e n z i az e l n a p o l á s t .

Az emberek rá sem értek a birt mérle-
gelni. Azzal sem törödtek, hogy más viszonyok
közt nem épen a honvédelmi minisztertöl szok-
ták remélni az alkotmányos skrapulusokat.
Most elfogadtak a hirt és elfogadták Fejérvá-

ryt szakadárnak. Mindent elfogadtak, ami ér-
dekes. De azért csak fokozottabb kiváncsiság-
gal siettek a terembe, hogy megvárják az ülés
ujabb megnyitását. Ott az üvegtetö alatt pedig
egy pillanatra jól esö derültséget keltett, hogy
az öreg Madarász és Janicsáry nagyon heve-
sen beszélgettek valamiröl.

Azt mondta Justh Gyula (mert ö is elö-
került ma) :

— T a l á n a t ö b b i e l n ö k u t á n
m é g a k é t k o r e l n ö k i s l e a k a r
m on da n i ?

Egy kis derü ömlött el a Házon.
(Láng lemond.)

De már megint játszani kezdett a villa-
mos csengö. Láng Lajos látható lett a dobo-
gón. Bevonultak sorra a miniszterek is. Mikor
pedig báró Bánffy Dezsö is elfoglalta a
helyét, megindult a konczert második ki-
adása :

— Hazaáruló !
— Ki vele !
— Mondjon l e !
Kálmán Károly egyszerüen dörögni

kezdett:
— Hát még sem mond le ?
A csengö erösen dolgozott és Láng végre

megnyithatta az ülést. Elöre megmondta, hogy
a maga ügyében akar nyilatkozni. Ez hatott.
Csönd lett. S Láng valami különös szentimen-
tális hangon kezdett beszélni. Hogy ö már a
Szilágyi levele kapcsán bejelentette a saját le-
mondását is. Formaszerint akkor nem adta be.
Ahhoz a feltételhez kötötte maradását, hogy
a Ház minden oldaláról kellö támogatásban
részesül. Ne vegyék tulérzékenységnek, hogyha
azt mondja, hogy már a keddi ülésben sem
nyert egyik oldalról sem kellö támogatást. De
van másik körülmény is, mely lehetetlenné
teszi maradását. Azt a czélt nem lehet épen
elérni, amiért helyén maradt: az elnökválasz-
tás sima lefolyását. Ö arra kérte a Ház ellen-
zéki partelnökeit, vállaljanak garancziát, hogy
az elnökválasztás czimén nem lesz nagy
vita és kedden meglehessen a választás. Ha
ilyen biztositékot nem adnak, akkor nem ma-
radhat székében. Ha a vita e dologban esetleg
karácsonyig is eltart, épen azok tesznek majd
szemrehányást neki maradásáért,- akik most

neheztelnek a távozásáért. Ha a még meglevö
választott elnök is lemond, akkor a házszabá-
lyok 16-ik szakaszának rendelkezése lép elö.

— Ohó! kiált itt közbe az ellenzék.
— Csak nézetemet terjesztem elö. A

korelnök tüzi ki az elnökválasztást. Szóval a
czélt maradásával nem éri el. Ez följogositja
öt arra, hogy távozzék. Vegyék tekintetbe az
emberi fizikumot is, mely egymásután ennyi
ülést nem birna ki. Végre is, furcsa lenne,
hogy ö még hetekig vezesse a tanácskozást,
mikor Szilágyi lemondott. Lemondását ugy
effektuálja, hogy az ülést ennek végezetéig
vezeti s még a jegyzökönyvet is hitelesitteti.

. . . Helyeselték is, nehezteltek is a
szabályok dolgában megkoczkáztatott nézeté
miatt. De a beszéd elmult s most jött az
igazi. De erröl már két külön strófában kell
beszámolni. Mert azt a jelenetet, ami ezután
következett, hirtelenében máskép látta az em-
ber, mint ahogy a hivatalos gyorsirói jegyzetek
megörökitik.

Itt olvasható egymásután a két strófa.

(Kubik és a testörök.)

Alig végezte Láng a maga beszédét, a
miniszterelnök emelkedett fel szólásra. De ab-
ban a pillanatban az egész ellenzék pokoli zsi-
vajban tört ki. Káromló szavak röpködtek a
levegöben s az elnöki csengö épenséggel nem
tudott megbirkózni az istentelen orditókkal. S
a miniszterelnök nyilván belátta, hogy ez a
lárma ugy sem fog elülni, gyors elhatározással
tehát elszánta magát, hogy a l á r m a da-
c z á r a i s b e s z é l n i f o g, a k é t l é p é s -
n y i r e ü lö g y o r s i r ó k t a l á n u g y i s
m e g h a l l j á k a s z a v a i t . S hogy azon-
felül jelekkel is megértesse a szándékát, elö-
vette zsebéböl a k i r á l y i k é z i r a t o t is,
amelyet meglobogtatott a levegöben, mintha
azt akarná' mondani, hogy nem polemia a
czélja, csak a királyi kézirat benyujtása.

De ahogy a rettentö zsivajban folyton
tovább beszélt, hirtelen nagyon furcsa dolog
történt.

A szélbali mezöböl k i l é p e t t K u b i k
B é l a s o l y a n o l d a l g á s s a l , a m e l y
a s z i m a t o l ó s z e l i n d e k é r e em-
l é k e z t e t e t t , á t v á g o t t a v ö I-

A beosztott altábornagy . . .
És az udvaros is, midön rámordult a por-

tás, hogy ki felejtette a sepröket a lépcsöház-
ban, rendületlenül tudta válaszolni:

— Melde gehorsamst, a beosztott altá-
bornagy ...

A hadtestparancsnok egy nedves októberi
napon elindult Bécsbe, hogy valami nevezetes
határmegfigyelésekröl maga tegyen jelentést a
miniszternek és egyszersmind résztvegyen bi-
zonyos katonai tanácskozásokon. Az elsö át-
szálló-állomáson azonban észrevette, hogy a
két hüvelykujja kezd fájni s az izületek meg-
duzzadnak. Ohó, gondolta, ebböl nevezetes egy
köszvényroham lesz, jobb lesz hát inkább ott-
hon örizni a szobát, mint majd Bécsben, az
Imperiálban. Azzal az iratait átadta a segéd-
tisztjének, akinek fekete-sárga vállszalagja va-
lósággal fölvillanyozta volt az összes szem-
köztjövö vonatok hölgyközönségéti ö maga meg
átszállt a galaczi gyorsvonatra és este tiz óra-
kor visszatért Bondavárra.

A hadtestparancsnokság kapujában, Jo-
hann, a portás, ép akkor zavarta áludni a le-
gényeket.

— Ki hozat egy liter sört ? — kérdezte
tölük.

— A beosztott altábornagy . . . — fe-
lelte elöször a kocsis. ,

— No — fordult most Johann a lovász
felé — ki hozat sört ?

Az is vigyorgott és azt felelte:
— A beosztott altábornagy...
— Menjetek pokolba — szidta öket Jo-

hann és szokása szerint félig behuzta a kaput.
Aztán, mikor a legények jóéjszakát kivántak, ö
is fölhuzta az éjjeli köntösét, egy régi gallé-
ros köpönyeget és beült a fülkéjébe. Öt
percz mulva már mélyen aludt e derék to-
vábbszolgáló altiszt.

A táborszernagy a vasuti állomáson föl-
türte a gallérját és gyalog indult haza a
kétszáz lépésre fekvö hadtestparancsnoksági
épületbe. Sietve ment a sáros köveken, a
szája elé zsebkendöt tartott és örült, hogy
egyszerü gyalogtiszti ruhájában senki sem is-
mer rája. (Ha uton volt mindig az ezrede
uniformisát hordta.) Ahogy aztán befordult a
fötérre, a honvédszobor mögül rögtön észre-
vette, hogy lakásán a sarokablakok vannak
kivilágitva, a kis szalon, ahonnan a félesége
beszélgetni szokott Lindenwalddal. — Ki lehet
odafönn ? tünödött a táborszernagy és hirtelen

eszébe jutott neki mindenféle. A szörny Othello,
ki a titkos tanácsosok szivében is él, föltá-
madt benne és teljesen összefüggéstelen dol-
gokat idézett föl emlékezetében: hogy az al-
tábornagy nyolcz esztendövel fiatalabb mint ö,
hogy a felesége most különösen biztatta erre
az utra s hogy ö — rettenetes elgondolni ! —
már máskor is oda volt egy par napra Bécsbe.:.
Iszonyu játéka a sorsnak . . . Ahogy a kapun
besurrant, elöször is a félkezét bedugta a por-
tás fülkéjébe és az orránál fogva fölrázta Jo-
hannt:

— Ki van odafönn ?
A kapus fölugrott és álmosan dadogta:
— A beosztott altábornagy !
A táborszernagyban egy pillanatra el-

hült a vér. "Weiterschlafen!" — kiáltotta az-
után a portásra és fölszaladt a lépcsön. A
fordulónál, a marengoi csata képe alatt kissé
meglassitotta lépteit, mert szédülni kezdett
ugy, hogy egy pillanatra belé kellett fogóznia
Radetzky apóba, aki ott állt a babércserjék
közt, aranyozott gipszböl. A táborszernagy
itt összeszedte magát és nyugodtabban ha-
ladt tovább, csak a kardja markolatát szoron-
gatta iszonyuan. Fönn, az elöcsarnokon ép
akkor ment keresztül, a szobaleány egy nagy
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g y ö n , h o g y a m i n i s z t e r e l n ö k -
h ö z k ö z e l e d j é k .

A lárma egy pillanatra elhalt. Meghallat-
szott a miniszterelnök szava, aki tovább be-
szélt, pedig jól látta a Kubik közeledését
Látta azonban azt is, hogy már köröskörül
megmozdultak az erdök is. A Kubik Béla nyo-
mában ott termett Visontai Soma, Polónyi
Géza és Barabás Béla, de már korábban elébe
hömpölygött a jobb mezöröl egy egész ára-
dat : Rosenberg Gyula, Örley Kálmán, Wolf-
ner Tivadar, Török Bertalan, Werner Gyula,
Gajári Géza és még sokan. S ez az áradat
egyszerüen elállotta a Kubik utját, miközben
a három ellenzéki csititó is utólérte már.

Hallani jóformán semmit sem lehetett.
De h i h e t e t l e n i z g a t o t t s á g fog ta
el a z e g é s z H á z a t , v ö l g y e t é s
k a r z a t o t . Lefutottak az Andrássyak, gróf
Károlyi István is. S ott a völgy közepén el-
kapta ez a nagy forgatag Kubik Bélát, aki
heves gesztusokkal hagyta csak magát vissza-
sodorni a helyére. Ugy festett az egész jelenet
(mert csak impressziókról lehetett e pokoli
lármában szó), mintha K u b i k t a l á n in-
z u l t á l n i a k a r t a v o l n a B á n f f y t
v a g y a k i r á l y i k é z i r a t o t k i k a p n i
a k e z é b ö l . De az a hatalmas áradat, mely
a jobb mezöröl elébe hömpölygött s azok a
csititó ellenzéki bajtársak, akik karon ragadták
— szerencsére megakadályozták vakmerését.
Igy festett a jelenet, amelynek talán az volt
a legférfiasabb momentuma, hogy a m i n i s z -
t e r e l n ö k e g y p i l l a n a t r a s e m
s z a k i t o t t a m e g b e s z é d é t , ha -
n e m a z e g é s z i z g a l m a s s z e z é n a
alatt r e n d ü l e t l e n ü l b e s z é l t s
v é g ü l á t a d t a a t e r e m ö r n e k a
k i r á l y i k é z i r a t o t .

(A hivatalos jelentés.)

Erröl a különös jelenetröl a gyorsirói
jegyzetek igy számolnak be :

Báró Bánffy Dezsö mimiszterelnök: Tisztelt
Ház ! (Nagy zaj és fölkiáltások a baloldalon:
Nem hallgatjuk : Mit akar ! Ki vele ! Fölkiál-
tások jobbfelöl: Halljuk ! Halljuk !) Midön a ;

. Ház elnöke lemondását bejelentette, (Folytonos
nagy zaj a szélsö baloldalon. Elnök csönget) és
ugyanakkor Láng alelnök ur is bejelentette ál-
lásáról való lemondása szándékát... (Folyton

megujuló nagy zaj és fölkiáltások a szélsö bal-
oldalon : Nem hallgatjuk ! Nem hallgatjuk! Be-
széljen más miniszter ! Fölkiállások jobbfelöl:
Halljuk! Halljuk! K u b i k Béla a mi-
n i s z t e r e l n ö k i s z é k elé á l l . S z á -
m o s k é p v i s e l ö o d a s i e t é s kö-
r ü l v e s z i K u b i k o t . Folytonos nagy
zaj. Elnök szüntelenül csönget.) és miután
tudtam, hogy Kardoss alelnök ur komo-
lyan beteg, kötelességemnek tartottam, min-
den eshetöségre - számitva, gondoskodni ar-
ról, (Folytonos nagy zaj.) hogy esetleg a Ház
ülései rövidebb idöre szünetelhessenek. (Nagy
zaj.) Erre vonatkozólag a felséges ur elhatáro-
zását kértem ki. (Nagy zaj.) Van szerencsém az
erre vonatkozó királyi kegyelmes leiratot be-
nyujtani, kérve annak fölolvasását és kihirdeté-
sét, nemkülönben hasonló czélból a förendiház-
zal való közlését. (Nagy zaj.)

Polónyi Géza: Beszéljen más miniszter!
(Nagy zaj.)

Szily Pongrácz: Minek beszéljen más ?
(Zajos föikiáltások balfelöl: Helyre! Elnök foly-
ton csönget.)

Szentiványi Kálmán: Az t a k a r j á -
t o k , h o g y v é r f o l y j o n a H á z b a n ?
No hát v é r f o g f o l y n i . (Hosszantartó
nagy zaj. Elnök csönget.)

(Mit akart Kubik?)

Most látni lehetett, hogy Kubik Béla föl-
emelkedik és nyilatkozni akar. Már korábban
is heves tiltakozások hangzottak és száz elö-
zékeny torok próbálta a lármán tul kiáltani,
hogy K u b i k n a k s e m m i r o s s z szán-
d é k a s e m v o l t .

— Csak azt akarta megakadályozni,
hogy a gyorsirok jegyezhessék a miniszterel-
nök beszédét ! — kiáltotta Bartha Miklós.

— Nem a k a r t ü t n i ! — toldotta
meg Hentaller.

S az egész kavargó Ház tele volt kür-
tösökkel, akik lármázva erösitgették, hogy
Kubik Béla csak a gyorsiró elé akart állani,
nehogy a napló számára följegyezhesse azt a
beszédet, melyet a parlament nem is hallha-
tott. Visontai S o m á t m e g i s ro-
h a n t á k , h o g y m i é r t h u z t a v i s s z a
K u b i k o t . De Visontai a vállát vonva je-
gyezte meg:

— K é r l e k , P o l ó n y i i s e g y e -
b e t h i t t . B é l a s z e n v e d é l y e s '

e m b e r és u g y l á t s z o t t , m i n t h a
v a l a m i n a g y m e g g o n d o l a t l a n -
s á g o t a k a r n a e l k ö v e t n i .

Közben az elnök csöngetése valamelyes
rendet csinált, Kubik Béla megszólalt s ezt a
jelenetet, a gyorsirói följegyzés igy refe-
rálja e l :

Kubik Béla : Tisztelt Ház ! (Halljuk !
Halljuk! Nagy zaj.) Szükségesnek tartom...

Az elnök: (Csönget). A házszabályokhoz
kiván szólni ?

Kubik Béla : Én, tisztelt Ház, a ház-
szabályokhoz kivánok szólni. (Zaj.)

Gajári Ödön : Nincs szava I (Nagy zaj
a bal- és szélsö baloldalon.)

Kubik Béla : A házszabályok szerint ne-
kem jogom van ott lenni, ahol akarok. (Nagy
zaj és ellenmondások jobbfelöl. Fölkiáltások a
baloldalon : Ki vele, Bánffyval I Nagy zaj.)

Az elnök: (Csönget.) T, Ház !
Hentaller Lajos : Meg akarja magyarázni,

miért ment oda. (Nagy zaj.)
Kubik Béla : Egészen röviden kivánok

szólni. (Halljuk ! Halljuk ! Nagy zaj.)
Az elnök: Tisztelt Ház !(Szüntelen nagy

zaj minden oldalon. Fölkiáltások jobbfelöl:
Halljuk az elnököt!) Kérek csöndet !

Olay Lajos : A h á z t e k i n t é l y e
k i v á n j a , h o g y n y i l a t k o z -
z é k . (Zaj.)

Az elnöki Ne tessék szólni! (Fölkiáltá-
sok: Halljuk az elnököt!)

Az elnök: Én ezen a helyen máshoz,
mint a házszabályokhoz nem tarthatom ma-
gamat. "Lehet, hogy valamely képviselö ur
nagyon szükségesnek tartja, hogy fölszólaljon,
de ez mindig egyéni mérlegelés dolga és ezen
alapon mindig szükségesnek tárthatja valaki,
hogy beszéljen.'' (Nagy zaj a bal- és szélsö bal-
oldalon. Elnök csenget)

Bartha Miklós: K i a k a r t a m a g á t
m a g y a r á z n i és n e m e n g e d t é k !
(Zaj. Felkiáltások jobbfelöl: Halljuk az el-

Az elnök: Hisz ugy is tudjuk! Méltóz-
tassanak meghallgatni a királyi leiratot. (Hall-
juk ! Halljuk ! jobbfelöl.)

(A királyi kézirat.)

Kubik Béla leült és Molnár Antal jegyzö
olvasni kezdte az elnapoló királyi kéziratot.

theáskannával. Züzánn csudálkozva bókolt a
kegyelmes urnak.

— Ki van odabenn?
— A fötörzsorvos ur, meg a fötörzs-

orvosné asszony. A kegyelmes asszony átké-
rette öket hármas tarokra.

A táborszernagy, mint mondani szoktuk,
fellélegzett. Megállt az ajtó elött, egyideig ha-
bozott, hogy mitévö legyen, azután intett a
szobaleánynak.

— Nem kell tudniok, hogy visszajöttem,
— mondta. — Átmegyek a kaszinóba.

Azzal visszafordult és lement a lépcsön,
kurta ösz szakállát tépve. "Domine Bestiel"
— kiáltotta be a portásnak és kilépett az
utczára.

A beosztott altábornagy!
"Ez a szamár portás — morogta a tá-

borszernagy — bizonyosan azt álmodta, hogy
reggel van és én azt kérdezem, hogy ki van
fönn az irodában? A beosztott altábornagy.—
mondta aztán. Dumme Bestie. . ." A nyirkos
öszi éjszakában a táborszernagy ur most némi
lelkifurdalást érzett. Hogy ö a beosztott altá-
bornagyról roszszat gondolt! . . . Oh, a sze-
gény beosztott altábornagy . . . Ö exczellen-
cziája két percz mulva odaát volt a kaszinó

éttermében s a különszobában megtalálta a
beosztott altábornagyot. Az altábornagy — egy
hadvezér pongyolában — egyedül volt és bör-
almát evett sajttal. Az asztal tele volt üres sörös
poharakkal és szivarhamuval s a sótartó kö-
rül egy nagy zsifolt mutatta, hogy ott va-
csoráit a tüzérbrigadéros. Fokozta a jelenet
sivárságát a sarokban egy vizes kutya, a már
emlitett Affi. Oh, a szegény altábornagy.

A táborszernagy barátságosan megszo-
rongatta a Lindenwald karját és leült az al-
tábornagy mellé és elbeszélte neki, hogy miért
fordult vissza az utról.

— Nekem — mondta Lindenwald és saj-
tot dobottja kutyájának — nekem el sem kell
utaznom, hogy megkapjam a köszvényt. Nézzd
mozgatni sem tudom az öt ujjam.

Azzal a táborszernagy elé tartotta a bal-
kezét. Hasonló volt e kéz a közhuszárok ke-
zéhez, midön lovat csutakolnak; duzzadt volt,
vörös és a körmök táján gombosan megvas-
tagodott. Oh, a szegény altábornagy !... A
hadtestparancsnok kinos szorongást érzett,
hogy ö ezt a Lázárt gyanuba vette. Ezért vá-
lóban elégtételt kell adni a beosztott altábor-
nagynak.

— Lindenwald,— mondta neki,— ba-

rátom Lindenwald, én nem is engedem, hogy
te folyton itt egyél böralmát sajttal. Az ör-
dögbe is, ezek a szalvéták, hm . . . meg a
hosszu téli e s t é k . . . Was ? Ahogy a költö
mondja , . . Légy gyakoribb vendég nálunk,
Lindenwald ... A hadtestparancsnok lakásán
elfér még egy köszvényes generális . . .

Igy szólt a táborszernagy és ö ezt rosz-
szul tette. Mert az altábornagy valóban nem
szimulálta a köszvényt. Midön hetek mulva,mikor
már gyakori vendég tolt a palotában, egészen
bezárult körötte a humoros elipsz, melyben
a beosztott altábornagyok pályája forog. A
csomót ismét csak kérdésekböl és fele-
letekböl kötötte meg a Johann, a hadsereg-
szolga, ki portási szolgálatot teljesitett, vala-
mint Züzann, a szobaleány, s az ezüst-
paszomántos lovászlegény.

— Ki adott husz krajczár borrávalót ?
— A beosztott altábornagy . .

— S a tizenkettedik kinai csészét ki
törte el? .

— A beosztott altábornagy.
— És ki aludt el á kegyelmes asszony

szalonjában ?
— A beosztott altábornagy.

Papp



Vasárnap, deczember lI. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 5. oldat

De ma még ez sem ment simán. Szakadatlan
közbeszólások szakitottak meg s az elnök
kénytelen volt erösen hangsulyozni, hogy
k i r á l y i kézirat az, melyet felolvasnak.

A kézirat egyébként (a kézbeszólásokkal
tarkitva) itt következik:

Molnár Antal jegyzö: (Olvassa.) Kelt
Schönbrunnban, 1898. deczember kilenczedi-
kén. Ferencz József, báró Bánffy Dezsö.
Hosszantartó zajos éljenzés jobról. Tartós
nagy zaj balról)

MI ELSÖ FERENCZ JÓZSEF,
Isten kegyelméböl Ausztriai Császár,

Csehország királya, stb. és Magyarország
apostoli királya . . . (Zajos éljenzés.)

Bartha Miklós: Megtartjuk a törvénye-
ket : (Folytontartó éljenzés jobbról)

Az elnök (csönget): Kérem, ne méltóz-
tassanak se az egyik, se a másik részröl a
királyi leirat olvasása közben tetszést nyilvá-
nitani. (Fölkiáltások balfelöl: Hisz ott éljenez-
nek!) Mondtam, se az egyik, se a másik
oldalon. Tessék csöndben maradni! (Halljuk !
Halljuk!)

Molnár Antal jegyzö : (Folytatólag ol-
vassa a leiratot):

"Hü Magyarországunk és Társorszá-
gaink Zászlósainak, egyházi és világi Fören-
deinek és Képviselöinek, kik az Általunk
1896. évi november hónap 23-ára Budapest
fö- és székvárosunkban összehivott ország-
gyülésen egybegyülvék, királyiüdvözletünket."

Bartha Miklós: Hát mégis elnapolják ? !
(Élénk mozgás jobb felöl. Az elnök csönget
Halljuk! Halljuk!)

Az elnök: Minden tiszteletlenül közbe-
szólót rendreutasitok! .(Élénk helyeslés jobb-
ról. Halljuk! Halljuk!)

Molnár Antal jegyzö (Folytatólag olvas):
Kedvelt hiveink! Magyar minisztéri-

umunk elöterjesztésére a jelen országgyülés
ütéseit e hónap tizedik napjától ez évi de-
czember hónap tizenhetedik napjáig ezennel
elnapoltalak nyilvánitjuk.

Kikhez egyébiránt királyi kegyelmünk-
kel állandóan hajlandók maradunk.

— F ö l k e l l o s z l a t n i , n e m
e l n a p o l n i ! — orditja Polonyi Géza s
rettentö zsivaj nyeli el a szavait.

(Hitelesités — akadályokkal.)
Az elnök most már csak a jegyzökönyvet

akarta hitelesittetni.
De az ellenzékröl kiáltások hangzottak:
— Vége az ülésnek.
— Semmit sem hitelesitünk!
A jobboldal felzugott. De Polonyi föl-

emelkedve kiáltotta á t :
— Hát nem önök állitották fel azt a

tételt, hogy a király után más senki sem be-
szélhet ? Hol van Berzeviczy ? Hisz ez az ö
elmélete!

Láng Lajos dühösen fakadt k i :
— De kérem, egyenesen megmondtam,

hogy a mai ülést végigvezetem, mig a jegyzö-
könyv is hitelesitve lesz. Tessék tehát meg-
hallgatni.

Perczel Béni most már folytonos zajban
ugyan, de felolvashatta a jegyzökönyvet. Csak
akkor tört ki ujabb vihar, amikor a jegyzö-
könyv arról tesz emlitést, hogy a miniszter-
elnök beterjesztette az elnapoló királyi kéz-
iratot.

— Nem igaz! Semmit sem terjesztett
be! Hamisitás ! — orditott az egész ellenzék.

De Perczel Béni már semmivel sem tö-
rödött, csak olvasta végig a jegyzökönyvet s
mihelyt Láng Lajos kimondta a hitelesitést, a

a b u z g ó P e r c z e l h i r t e l e n e l r e j -
t e t t e z s e b é b e a k i r á l y i k é z i r a t o t
is, a j e g y z ö k ö n y v e t is.

Ugy vegyült el a képviselök közt, akik
most az ülés után izgatottan vonultak ki a
folyosóra.

(" . . . azt üzente")

Megálltak a szélbaliak a folyosó köze-
pén. Erös sorfal nézte, hogyan kiséri egy ha-
talmas gárda a miniszterelnököt szobájába. S
ahogy Bánffy elöltük elhaladt, ez egyik rá-
kezdte, a többiek pedig veleénekelték:

. . . azt üzente,
Elfogyott a regimentje.
Ha még egyszer azt üzeni,
Mindnyájunknak el kell menni!

I g y é n e k e l t é k c s o n k á n , a Kos-
s u t h n e v e n é l k ü l .

Az öreg Rónay János mégis nagyon zo-
kon vette:

— Ne vegyétek az ajkatokra. Káromlás
ez most.

Hentaller Lajos csak ugy foghegyröl vá-
gott oda neki:

— Te is hazaáruló vagy!
— Azt nekem senki se merje mondani,

fakadt ki a legnagyobb indulattal Rónay — én
ott voltam a Kossuth koporsója mögött és job-
ban tisztelem, mint ti,

— Mégis aláirta a Tisza javaslatát!
— Alá. De hazaáruló nem vagyok és

viszem a lelkemen megnyugvással, hogy aláir-
tam. Mert tisztességgel ilyen helyzetben nem
is lehet mást tenni.

Még beszélt, de Rátkay megint rázendi-
tette : . . "azt üzente" s Lakatos Miklós meg
a többiek énekelték kedvvel, tüzzel, elkesere-
déssel.

Vitte valaki a hirt Apponyihoz. De csak
vonta a vállát

— N e m t u d j á k m á r ök sem,
h o g y m i t c s i n á l n a k . . .

(Beszélgetések.)

- Sokáig tartott a folyosó nyüzsgése. Csak
kevesen mentek el a Házból s inkább oda-
szegödtek hallgatóságnak, ahol a disszidensek
és a benmaradottak indultak ki a mai esemé-
nyekböl s jutottak egészen más beszélgetésekig.

Az egyik csoportban a két Andrássyt
látták Hegedüs Sándorral. Nagy hallgatóság
leste beszélgetésüket.

Azt mondta Hegedüs:
" — Ha kimentetek s kitettétek magatokat

a megitélésnek, hogy talán szolidárisak is vagy-
tok az obstruálókkal, kötelességetek volna,
hogy öket az obstrukczióról lebeszéljétek.

— Mi ?
— Igenis ti.
— De hiszen azok még a saját vezérei-

ket is cserben hagynák, ha az obstrukczióról
próbálnák öket lebeszélni. A beszéd itt már
nem hat.

Gróf Andrássy Gyula az elnökkérdésre
czélzott:

— Legalább arról kellene gondoskodni,
hogy a jövö szombaton, mehessenek a dolgok
nyugodtabban. Nem volna szabad gróf Tisza
Istvánt elnöknek jelölni. Én ismerem öt, nagy
k é p e s s é g é i m i n d e n r e , p r e d e s t i -
n á l j á k , c s a k a z e l n ö k i á l l á s r a
n e m . P l á n e ma.

— Hát ki volna j ó ? — kérdezte
Hegedüs.

— Akárki más inkább. Mert gróf Tisza
István a föltétlen harczot jelenti.

— Ugyanazt mondták volna, ha például
Perczel Dezsöt jelöljük.

— Lehet, de m a még ö sem volna

olyan vörös posztó az ellenzék szemében. S
miért Perczel ? Miért nem például Darányi, aki
az ellenzéknek is kedves? Egy népszerübb je-
lölés legalább az elnökválságot hasitaná ki a
nagyobb bajok sorából. Még mi is megnyug-
szunk a b b a n , h o g y n e S z i l á g y i l e g y e n
a z e l n ö k , a k i r e n a g y s z ü k s é g e
l e h e t e n n e k a z o r s z á g n a k é s
é p e n a z é r t t a l á n j o b b i s , h o g y
é r i n t e t l e n t e k i n t é l y l y e l m a -
r a d j o n meg. De gróf Tisza István nem
jó választás. Kár volna érte és kár a parla-
mentért,

Ugyanilyen szellemben beszélt egy másik
csoportban gróf Csáky Albin is.

(Kubik nyilatkozata.)

Hirtelen más csoport szólitotta a kiván-
csiakat.

Ragályi Lajos vitte a szó t :
— Ha Kubik Béla inzultálni akarta volna

a miniszterelnököt vagy ki akarta volna tépni
kezéböl a királyi kéziratot, akkor nem ment
volna zsebbe dugott kezekkel a miniszterelnök
felé. És akkor ti sem tudtátok volna megaka-
dályozni.

— Ott halt volna m e g ! — szólt Wolf-
ner Tivadar.

— Az meglehet, de sokkal közelebb volt
már Bánffyhoz, semhogy megakadályozhattá-
tok volna. Még a vállatokon át is elérhette
volna. És különben Béla nem olyan ember,
hogy megijedne a veszedelemtöl. De minden-
töl eltekintve, sokkal különb gentleman, sem-
hogy el nem kellene neki hinni, amit mond,
Ö pedig nyilatkozni fog (már a mai ülésben
is nyilatkozni akart), hogy nem volt egyéb
szándéka, mint megakadályozni, hogy a gyors-
irók följegyezhessék a Bánffy beszédét. Azt
mondta nekünk, hogy a l j a s r á g a l m a z ó
m i n d e n k i , a k i a z t m e r i r á f o g n i ,
h o g y i n z u l t á l n i a k a r t a a m i -
n i s z t e r e l n ö k ö t . A h h o z e1ég
n e k i a s z ó , a k e z é r e n i n c s s z ü k -
sége.

Igy magyarázta tovább is, mialatt a kor-
mánypárti képviselöknek csak az a megjegy-
zése volt:

— Polónyi is utána sietett, hogy vissza-
tartsa. Ez vezethetett félre minket is.

Barabás Béla, aki szintén ott volt a cso-
portban, még megjegyezte:

— Én figyelmeztettem Kubikot, hogy a
miniszterelnök csak a gyorsiróknak beszél. S
akkor azt mondta nekem : "Nohát nem fog-
nak jegyezni". Ugy sietett át.

Különben a függetlenségi párt ma a Ház
ülése után sürgös értekezletre gyült, amelynek
lefolyásáról a következöket jelentik :

Kossuth Ferencz elnök megnyitván az
ülést, fölszólitja a pártot, hogy a rendkivüli
parlamenti helyzettel és a megkisértett állam-
csinynyel szemben intézzen a n e m z e t -
h e z k i á l t v á n y t . Ez után a párt meg-
hányta-vetette a sulyos helyzettel szemben
követendö eljárást.

Kubik Béla a képviselöház mai ülésén
történtekröl nyilatkozik. Ezt mar a Házban is
meg akarta tenni, de az elnök nem adott neki
szólásjogot. Amidön a miniszterelnök szólásra
állott föl, szavait a nagy zajban hallani nem
lehetett; a miniszterelnök azonban a gyorsiró-
kat közelébe rendelte s mégis beszélt. Erre a
p á r t t a g o k k ö z ü l t ö b b e n f ö l k é r -
t é k ö t , m e n j e n k ö z e l a m i n i s z t e r -
e l n ö k h ö z s o n n a n t u d j a meg , h o g y
m i t m o n d Bánf fy b á r ó .
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Kubik Béla a nyilvánosság elött is nyi-
latkozni kiván, s a következö sorok közlésére
kéretett bennünket:

Nyilatkozat.
Értésemre esett, hogy a képviselöházban

reám vonatkozólag a mai napon felmerült eset-
tel kapcsolatosan olyan hirek hozattak és ho-
zatnak forgalomba, söt ezt már egy esti lapban
is "olvasom, mintha én a miniszterelnök urat
tettleg bántalmazni avagy kezéböl a királyi le-
iratot elragadni akartam volna, holott feléje
csakis azzal a szándékkal mentem, hogy öt a
nagy zajban, mely miatt a gyorsirókat is magá-
hoz intette, hallani kivántam. Miután eléggé
férfiunak érzem magamat a m , hogy ha valamit
akarok, ezt végre is hajtsam, amire ez alkalom-
mal idöm is böven lett volna, természetes, hogy
a reám vonatkozó hiresztelések minden alapot
nélkülöznek, miért is ezeknek forgalomba hozó-
ját rágalmazónak nyilvánitom. Remélem, hogy
az illetö forgalombahozó — na tisztességes em-
ber— jelentkezni fog.

Budapest, 1898. deczember 10.
Kubik Béla,

országgyülési képviselö.
Kubik Béla ma éjjel tizenegy órakor

Tóth János és Fáy István képviselök utján
provokáltatta Gajári Ödönt amiatt, hogy a
"Magyar Ujság", amelynek Gajári a föszer-
kesztöje, Kubik Béla és az ellenzék mai sze-
replését gyalázatos merényletnek nevezi. Ga-
jári Ödön hétfön nevezi meg segédeit.

(A förendiház ülése.)
A förendiház Daruváry Alajos elnöklése

alatt délután négy órakor ült össze. Az ülé-
sen a kormány tagjai közül báró Bánffy De-
zsö miniszterelnök, báró Fejérváry Géza, Wlas-
sics Gyula, Erdély Sándor és báró Daniel
Ernö miniszterek voltak jelen.

A napirend egyetlen tárgya az ország-
gyülés üléseit egy hétre elnapoló királyi leirat
felolvasása volt. A leiratot, melyet a förendek
állva hallgattak végig, Széchényi Bertalan
jegyzö olvasta fel.

"A kegyelmes királyi leirat hódoló tisz-
telettel tudomásul vétetik" — enuncziálta az
elnök, mire az ülés a jegyzökönyv hitelesité-
sével végét ért.

(Josipovich elbocsátását)

A hivatalos lap mai száma élén a következö
királyi kéziratot közli:

Kedves Josipovich! Midön Önnek hor-
vát-szlavon-dalmát miniszteri állásáról való
lemondását ezennel elfogadom, egyuttal fel-
hivom Önt, hogy e minisztérium teendöit
utódjának kinevezéséig ideiglenesen még
tovább vezesse.

Kelt Schönbrunnban, 1898. évi deczem-
ber hó 8-án.

FERENCZ JÓZSEF, s. k.
Báró Bánffy, s. k.

E hüvös kéziratban, amint az szembetünik min-
denkinek, a korábbi szolgálatok elismeréséröl nincsen
szó. Ö felsége megbizza ugyan Josipovich Imrét, hogy
"utódjának kinevezéséig" tárczáját ideiglenesen
vezesse, de ez a megbizatás nem jelent sokat, mert
a hivatalos lap holnap reggel megjelenö száma már
közölni fogja Cseh Ervin föispán kinevezését horvát
miniszterré. Egy-két meleg szót talán mégis meg-
érdemelt volna a különben derék és tiszteletre-
méltó öreg ur tizéves minisztersége után.
Cseh Ervin már holnap délelött leteszi a
bécsi Hofburgban az esküt ö felsége kezeibe s
ezért már ma báró Bánffy Dezsö miniszterelnökkel
együtt Bécsbe utazott.

(Az elnök-kérdés a klubban.)
A szabadelvü pártkör hangulatát egyelöre

az elnök-kérdés dominálja. Gróf Tisza István
jelöltsége még nem végleges s többen, bár
különbözö indokokból, nem akarják elnöknek.
Ugy barátai közül, mint azok közül, kik kö-
zömbösebbek irányában s akik ez elnökséggel
az ellenzéket mely a harczot látja Tisza
István elnökségében kigyulni, nem akarnák
még jobban irritálni.

Azok között, akik e jelöltséget nem
akarják, elsö maga Tisza Kálmán. Széll Kál-
mán állitólag kifejezte, hogy attól fél, hogy
gróf Tisza jelöltsége éket verne a szabad-
elvü pártban. Mások ismét azzal érvelnek,
hogy a szabadelvü párt e határozottan legna-
gyobb tehetségü fiatal tagját kár ilyen kegyet-
len szerepkörbe betaszitani. Amellett kardos-
kodnak, hogy valamelyik minisztert kell oda-
tenni. Perezeit vagy Darányit

A miniszterelnök maga még nem nyilat-
kozott végleg. Tisza István jelöltsége tehát,
minthogy ö maga most Geszten van, még
eddig nincs elhatározva és ahogy mi tudjuk,
mindössze azon a kijelentésén alapszik, hogy mi-
kor szó volt a nehézségekröl, melyeket ez állás
betöltése fog okozni, igy szólott: "Ha nem
vállalja más, ez esetben én vállalkozom."
Gróf Tisza Isván egyébiránt hétfön reggel
érkezik, a fövárosba s e r e n d k i v ü l i kér-
dés, m e l y n e k k i á g a z á s a i b a n sok -
f é l e k o m p l i k á c z i ó a n y a g a m u t a t -
kozik , teljés megoldáshoz jut.

(Kilépések a szabadelvü pártból.)
A mai nap folyamán Szilágyi Dezsö or-

szággyülési képviselö levelet intézett báró
Podmaniczky Frigyeshez, a. szabadelvü párt
elnökéhez, amelyben a pártkörböl való kilépé-
sét bejelenti. Rövidre fogott levelében csak
annyit mond, hogy Tisza Kálmánnak törvény-
javaslatát nem irja alá, s miután a törvény-
javaslat aláirását a párt tagjaira kötelezövé
tették, kilép a pártkörböl.

Ugyanilyen nyilatkozatot tett ma a párt-
körben Láng Lajos is. Egyelöre csak szóval
jelentette be kilépését, de holnapra ö is "fog
levelet irni"

(Nemcsak részletekben elnököl, hanem
részletekben lép is ki.)

Egy távirati kilépés is történt; gróf
Széchenyi Tivadar ma táviratban jelentette be
a pártelnöknek, hogy a szabadelvü pártnak
nem kiván továbbra is tagja maradni.

A mai kilépések után a szabadelvü párt
magyarországi tagjainak száma 251. Ezek közül
238 aláirta a javaslatot; a 8 miniszteren kivül
tehát még 5 tagja van a szabadelvü pártnak,
akiknek, részben betegség okából, részben,
mert külföldön idöznek, nem volt alkalmuk a
javaslatot aláirni.

A mai napon három ujabb aláirás került
a Tisza-féle javaslatra. Aláirták: gróf Degen-
feld Lajos, Török Bertalan és Luppa Peter.—
Gróf Csáky Lajos, akiröl azt irták, hogy alá-
irását vissza akarja vonni, kijelentette,hogy
ez a hiresztelés alaptalan.

(A provizórlumus javaslatok.)
Az országgyülés megnyitását követö elsö

nápokban a kormány a képviselöház elé ter-
jeszti a kiegyezésre, az osztrák-magyar bankra
és a kvótára vonatkozó provizóriumról szóló
javaslatokat Az osztrák képviselöház a ha-
sonló javaslatok tárgyalását már tegnap meg-
kezdte.

(A miniszterelnök Bécsben.)

Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök ma
este tiz órakor Bécsbe utazott, hogy holnap
délelött jelen lehessen Cseh Ervin miniszteri
esküje letételén. A miniszterelnök minden bi-
zonynyal referálni fog ö felségének a hely-
zetröl.

Báró Bánffy, mikor ma este elutazott,
beteg volt "Hexenschuss"-a van, egy olyan
baj, amelynek a magyar ember nevet még
nem adott, de azért már sokan végigszenved-
ték. A miniszterelnöknek egészen megmere-
vedett a bajtól a dereka. Ha fájdalmat nem
okozna neki, bizonyára nem sokat törödne vele,
mert a dereka veddig se volt valami hajlékony.

(A kilépettek.)

A szabadelvü pártkörböl kilépett képvi-
selök ma ismét összejöttek, hogy a helyzetröl
"beszélgessenek"; A mai értekezleten, amely
szintén az Andrássy-palotában volt, résztvett
Barcsay Domonkos is, aki pártonkivüli, de
most e disszidensekhez csatlakozik.

- Az uj párt, amely nem alakul párttá, —
mint egy képviselö közülök lapunk tudósitójá-
nak elmondotta, — eddig a következö irány-
elveket állitotta fel:

Az értekezletek eddig bizalmas beszélgeté-
sek voltak. Határozatokat nem hoztak. Párttá nem
alakultunk.-Megállapodtunk azonban bizonyos kérdé-
sekre nézve. Nevezetesen :

Az ellenzékkel nem szövetkezünk.
Az o b s t r u k c z i ó t n e m h e l y e s e l -

j ü k , mert azt a parlamentarizmusra veszélyének
t a r t j u k .

De még nagyobb veszélynek tartjuk a Tisza-
félé javaslatot,mely az obstrukczió ellen irá-
nyul ugyan, de tulajdonképen az alkotmányt sm-

isiti meg.
-Az ellenzékkel nem. egyesülünk, azonban

mindent elkövetünk, hogy a közjogi alapon álló
ellenzék és a kormánypárt között kiegyenlités
történjék.

Az elnökválasztásnál támogatunk minden oly
szabadelvü-párti jelöltet, akit a szabadelvü párt
felállit és akit az ellenzék is hajlandó elfogadni.

A vitában részt veszünk és részünkröl an-
nak idején, gróf Csáky Albin fog felszólalni; ö
fogja kifejteni álláspontunkat; ö lesz az elsö
felszólaló.

(Leidenfrost László kilépése.)

Leidenfrost László országgyülési képviselö a
következö sorok közlésére kérte fel lapunk föszer-
kesztöjét:

Kedves barátom!
Az "Országos Hirlap "-ban ma azt olvastam,

zárjelben a nyilatkozatom mellett — hogy én azt
nem a benyujtás napján, hanem két napi megfon-
tolás, után irtam alá. — Kérlek, ez n e m v a l ó ,
én a Tisza-féle javaslatot a z n a p e s t e i r t a m
alá . .

Kérlek ezen nyilatkozatomat tudomásul venni
és becses lapodban közzétenni.

Tiszteletem mellett maradok.
hived:

Leidenfrost László.

(Még egy kacsa.)

A tengersok álhir közt, amely most a
lapokat.bejárja,volt ma egyik esti ujságban olyan,
amely alkalmas arra, hogy országszerte fel-
tünést keltsen. Nem kevesebbröl adott hirt ez
az ujság, mint hogy a szabadelvü párt egyik
legkimagaslóbb tágja, szentmártoni Radó Kál-
mán az ellenzék nehány vezérférfiával a béke-
kötésröl tárgyalt s már nagyobbára meg is
egyeztek a feltételekre nézve. Ezek között (e
lap szerint persze elsö báró Bánffy Dezsö
elejtése.)

Felhatalmazást kaptunk annak a kijelen-
tésére, hogy ebböl a hirböl vajmi kevés igaz.
Igaz ugyan az, hogy szentmártoni Radó Kál-
mán több ellenzéki férfiuval beszélt a hely-
zetröl, de már az, hogy m i t beszélt, teljesen
valótlan. Radó Kálmán nem azt mondotta,
hogy hajlandó Bánffy Dezsöt elejteni, hanem
ezeket mondta :

— Mi czélból ejtenök el Bánffyt? Hi-
szen bárki jönne is Bánffy helyébe, csak
csak ugyanolyan feltételekkel boldogulhatna, mint ö.

Ennyire redukálódik az estilap szen-
zácziója.

(Hangulat a klubban.)
A szép, kedélyes termekben semmi se lát-

szik abból, hogy odakünn vihar zug. Mintha csak
kék ég mosolyogna ott künn is. Vigan fecsegnek
a képviselök, kik frakkban, szegfüvel, kik blouseban.
A frakkosak ebédröl jöttek, vagy estélyre mennek.
Egyik része teán volt Bánffy bárónénál.
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— Hogy van a kegyelmes asszony? — kér-
dezi egyik-másik.

— Nagyon vidám volt, nagyon kedves volt.
Egy-egy szögletben disputáid csoportok gesz-

tikulálnak élénken. Ott arról foly a szö, hogy jó
lesz-e a Tisza István elnöksége vagy nem. Valaki
a Kubik-féle jelenetet meséli Üde kaczaj harsog
fel. Ami délelött oly komornak látszott, az most
olyan végtelenül mulatságos.

száz és száz apró eset tálaltatik fel a folyo-
sóról. Az most mind csupa csemege, csupa czuk-
kedli.

Egy vyp jelenti nagy örvendezve:
— Gróf Csáky Lajos nem vonja vissza az

aláirást, söt azt izeni, hogy ha kell, még egyszer
aláirja.

A belügyminiszter egy másik hirt czáfol meg.
— Nem igaz, hogy gróf Csáky László lekö-

szönt volna a föispánságról. Legalább én semmit
sem tudok róla.

Egy másik csoportban a "Magyarországra"
neheztelnek, hogy compass-pártnak nevezte el a
szabadelvü-pártot — s kezdik sorba kipéczézni az
ellenzéki pártokból is az inkompatibilis neveket.
Hop. Hiszen még a legujabb párton is elég az
inkompatibilis, s ugy örülnek ennek a felfedezösnek,
hogy szinte ragyognak az arczok és villognak a
szemek.

— Valaki nagy nagy garral hozza az esti
lapot s kárörvendö örömmel olvassa a Josipovichot
fölmentö királyi kéziratot.

— Milyen rideg. Mint egy jéghegy.
— Egyetlen szó sincs az érdemeiröl.
Vannak,akik szerették és sajnálják:
— Egy-két meleg szót mégis megérdemelt

volna.
— Plane, hogy a piquet-ben is vesztett sze-

gény azon az estén.
— Nini — kérdezi egy kiváncsi — belépett

már Josipovics az alkotmányhü nagybirtokosok
közzé?

— Talán be se lép, mert nem gróf.
— Igaz, de apja a turopolyai grófnak.
Igy folyik a trics-tracs, tréfálozás minden

vonalon.
Szóval a klubban egy csöppet se látszik a

rendkivüli helyzet. Mintha minden a legjobb rend-
ben folyna. Csak épen hogy a piquet jött nagyobb
divatba a Josipovich-eset óta és pedig néhány
napja h á r m a s b a n játszák a piquet-t, ugy-
hogy a harmadik, akin nincs a játék sora, közbe-
közbe kiszaladhat a nagyterembe egy kis politikát
szippantani.

A miniszterek is szokott arczkifejezésükkel
sétálnak fel s alá. Erdély valami nagyobb igazság-
ügyi épitkezéseket tervez e z e r k i l e n c z s z á z
h á r o m r a , mikor az illetö telkek kisajátitás alá
kerülnek. (Hm, — szól közbe Bessenyei.) Wlassics
tanügyi adomákat mesél. Darányi Ignácz kedvesen
mosolyog s talán tudomása sincs róla még, hogy
ö is áldozatra kiszemelt bárány, t. i. sokaknak ö
az elnökjelöltje. Ha csak idejekorán el nem rontja
ebbeli chanceait az a megjegyzés, mely egy mi-
nisztertársától származik:

— No, csak az kellene! Darányi azok-
kal is mindennap kibékül, akikkel még össze se
veszett.

Egy szó, mint száz, a klub még mindig áll,
élénk, temperamentumos, nincs elszontyolodva.
Némi összetöröttség csak a miniszterelnökön lát-
szik. De azt se az obstrukczió okozta, hanem egy
hexsenschuss.

— Hogy ennek is most kellett rám jönnie —
panaszkodik fünek-fának, amint féloldalt megha-
jolva, mint egy átkuszni látszik a termen. De ezt
se bánnám — teszi aztán hozzá a vasidegü ember
— ha nem kellene az éjjel Bécsbe utaznom a Cseh
Ervin eskütételéhez . . . Ilyenkor köszön le ez a
Josipovich.

A villanyfények ragyogó fényben csillognak,
reszketnek. A mamelukok pedig nevetve teszik
meg a megjegyzést:

— Ha igy lát a király, még azt találja
hinni, hogy már meggörbitetted, a kisebbség elött
a derekadat.

(Közös értekezlet.)
Az ellenzéki pártok kiküldött tagjai ma

este közös b i z a l m a s értekezletet tartot-
tak a nemzeti pártkör helyiségében. Egy meg-
állapitandó k ö z ö s a k c z i ó a megbeszé-
lés tárgya. Az értekezleten résztvettek Ho-
ránszky Nándor, gróf Apponyi Albert, Kossuth
Ferencz, Justh Gyula, Bartha Miklós, Polónyi
Géza, gróf Zichy János és Rakovszky István,

(Tiltakozó népgyülés.)
A Demokrata-kör ma Szederkényi Nándor

elnöklésével gyülést tartott, melyen számos ellen-
zéki képviselö is részt vett. — Az értekezlet elha-
tározta, hogy deczember 18-án, vasárnap, nagy
tiltakozó népgyülést rendez. A népgyülés napi-
rendjét következökép állapitották meg:

1. Tiltakozás a Tisza-féle törvényjavaslat
ellen.

2. Tiltakozás a közszabadság megnyirbálása
ellen.

3. A választói jog kiterjesztésének követelése.
, A gyülést valószinüleg a Vigadó nagytermé-

ben, tartják meg.

(Német lap a két obstrukczióról.)
A berlini "Kreuzzeitung" egy levelet közöl,

amelyben egyebek között ez á l l :
A magyar ellenzék kétes babérjai nem hagy-

ták nyugodni az osztrák baloldalt. Az obstruk-
czióba való visszaesés érthetö volna, ha csak
legkisebb kilátása is volna sikerre; már pe-
dig az osztrák baloldal ép oly jól tudja,
mint bárki más, hogy a kormányt készen találja
az obstrukczió megujulása. Az obstrukózióval
tehát nem lehet mást elérni, mint azt, hogy a
szláv csoportok állása még jobban megerösödik és
lehetövé teszik nekik azt, hogy a parlamentárizmus
tönkretevéseért a németekre háritsák a felelösséget.
Az osztrák és a magyar obstrukczionisták különben
megegyeznek abban, hogy teljesen tévedésben van-
nak a lakosság hangulata felöl. Ö s s z e t é v e s z -
t i k a n é p h a n g u 1 a t á t a h i v e i k s z ü k
k ö r é b e n k i f e j e z ö d ö h a n g u l a t t a l .
Amint Magyarország gondolkodó elemei hal-
lani sem akarnak Kossuth diktátorságáról, ugy
Ausztriában sem akar a harczba beleunt lakosság
egy Schönerer terrorizmusáról hallani. Az osztrák
baloldal hangadói tehát abban is tévednek, ha
attól félnek, hogy elvesztik a mandátumot, ha
megszünnek Schönererrel egy követ fujni. Igy
csinálnak mind Ausztriában, mint Magyarországon
épen azok, a k i k a p a r l a m e n t á r i z m u s
m e g v é d é s é r e v o l n á n a k h i v a t v a ,
v a l ó s á g o s i s k o l á t a n y i l t v a g y
a- l e p l e z e t t a b s z o l u t i z m u s s z á -
m á r a , amelyet sok ezren rejtve, de sokan már
nyiltan is megváltásként hajlandók üdvözölni.

KÜLFÖLD.
Az uralkodó köszönete. Az osztrák hivatalos

"Wiener Zeitung" ma a következö legfelsöbb kéz-
iratot közli :

Kedves gróf Thun ! A Mindenható kegye
megérnem engedte ötvenedik évfordulóját
annak a napnak, amelyen öseim trónjára lép-
tem. Ájtatos szivvel fogadom az Égnek ezt a
ritka adományát és komoly visszapillantást
vetve e hosszu, eseménydus idöszakra, hálát
adok a gondviselésnek az államnak hatalom-
ban és tekintélyben való gyarapodásáért, né-
peimnek a jólétben és közmüvelödésben való
minden haladásáért, amivel hivatásom gond-
jaiért megjutalmazott. Bár ennek az emlék-
napnak hangos öröm és ünnepi pompa nélkül
kellett elmulnia, azért rám nézve még sem
volt bensö öröm és böséges megnyugvás nél-
kül. Ujra számtalan bizonyitékát kaptam a
bensö ragaszkodásnak és ujra megerösödött
az a kapocs, amely engem és házamat old-
hatatlanul egyesit népeimmel. Számtalan mél-
tóságos és megható manifesztáczióval, ame-
lyei: közvetetlenül egy szeretö nép lelkének
szabad elhatározásából fakadtak, ünnepelték ezt
az emléknapot minden országban, szeretett
Bécs székes fövárosommal az élén. A lég-
szebb tiszteletnyilvánitást láttam azonban a • '

felebaráti szeretet buzgó tevékenységének
nagyszerü kifejtésében. Megható és szivem-
nek kedves hódolásként üdvözöltem azt, hogy
óhajaim gyöngéd figyelembevételével és vá-
rakozásomat messze fölülmulva, a köztestü-
letek, magánegyesületek és egyes személyek
végtelen sora a jótékonyság olyan nemes-
lelkü cselekedeteivel ünnepelték ezt a na-
pot, amelyek a távol jövöben is bö áldást
fognak hozni a szükölködöknek és megszorul-
taknak. Mindazoknak, akik ilyen módon tet-
tel és szóval, szeretettel és hüséggel közre-
müködtek, mélyen megindult szivvel fejezem
ki császári köszönetemet. Kérem a minden-
ható Istent, áldja meg és jutalmazza meg
hü népeimet azért a vigasztaló szeretetért,
amelylyel engem a szent megemlékezés é
napján körülvettek és magamnak azt a kegyeit
kérem az Égtöl, örvendeztessen meg népeim
zavartalan boldogságával. Megbizom önt, hogy
ezt a nyilatkozatomat köztudomásra hozza,

Bécs, 1898. deczember 8.
FERENCZ JÓZSEF s. k.

Than s. k.
Az uralkodó kéziratát, amelyben köszönetet

mond a jubileum alkalmából kifejezett hódolatért,
ma hajnalban falragaszokon nyilvánosságra bo-
csátották.

A kiegyezés. Az osztrák kiegyezési bizottság
a mai ülésén folytatta a vámszövetségnek a
só- és dohányjövedékröl és a közvetett adók-
ról szóló XII. czikkének tárgyalását. Az ülés
folyamán többek között Jorkasch báró osz-
tályfönök, a kormány képviselöje kifejtette,
hogy jövöre mindkét államterület részére biz-
tósitva lesz a saját fogyasztásának adójövedelme
és számadatokkal mutatta ki, hogy az uj felosztási
kulcs mellett Magyarország anyagi elöny. sokkal
csekélyebb, mint az 1878-iki kiegyezés mellett volt

TÁVIRATOK.
Chamberlain beszéde.

London, deczember 10. A "Standard" ma!
száma Chamberlain gyarmatügyi miniszter leg-
utóbbi beszédéröl irva, Németország és Anglia vi-
szonyáról ezt mondja: Csak ha Németországnak
és Angliának közös érdekeik vannak, kötelesek kö-
zösen eljárni. Az inditó ok mind a kettönek csakis
a saját érdeke lehet. Surlódásra a két állam között
elöreláthatólag nem lesz ujra alkalom, mert ameny-
nyire lehet, csaknem valamennyi vitás kérdés meg-
szünt. A két hatalomnak egyike sem vágyódik uj
foglalásra, különösen most. Ellenkezöleg, mind a!
kettö inkább idöt és nyugalmat akar, hogy az
uralma alá került nagy területeket szervezze.

Köln, deczember 10. A "Kölnische Zei-
tung" ma "Uj helyzet" czim alatt czikket hoz,
amely Anglia és Francziaország egymáshoz
való közeledéséröl megemlékezve, Chamberlain
legutóbbi beszédjéhez a következö megjegyzé-
seket füzi:

Nincsen olyan államférfiu a világon, aki
elutasitson olyan eszközöket és módozatokat,
amelyek hazája érdekében felhasználhatók.
Németország minden körülmények közt fentartja
magának azt a jogot, hogy ö maga határozzon a
fölött, mely utakat és módokot válaszsza czél-
jai elérésére. Franczia- és Angolország a jö-
vöben elkerülhetik a kellemetlen helyzeteket,
ha diplomácziájuk ugyanazt a végczélt szol-
gálja, hogy tudniillik a két ország kereske-
delme számára mindenütt egyforma piaczot
teremt. Ezután gróf Thun Németország ellen
tartott beszédjéröl ir a lap, igy szólván:

Németország európai szövetségei fölötte
állanak gróf Thun barátságtalan nyilatkoza-
tainak. A hármas-szövetségnek mindig az volt
az alapelve, hogy minden kombinácziót he-
lyeseljen és támogassan, amely a béke fen-
tartására irányul.

Rieger ünneplése.
Prága, deczember 10. Ma este a dr. Rieger

tiszteletére rendezett diszlakomán csaknem négy-
százan vettek részt. Az elsö pohárköszöntöt Lob-
kovitz herczeg tartományi fömarsall mondotta, ö
felségére, amelynek végén a gyülekezet lelkesült
"szlava"-kiáltásokba tört ki és a zenekar az oss-
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trák naphimnuszt játszotta. Megemlékezett a jubi-
lánsról is, aki hüséggel a császár és király iránt,
a nép érdekeinek a dinasztia érdekeivel való
összeegyeztetésére törekedett. Ezenkivül számos
pohárköszöntöt mosdottak, amelyekben Riegert mint
a hazafi és politikus mintaképét ünnepel-
ték, aki az összes néposztályoknak közös mun-
kára való egyesitésén fáradozott a nép, az or-
szág és a birodalom javára; és ezt el is érte..

Rieger meghatva mondott köszönetet és
megemlékezett atyai barátjáról és munkatársáról,
Palaczkiról.

Mintegy háromszáz egyetemi hallgató, mivel
nem engedték meg, hogy fáklyásmenetet rendez-
zenek, este összegyült Rieger lakása elött és ott
cseh nemzeti dalokat énekelt és Riegert éltette.
Rendzavarás nem történt.

Picquart üldözése.

Páris, deczember 10. A Havas-ügynökség
jelentése szerint a haditörvényszék, amely elé
Picquart ezredest állitani kellett volna, a sem-
mitöszék itélete következtében deczember 12-én
n e m ü l ö s s z e .

Henry alezredes becsülete.
Páris, deczember 10. Henry alezredes özve-

gye az ügyvédi kamara elnökéhez levelet intézett,
amelyben ezeket mondja:

"Minthogy Reinach azt állitotta, bogy férje,
áruló volt és neki joga van a rágalmazót esküdtszék
elé állitani, hogy az egész világ elött kimutassa az
alávaló gyávaságát azoknak, akik gazdag kliensük
rehabilitálása kedvéért meg akarják becsteleniteni
a népnek egy fiát, aki rangját a csatatéren sze-
rezte : kéri, hogy rendeljenek ki számára hivatal-
ból képviselöt, mert ö szegény özvegygyé lett
Henry alezredes halálával, akinek emlékét ezzel az
ügyvédi kamara elnökének védelme alá helyezi.

A mohamedánok György herczeg elleni
Kandia, deczember 10. Az itteni mohamedánok

föliratot adtak át az angol tengernagynak: azt
mondják, hogy nem remélnek sokat György "görög
herczeg missziójától s Anglia protektorátusát ké-
rik. Mindenesetre jó volna, ha az angol helyörség
megmaradna Kandiában, Biert különben k i vol-
n á n a k t é v e a k e r e s z t é n y e k b o s z u -
j á n a k ; azt is kérik, hogy elvett földbirtokaikat
adják nekik vissza.

Spanyolország és Amerika.

Páris, deczember 10. A spanyol-
amerikai békeszerzödést este nyolczadfél
órakor aláirták.

Az anarchista-ellenes értekezlet.
Róma, deczember 10. Az "Opinione"

jelenti: Az anarchista-ellenes értekezletnek a
technikai kérdések tárgyalására kiküldött al-
bizottságai majd mindennap ülést tartanak.
Valószinü, hogy az értekezlet a jövö héten
az albizottságok jelentéseinek tárgyalásával
fog foglalkozni. Az értekezlet alig fejezi be
munkálatait karácsony elött; de lehetséges,
hogy deczember végére elkészül velük.

HIREK.
A hindu özvegy.

A Mahabarata és Ramajana mesebeli
földjén, Indiában, hol kék az ég s még létez-
nek elefántok, a csudás országban mély tisz-
telet környezi a brahmán hitvallás szerinti
özvegyeket. Mert ök azok, kik uruknak és pa-
rancsolójuknak halála után a megdicsöülttel
együtt égettetik el magukat a máglyán. A
szent berkekben, hüvös alkonyatkor történik a
dolog és illatos hasábokból, tömjénnel, mirr-
hával teleszórva épül a máglya ; szagos olaj-
jal gyujtják meg a tömböket. S a fakirok zso-
lozsmái között, mik Visnunak rettentö hatal-
máról, czimek és rangok elmulásáról, csontok
rothadásáról szólnak, ily zsolozsmák és szo-
moru zeneszó mellett indul a halálba az öz-

vegy. Ki fehérbe öltözik, gyöngyökkel ékeske-
dik és tiszta mosolylyal üdvözli az enyészetet
és utolsó utján örül a diadalnak.

A szent brahminok helyeslö moraja kö-
zött indult utolsó utjára egy hindu özvegyi
Láng Lajos, a képviselöház alelnöke, ki
önként odaomlott Szilágyi máglyájára, a
mirrhacsomók és hervatag virágok közé. Oly
szeliden távozik ö is, mint mintaképei a
Himalaya tövén. Az árja müveltség bölcsö-
jéböl elöbb szent hangokat hallott ö bizonyo-
san, hangokat, melyek megvigasztalták ho-
mályos éjszakáját. Visnu isten jelent meg
neki két nagy szarvával: "Jöjj, Lajos —
szólt a jelenés — ma együtt léssz velem a
paradicsomban." És Lajos fölvette ágyát és
járt ; és tiszta, egyszerü ruhában lépett a
máglyára, még a zöld selyemnadrágot sem
huzta fel, ami hivatalból jár a titkos taná-
csosoknak. Ily egyszerü az ö máglyahalála és
egyszerüségében ily meginditó. Hintsünk hát
neki babért és magnolia-leveleket, zengjünk
neki hindu énekeket, övezzük elmulását a
költészet méla pompájával.

Mert költészet az pazarul van e lemon-.
dásban, de logika az egyáltalában nincsen;
az özvegyek fölkavart gondolkodásából, mély-
séges kedélyvilágából indult ki az egész és
erröl a kedélyvilágról valóban nem számolnak
be a rideg statisztikai számok. Az özvegyek lelki
egyensulya incidentaliter szokott fentarttatni,
Lajos a gyász elsö pillanatában igy nyujtotta
a kezét a halálnak, mielött még eleven kéröje
akadt volna. Ki tudja —gondolhatta különben
— eljönnek-e majd hozzá a kérök, hisz ö már
öreg, már ötvenéves, az egyetemen egész nem-
zedékeknek volt guvernántja ! ! Coram castro
doloris ily lesujtó gondolatoktól görnyedt a
hindu özvegy. Oh, érezzük hát az ö cselekede-
tét, ha nem is értjük; sejtjük, hogy, miért
hagyta oda székét csak azt nem sejtjük,
hogy miért foglalta el annak idejében. Mert
akkor valóban senkisem hitte, hogy alelnökké
választtatni a házasságkötésnek egy for-
mája csak, de melyen ásó, kapa sem
tud eröt venni. S ha ö már akkor tudta, hogy
a magyar képviselöházban a hindu szokások
kötelezök, miért nem informálta a világot
kellöképen?! Isten mentsen, hogy valaki ki-
tette volna Láng Lajost a máglyahalál vesze-
delmének ! De itt is ugy volt, hogy egy már-
tirhalál tanitott meg az igazságra. Oh, ti tö-
rekvö utódok, óvakodjatok hát az alelnökség-
töl, mert abba a gyöngébbek belehalnak, lám
Kardoss Kálmán már elöbb kidölt, akkor már,
mikor még ritus szerint élnie kellett volna s
ura parancsolója saruját szorgalmasan ol-
doznia . . . Oh, be kár volt, sokkal szebb lett
volna, ha együtt ég el a két hindu özvegy,

Oh, enyészet, oh, sötét mi thos . . . "Ram
ram sri ram, bolohaj ram" . . . éneklik a
hinduk, ha pusztit a pestis, vagy lángol a
máglya s a hallgatag pálmák lombja között
fehér füsttömeg száll. A kar szózata, mibe
belecsendül a sakálok hangja, elhal aztán az
alkonyi csöndben s az özvegy hamvait szerte-
hordja a szél; hirdetni a világ négy tája felé,
hogy máglyára lépett a hindu özvegy. S a
pagodákban azontul is szólnak a zsolozsmák,
az Istenek dicsöségét azontul is hirdetik a
hinduk és gyönyörüséggel nézik az élö szép
asszonyokat. A szél ellenben elül, a hamva-
kat betapodják a földbe, a hindu özvegyböl
humusz lesz és nehézlábu elefántok járnak
rajta. Oh, szegény hindu özvegyek, érdemes-e
hát nektek meghalnotok e kurta dicsöség-
é r t ? Hisz, ha élve maradtok, az nektek
gyönyörüség a világnak meg nem baj.

. . . Ram ram sri ram, bolohaj ram . .
Nézzétek vajsziák és kszatriák, páriák és bra-
minok, nézzétek, valamennyi hindu özvegyek
közül % mi hindu özvegyünk a legtanulságosabb
özvegy. Mert ö még egészen el sem égett,
neki még csak most kap a füleczimpájába a
tüz és az ö dicsöségének már is vége. Ham-
vait még a szélnek sem kell elszórni, testén
még elefántoknak sem kell tapodni, az ö leg-
fényesebb napja már is leáldozott. A zsolozs-
mák elhangzottak, pedig az özvegynek még
ropog a csontja. A mai ülés bezárásáért Láng
Lajost már megint Abrahamovicznak szidták.

. . .Oh, hindu özvegy, hindu özvegy, érdemes
volt hát a máglyára lépned ?

Lapunk mai száma 28 oldal.

— Franczia Divatlap. Az "Országos
Hirlap" divatujsága lapunk hölgyközönségénél
oly kedvezö fogadásban részesült, hogy kiadó-
hivatalunk alig képes a beérkezö tömeges
megrendeléseknek megfelelni. Mikor a "Fran-
czia Divatlap" megjelenésének elsö hire ment
ki a nyilvánosságba, itt helyben annyira kap-
kodták az elsö számot, hogy azt mutatóba
nem is küldhettük meg összes elöfizetöinek.
Ez a nagy érdeklödés és nyomában a "Fran-
czia Divatlapra" történt tömeges elöfizetések
fényesen igazolják, hogy ez a divatujság a

hölgyközönségnek egy régen érzett szükségle-
tét elégiti ki, amennyiben olyan reformokat
honosit meg, melyekre a hölgyek nagy sulyt
helyeznek. A "Franczia Divatlap" az egyetlen,
mely a divat terén elöforduló összes ujdonsá-
gokat csakis eredeti párisi, kizárólag e czélra
készült szines képekben mutatja be ; emellett
egy speczialitása is van a "Franczia Divat-
lap"-nak s ez az, hogy minden második szá-
mához egy eredeti nagyságu, legutolsó divatu
kivágott szabásmintát kap az elöfizetö. Ez a
különlegesség hölgyközönségünk körében nagy
megelégedéssel találkozott s halmazával jön-
nek hozzánk a gyengéd kezektöl származó le-
velek, melyek az "Országos Hirlap" ez ujitá-
sáról hálásan emlékeznek meg s elösmerést
szavaznak érte. A "Franczia Divatlap" máso-
dik száma ma folytatólagosan a következö
vonalakra ment el mutatványkép :

Pragerhofi vonal
Brodi vonal (II)
Szent-Endrei vonal
Lajos-Mizsei vonal
Ráczkevei vonal
Esztergomi vonal
Pozsony-Bécsi vonal
Báziási vonal

Galantha-Zsolnai vonal
Orsovai vonal
Gyulafehérvári vonal (II.)

Budapest-vidéki vonal.

—A király és a bécsi farsang. Az
itteni lapok hivatalosan jelentik, hogy ö fel-
sége nagyon meg volt hatva népeinek a jubi-
leuma alkalmából tanusitott ragaszkodástól
és szeretetétöl. Egyuttal pedig kifejezte azt az
óhajtását, hogy a jövö farsang ne legyen "szo-
moru farsang" a szeptember 10-iki gyászeset
mia t t . Ö felsége óhajtja, hogy január 17-étöl
kezdve, amikor az udvari nagy gyász lejár,
minden bált, mulatságot ugy tartsanak, mint
az elmult években.

— Erzsébet királyné születési helye. Az
1899. évre szóló gothai almanach épen most
jelent meg. Az udvari almanach bevezetésében a
következö sorok vannak boldogult Erzsébet király-
nénkról:
"Még 14 nappal az almanach kinyomatása
elött beküldtük annak szövegét mindegyik szuverén
ház valamennyi önálló tagjának betekintés végett.
Méltán feltételezhettük tehát, hogy tévedés teljesen
ki van zárva. De hát tévedni emberi dolog. A sok
közül példaképen szolgálhat erre az, hogy a
midön Erzsébet császárnét és királynét oly borzal-
mas módon meggyilkolták, a lapok az uralkodóné
születése helyéül Possenhofent nevezték meg. Kér-
dést intéztünk ez iránt a néhai uralkodó testvéré-
hez, a bajor herczegi ház fönökéhez, ki készsége-
sen tudtunkra adta, hogy az uralkodóné München-
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ben született A lapok azonban a koporsó :"Nata
in villa Possenhofen" felirata után indulva, Possen-
hofent tartották születési helyének. Teljes bizony-
ságszerzése végett most a bajor királyi birodalmi
hirnökhöz fordultunk, kitöl teljes alapossággal meg-
tudtak, hogy a megboldogult fejedelemnö 1837.
deczember hó 24-én 10 óra és 43 perczkor szüle-
tett a müncheni herczegi palotában.

— A magyar parasztházról. A magyar Termé-
szettudományi Társulatnak mai estélyén Herman
Ottó a magyar házról tartott elöadást nagyszámu
közönség elött. Mindjárt bevezetö szavaiban kije-
lentette, hogy mint peripathetikus, megegyezett
néhai Salamon Ferencz tanárral és történészszel
abban, hogy még a természettudományokkal lát-
szólag összefüggésben nem álló tudományágakban
is csak a természettudományi módszer alkalma-
zása vezethet czélhoz. Az ethnografia s ebben
különösen a háznyomozás csak ugy juthat valódi
eredményekhez, ha természettudományi módszerrel
a legkezdetlegesebb formából kiindulva a fejlödés
menetét hiven követi, s igy juthat el azokhoz a
tökéletesebb alakokhoz, melyeket egyes népegység-
nek sajátossága tesz jellemzövé. Itt áll az a tétel,
hogy az ember lakása az emberrel magával kez-
detleges viszonyokból, és pedig mindig a termé-
szetes környezet befolyása alatt fejlödött.

Az elöadó ellentmond a modern háznyomo-
zás amaz állitásának, hogy a magyar ház teljesen
a felsönémet tipusnak felelne meg, söt csak az
oszloptornácz is más tipusokkal közös volna. A
magyar ház fejlödésére nézve a tüz -és a szél vol-
tak a fötényezök, lépésröl-lépésre haladva mutatja
ki a magyar parasztház elöállását, melyhez á kez-
detet a magyar szikespuszták félnomád pásztorai-
nál ama szögetalkotó sorban felállitott 8—10 kö-
teg nádban (az enyhelyben) találja meg, melyet á
tüznek és kényesebb holmiknak védelmére állita-
nak föl ; ez szemünk láttára alakul a vesszöfona-
dékból s végül deszkapalánkból készült enyhelylyé.
További fejlödés a harmadik fal. Az igy elöállott
négyszögnek egyik (a szélmentes) oldala nyitva áll s
ez eiött van a tüzhely. Az ezután hozzájáruló ne-
gyedik fal keskenyebb a többinél, nyilást hagyván
a ki- és bejárásra. A fejlödés e fokán a tüz már

a négyszögbe kerül.
Ehhez a négyszöghöz majd az érzékenyebb

jószág számára felállitott szárny járul s ezt követi
a födéi fejlödése. Mikor a födél egészen zárt, a tüz
ismét kifelé, a jószág-szárnynyal átellenbe helyezö-
dik, s egyik oldalról védöfalat kap, mely hátsó
fala lesz a késöbben kifejlödö konyhának, melyhez
még egy négyszög, a lakószoba épül.

Felette érdekes, hogy a pásztorlakásból kifej-
lett háromszakaszos magyar háznak mindig az egy-
ablakos csucsos vége nyulik az utczára, mig a
többablakos hossza oldala a mellette elterülö ud-
varra tekint.

A fejlödöttebb, de még födetlen pásztorlakás,
az ügynevezett cserény elött van felütve az állófa,
melyet a jószág környez, ugy, hogy a cserény sza-
bad oldaláról a számadónak mindig szeme elött
van. Ugyanezt a viszonyt tünteti föl a falubeli ház
az oszlopos folyosóval és udvarral.

Az elöadó ezután a még szokásban levö épi-
tési módokat és anyagokat, mint a fecske-épit-
ményt, tapasztást, vert falat vázolja, kapcsolatban
a fa-, vesszö-, karó- és tapasztassál és felemliti,
hogy a kémény csak késöi fejlödmény s hogy még
ma is vannak falusi házak, melyeknek padlásán a
fösti fecske kémény hiján nem költhet.

Ezek alapján — ugymond az elöadó —
épen oly joggal követelhetjük a magyar ház sajá-
tosságának elismerését, mint ahogy elismerésre
juttattuk a mi kocsi-nk magyar eredetét.

Az elöadót lelkesen megéljenezték.
Az e hó 17-iki elöadáson Herman Ottó azt

a sorozatot kezdi meg, amely a sátornál kezdödik.
— Karácsonyi háziipar kiállitás. A keres-

kedelmi muzeum igazgatósága ma délelött mu-
tatta be a sajtó képviselöinek a háziipar-
készitményekböl rendezett karácsonyi kiállitást,
melyet báró Dániel Ernö miniszter 13-án fog meg-
nyitni az intézet kerepesi uti háziipar-bazárában.
A kiállitás vármegyék szerint van rendezve.

és arról tanuskodik, hogy ez idö szerint harmincz-
hét vármegyében foglalkozik a nép olyan tárgyak
elöállitásával, melyekben eredeti felfogás és kiváló
ügyesség nyilvánul. A kiállitott tárgyak kivétel nélkül
csinosak, izlésesek és emellett rendkivül olcsók. Óriási
is a kelendöségük, különösen külföldön. Csak London-
ból ezer forint áru felföldi himzéseket rendeltek
meg a napokban. Valószinü különben, hogy a kö-
zelgö ünnepek alkalmából a mi közönségünk is
tömegesen fogja látogatni az érdekes kiállitást és
a kiállitott tárgyakat hamarosan el fogja kap-
kodni. Megelégszik, hogy ezek szépek is, jók is,
olcsók is és megbocsátja talán, hogy magyar ké-
szitmények.

— A betyár kendöje. Abonyi Lajos hires
népszinmüvének az alakjai elevenedtek meg Füzes-
gyarmaton. A cselekmény s a motivumok is
ugyanazok, mint a "Betyár kendöjé"-ben. Tudósi-
tónk a következöket táviratozza az esetröl: Czeg-
lédi Lajos jómódu gazdaember rosszul élt egy idö
óta a feleségével. Másfelé huzta a szive. Belesze-
retett egy szomszéd falubeli fiatal leányba és az-
óta kerülte a családi tüzhelyét. A felesége, aki
beteges, gyönge asszony volt, nem igen illette
szemrehányásokkal, érezte, hogy ö ugyis csak
nyüg a férfi nyakán. Sohasem is állott férje utjá-
ban. Czeglédi Lajos még sem tudott megbékülni
ezzel az állapottal. A vére hajtotta, kergette foly-
ton a másik felé, akit nem érhetett el, mert aka-
dály volt a felesége. Gyakran a szemébe is vágta
az asszonynak:

— Ha te nem volnál, minden jó volna.
Az asszony, aki csupa türelem volt és sze-

lidség, csak annyit tudott válaszolni:
— Mit tehetek én ...
A férfi végre is elhatározta, hogy segit ma-

gán. Valahogy kicsinálta, hogy a tanyájáról elmen-
jen mindenki s ekkor kicsalta oda az asszonyt. A
tanyára érve behivta egy kamarába; melyre belül-
röl rázárta az ajtót. Egy kötelet rántott hirtelen
elö és rákiáltott a feleségére: .

— Most meghalsz, te asszony!
Az asszony erre siránkozni és könyörögni

kezdett. A férfi nem hagyta sokáig beszélni. A
nyakára vetette a hurokká csavart kötelet és min-
den könyörgés és küzködés ellenére felakasztotta
a feleségét a mestergerendára. A gazságra még
aznap rájöttek a csendörök s a gyilkost bevitték
a börtönbe.

— Egy erkölcsbiró botlása. Max Harden, a
berlini "Zukunft" szerkesztöje, akit Vilmos császár
ellen irt czikkei miatt már többször megbüntettek
s aki kérlelhetetlen ostorozója minden társadalmi
ferdeségnek és erkölcstelenségnek, ez a szigoru er-
kölcsbiró most maga is bünbe esett. Viszonya volt
egy elökelö nagykereskedö feleségével, aki közel
van a negyvenhez és három gyermek anyja. Három
hónapja suttogtak már erröl a viszonyról Berlin-
ben, de nyilvánosságra csak most került egészen.
A botrány vége az lesz, hogy az asszony, aki ez-
idöszerint negyedik gyermekének megszületését
várja, elválik a férjétöl és Hardenhez megy.

— Iskola-avatás. Nagy ünnepélyességgel avat-
ták, föl ma délelött a föváros Erdélyi-utczai uj
elemi iskoláját. A föváros gróf Festetich jegyzövel
képviseltette magát az ünnepségen, amelyet Vörös
Kálmán igazgató nyitott meg lendületes ünnepi
beszéddel. A nagyhatásu beszédre dr. Verédy Ká-
roly tanfelügyelö válaszolt A tanulók éneke zárta
be az avatás hivatalos ünnepét. Este az iskola
tornatermében Vörös Kálmán igazgató pompás mu-
latságot rendezett. A hangversenyen közremüködött
Zilahy Gyula és a tantestület tagjai közül Szop-
kovits Gyula, Bakk Mihály, Selatoris Ilonka és
Berényi Valéria. Ez alkalomra fényes közönséggel
telt meg a terem. Ott volt Berzeviczy Albert or-
szággyülési képviselö, Szabó városi tanácsnak, dr.
Ebner iskolaszéki elnök, Sipos Antal és mások.

— A "perzsa szönyeg". Idösbb Stein Vilmos
szönyegkereskedö azt hirdette a helybeli lapokban,
hogy a Fövámház 3-ik számu kabinjában perzsa-
szönyegek kerülnek három napon át folytatólagos
eladásra. Kezdetben a hiszékeny emberek abban a
hiszemben, hogy ott hatósági árverést tartanak,
felültek a hirdetéseknek. A Vámház igazgatósága
azonban a sok panaszra a szönyegeknek a Vám-
házban való Eladását a : r : ! ' - : ! s . m i r e idösebb Ste in

Vilmos a Vámházzal szemben levö Nádor-fogadóban
bérelt ki szobát s most azt hirdette, hogy a Vámház
harmadik számu kabinjából az áruk nehány napon
át ott adatnak el. Hogy pedig még most is elhi-
tesse a közönséggel, hogy itt kényszereladás fo-
lyik a vámház felügyetele alatt, egy szolgáját
financzruhába öltöztette s valahányszor a vevö
odavetödött, szolgájához e szavakkal fordult:

— Mennyi vám esik erre a szönyegre ? . . .
A fövárosi kereskedök egyesületének képvise-

letében dr. Kraemer József ügyész, idösbb Stein
Vimosnak ezt a furcsa manipuláczióját a IV. kerü-
leti elöljáróságnál feljelentette, ahol Pesti Ferencz
elöljáró öt a mai napon iparügyi kihágás miatt
száz forint birsággal sujtotta.

— Munkásgyülések. Holnap, vasárnap, három
munkásgyülés lesz a fövárosban,

1. Általános nyomdász-munkás- és munkás-
nö-gyülés délelött féltizenegy órakor a vig-utcza
16. szám alatt levö vendéglöben.

2. Általános munkásgyülés délután félnégy
órakor az ujpesti nyár-utcza 9. szám alatt levö
vendéglöben.

3. Tót munkások gyülése délután négy óra-
kor az örömvölgy-utcza 9. szám alatt levö he-
lyiségben.

Megemlitjük még, hogy egy csomó munkás
körmenettel összekötött népgyülést akart tartani a
Tattersallban, a politikai helyzet és az általános
titkos választói jog napirenddel. A munkások dél-
után három órakor akartak indulni a Kálvin-térröl,
de Rudnay Béla fökapitány a körmenet és gyülés
bejelentését nem vette tudomásul és mindakettöt
b e t i l t o t t a .

— Vacsora után. Jászapátról jelenti tudósi-
tónk : Utasi István jászapáti-i kereskedö barátságos
vagyorára hivta magához Tukker Antal nevü ba-
rátját, kivel vigan poharaznak még a késö éjjeli
órákban is. Tukker, bizonyára a bor hatása alatt
s é r t ö megjegyzéseket tett a házigazda feleségére,
Utasinéra, aki fiatal korában mülovarnö volt.
Utasit annyira felingerelte vendégének megjegy-
zése, hogy a kapatos embert megfojtotta. A hir-
telen természetü Utasi a gyilkosság után maga
jelentkezett a csendörségnél. A vizsgálat folyik.

(f) Fontos egészségügyi találmány. Amerikában
élö magyar feltalálók, Wellisch és Leopold (mindkettö
hódmezövásárhelyi származásu) a "Dutless" név alatt
máris széltében ismeretes porölö-anyagot találták fel.
A feltalálók Newyorkban a "Dutless Floor Dressing"-
gyárat alapitották és az egész világon képviseltetik
magukat. Legnagyobb sikert Anglia után nálunk értek
el, mert alig van nagyobbszerü vállalat, iroda, hivatal,
nyilvános helyiség stb., mely padlóját ne vonatná be a
"Dutless"-anyaggal, mely a porlerakodást megakadá-
lyozza, desinficziáló hatása van s amellett a padlót
konzerválja. A "Dutless Floor Dressing"-gyárat Buda-
pesten a "Hygieia" pormentesitö-vállalat képviseli.
Bövebb felvilágositást e czégnek jelen számunkban
foglalt hirdetménye ad.

(f) A Pioquart-ügy Budapesten. A fövárosi kö-
zönség hangulatára fölöttébb jellemzö a következö fel-
jegyzésre méltó tény. A "Hódoló diszfelvonulás" nagy
festményének tudvalevöleg saját albuma van, melybe
a látogatók legnagyobb része be szokta irni a nevét s
közülük sokan lelkes hazafias, olykor biráló megjegy-
zéseket is füznek hozzá. Vannak azonban a látogatok
közt ifju kedélyüek is, akik merö tréfálkodásból rend-
szerint a leginkább emlegetett férfiak neveit szokták az
albumba irni, s nevezetes, hogy amikor a Zola-pör
folyt, e bohó kedélyüek legtöbbször a "Zola", "Labori",
"Clemenceau" neveket használták kis tréfájuk kielégi-
tésére, mig most, amióta Picquart ügyét emlegetik leg-
sürübben, a legtöbbször a következö nevek szerepelnek
a körkép albumában:"Picquart", "Loew semmitöszéki
elnök, Pressenné". stb.

(f) Mult és jelen. Bécsi levelezönk irja: A ju-
bileum napja sokfélékép adott impulzust arra, hogy az
elmult évtizedekre tekintsünk vissza, magunk elé va-
rázsolva egy korszakot, melyben a müvészet, a tudo-
mány és a találmányok a tökély legmagasabb fokát
érték el és bökezüén szórták áldásaikat az emberiségre,
A nagy lendület, melyet az ipar és kereskedelem vett,
ugy ötlik leginkább szembe, ha a szazad elejét a "fin
de siécle"-el vetjük össze. Ami az akkori igénytelen
korban hihetetlennek tünt fel, az a mai idökben kéz-
zelfogható valósággá lett és majdnem azt mondhatnók,
hogy ma a legmeglepöbb dolgokat is természeteseknek
fognók fel, ha a fáradhatatlan szorgalom és folytonos
kutatás nem tartaná ébren folyton az emberiség érdek-
lödését. Legalkalmasabbnak tartjuk — ez ugyszólván
hagyománynyá lett — igy karácsony felé, a kereske-
delmi élet sürgés forgása felé forditani figyelmünket.
Hosszabb sétát levén a városban, böségesen adták
meg erre az impulzust azok a fényes kirakatok, melyek
egymás mellé sorakozva, bámulattal töltik el az em-
bert. Hagyományos szokás szerint önkéntelenül a leg-
hiresebb kereskedelmi negyed: a Mariahilferstrasse
felé vettem utamat. A sok közül elsönek a közismert
Lissner D . - f é l e á r u h á z ötlött szemembe
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amely valósággal feltünést keltö módon, halmozta fel
kirakataiban mindazokat a pamut- és selyemszöveteket
és bájos fényüzési czikkeket, melyeket egy divat-hölgy
sem szeret nélkülözni. Hihetetleneknek tüntek fel elöt-
tem az árak, melyek minden egyes tárgyon ki vannak
tüntetve és igazán imponálónak találtam mindent,
amit a Lessner-czég nyujt. De nyilvánvaló lett elöttem,
hogy a nagy keresettség, melynek ez a czég az egész
monarchiában örvend, az óriási választékiban, a szép,
valódi, szolid árukban és az olcsó árakban leli ma-
gyarázatát. Csodálattal eltelve és bensö megelégedés-
sel tértem vissza otthonomba és gondolatban összeha-
sonlitást téve a mult és jelen között — bámultam az
uj korszakot, mely az ipart és kereskedelmet ily tö-
kélyre vitte.

= A csuzos és köszvényes betegek ne mu-
laszszák el a kitünö Johnsen-kenöcsöt használni,
mert ez még oly betegeknél is, kik évek óta szenvednek,
pár nap alatt tökéletes gyógyulást idéz elö. Kizárólag
Zoltán Béla udvari szállitó gyógytárában kapható,
üvegenkint 1 forintért, Budapest, V., Széchenyi-tér és
Nagykorona-utcza sarkán.

= Minden, a salsonból visszamaradt —kizáró-
lag uj és elegáns — szöveteknek és kész öltönyöknek
kimustrálását tetemesen leszállitott árban hétfön, e hó
12-dikén kezdjük és kérjük szives látogatását. Legmé-
lyebb tisztelettel Monaszterly és Kuzmik utódai.

= Karácsonykor sokkal kevesebb felesleges
limlom vásároltatnék gyermekek számára, ha a szülök
csak annyi idöt vennének magoknak, hogy a hires
Richter-féle Horgony-Köépitöszekrények felette érdekes
és gazdagon illusztrált árjegyzékét átolvashassák. Az
ebben lenyomtatott levelek örvendö szülök és tekin-
télyes tudósoktól egyhangulag bizonyitják, hogy nincsen
jobb és egyszersmind tartósabb játék és foglalkoztató-
szer, mint a Richter-féle Horgony-Köépitöszekrények;

egy tekintélyes svájczi pädagogus szószerint mondta:
"A Horgony-Köépitöszekrények egy egész játékszerrak-

tárt helyettesitenek" és szavait igy zárja be : "Csak
vigyétek be mindegyik házba, amelyben boldog szülök
laknák! Mi azt hisszük, hogy érdemes egy levelezö-
lapot koczkáztatni és a Richter F. Ad. és társa czégtöl
Bécsben, I. Operngasse 16. a legujabb illusztrált ár-
jegyzéket bérmentve meghozatni. Miután az uj kiadás
az uj és felette elönyös kiegészitö rendszerek kimeritö
leirását is tartalmazza, azért azok is, kik már egy kö-
épitöszekrény birtokában vannak, az árjegyzék beküldése
iránt intézkedjenek.

= Szenzácziós. "Créme de Fanchon" rögtön
finomitó és szépitö arczcréme. Zsirtalan! Ártalmatlan !
1 tégely 2 korona. Kapható mindenhol. Föraktár :
"Ursits"-gyógyszertár, Budapest, Rákóczy-tér.

== Sok ember szerez magának köhögést ebben
a mostani idöjárásban. Legjobb védöszer ez ellen, ha
R é t h y - f é l e p e m e t e f ü c z u k o r k á v a l látja
el magát az ember. Ennél jobb szer nem létezik ; har-
mincz krajczárért minden gyógyszertárban kapható.

= Ragyogó karácsonyfadisz Kertész Tódornál.

Napirend.
Naptár: Vasárnap, deczember l l . —Római ka-

tholikus : B. 3. Damaz pp. — Protestáns : B. 3. Damaz.
— Görög-orosz (november 29.) : D. 27. Param.—
Zsidó: Kislev 27. — Nap kél: reggel 7 óra 23
perczkor, nyugszik : délután 3 óra 52 pereskor. —
Hold kél: reggel 5 óra 2 perczkor, nyugszik: délután
2 óra 40 perczkor.

A miniszterek nem fogadnak.
A mezögazdasági muzeum a városligeti Szé-

chenyi-szigeten nyitva délelött 10—l-ig, délután 3—5-ig.
A "Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferenez

óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 1/25 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* A Magyar Szinház uj gazdája. Mint

értesülünk, a "Magyar Szinház Részvénytársa-
ság" a részvényesek között kiütött egyenetlen-
kedés következtében nemsokára likvidál. Rövid
idö elött még ugy hirlett, hogy a társaság
részvényeit Hegedüs Béla förészvényes váltja
magához, de ezt a módozatot a részvényesek
egy része semmi körülmények között sem volt
hajlandó elfogadni. Most aztán a Magyar Szin-
ház uj tulajdonost kap a "Vigszinház-bérlö
társaság" személyében. Az ez ügyben folyta-
tot t tárgyalásokat — mint értesülünk — m á r
befejezték és a szinház átvételét, illetve á t -
adását nemsokára hivatalosan i s publikálni
fogják.

* Operaház. Fumagalli Leó, az olasz barito-
nista (aki azonban legkevesebbet Olaszországban
énekel), mikor elöször Budapesten járt, nagyon
sok lelkes hivöre talált a közönségnél és a müvé-
szeknél. Ez a lelkesedés nagyrészt annak a boldog
tájékozatlanságnak tuiajdonitható, amely nálunk
idegen nemzetek szülészete iránt uralkodik. Olasz
fürdöhelyeken járva láttunk apró nyári tár-
sulatoknál olyan szinészeket, akiknek neveit
ott nem ismeri egy lélek sem, és a kik
bámulatos temperamentummal és szerfölött ki-
fejlett szinpadi érzékkel mozognak a deszkákon.

Mert rossz szinész olyan értelemben, aminöben mi
ezt például a Nemzeti Szinház egyik-másik tagjá-
ról mondjuk, nincs is az egész olasz szinészetben.
Csakis a Novellieknél és Zacconiaknál gyöngébb
és sokkal gyöngébb szinészek vannak ott. Az a
végtelen agilitás, amely minden olasz szinész
lényét átjárja és amely a nézöre érdektelen nem
lehet soha, téveszti meg a mi szomszédainkat a
földszinten a Fumagalli megitélésénél is. Vendé-
günket az ö intelligencziája és szinészvéralkata, ame-
lyet fajától kapott ajándékba, megóvja attól, hogy játé-
kát (hisz hangja, tudjuk, hogy nincs) figyelem nélkül
kisérjük. Mindig és szünetlenül kitör belöle az olasz
szinészvér gazdagsága, izeg-mozog, dolgozik, keres-
gél és talál, és a kabátujjából rázza ki az olasz
technikai fogások egész hétköznapi csomóját. Ám
ne tévedjünk akkorát, hogy kiemelkedö müvésznek
tartsuk. A stil elökelösége, az alakitás költöi mély-
sége és drámai egyenletessége nagy mértékben
hiányzik belöle. De mindenkor zajos fogadtatásra
számithat olyan szinházakban, ahol a drámai mü-
vészet ábéczéje is annyira idegen fogalom, mint a
mi Operánkban. Nem lepett meg tehát az a sok
taps és kihivás, amelyben Fumagalli Leónak (aki
ma a "Rigoletto" dallamait markirozta) ezuttal is
része volt.

* Jeachimék. Annak a diszes közönségnek,
amely ma este a Royalban összegyült, az idei
zeneévad egyik legnagyobb gourmandiseában volt
része. Joachim, a körünkböl elszakadt nagy mester,
jött el Berlinböl társaival, Halirral, Wirth-lel és
Hausmannal és mindnyájan magukkal hozták föl-
séges müvészetüket. Elhalmozták vele a ka-
marazeneirodalom három nagybecsü termékét,
amelyet ezuttal elöadtak : Haydn C-dur, Brahms
A-moll és Beethoven B - dur vonósnégyeseit.
Az az elökelöen szárnyaló klasszikai pátosz, az a
nemes stilszerüség és költöi ihlet (a technikai bra-
vurokról nem is szólva), amit annyiszor megcsudál-
tunk e társaságnál, ma is eröt és fényt adott játé-
kuknak. A közönség természetesen viharos ová-
cziókban részesitette a müvészeket

* A postások hangversenye. A posta- és táv-
irda-tisztviselöknek van egy zene- és ének-egyle-
tük, mely minket mai hangversenye után teljes
zavarba ejtett* müvészi czéljai iránt. Lind Mar-
czella poétikus éneke és Mosshammer Román
hárfajátéka mellett hallottunk ezen az estén
néhány rendkivül nehéz khorust olyan elöadás-
ban, mely vetélkedett a mai politikai helyzet za-
varosságával. Ha idáig csak ennyire haladtak,
jobb lett volna ezt titokban tartaniok. A posta-
és távirdatitok megsértése nem szép cselekedet.

* Hirek a Vigszinházból. A Vigszinház leg-
közelebbi ujdonsága Hennequin-nek "Családi örö-
mök" (Le joie de foyer) czimü franczia bohózata
lesz, amelyet a Vigszinház a párisi Palais Royal
szinház müsorából szerzett meg. Deczember 17-én,
szombaton kerül bemutatóra. A szinház igazgató-
sága ujévtöl kezdve szerzödtette Megyeri Dezsöt, a
ki legutóbb a kolozsvári Nemzeti Szinháznak volt
igazgatója és több izben Budapesten is vendég-
szerepelt

* Karácsonyi hangversenyek. É hónap 25-én,
vasárnap, délután és másnap, 26-án este a brünni
Beamt-négyes fog énekelni Budapesten a Royalban.
A kvartett ugyanazt a vidám müfajt kultiválja,
mint a bécsi ismert Udel-négyes.

* Filharmoniai hangverseny. A negyedik filhar-
moniai hangverseny szerdán, 21-én lesz Richter
János vezénylete alat t Ezen a hangversenyén
közremüködik Mildenburg Anna, a bécsi udvari
opera drámai primadonnája, és a zenekar elöször
mutatja be Buttykai Ákos "Scherzó"-ját

* A téli szalón. A képzömüvészeti társulat
azt az üdvös reformot hozta be a téli szalon ötle-
téböl, hogy diszes és müvészi értékü katalogust
nyomatlak, amely a tárlat legszebb ötven képét
tartalmazza s ezt a katalogust harmincz krajczár-
ért árusitja, tehát oly áron, amilyenért semmi kül-
földi tárlat katalogusát nem lehet megkapni. E
diszes és minden izében tökéletes könyv, mint
önálló munka is becses, s akik a tárlatot látták,
szép emléket birnak benne, a vidéki közönség

pedig hü képet kap ez olcsó és diszes kötelkében,
a tárlat legszebb müveiröl. A katalogust ugy a
fövárosban, mint a vidéken könyvkereskedések
utján árusitják. A katalogust, a társulat megbizá-
sából, a Singer és Wolfner czég adja ki és
Hornyánszky nyomatta.

* Nikó Lina köszönete. A Vigszinház kitünö
müvésznöje, Nikó Lina, fölkért a következö sorok
közlésére:

Tekintetes Szerkesztöség!
Harminczéves müvészjubileumom alkalmából

a megtisztelésnek és a szeretetnek annyi sok jele
nyilvánult meg csekélységem iránt, melyröl még
álmodni is alig mertem volna.

Engedje meg tekintetes szerkesztö ur,
hogy ezen az uton mondjak köszönetei a sajtónak
a közönségnek és mindazoknak, akik jubileumom
alkalmából rólam megemlékeztek és jóságukkal el-
halmoztak.

Kérem a tekintetes szerkesztöséget, hogy e
pár soraimnak becses lapjában helyet engedni ke-
gyeskedjék.

Budapest, deczember 10.
Mély tisztelettel
Nikó Lina.

* Miss Mary Halton. A Magyar Szinházban
miss Mary Halton szombaton és vasárnap ujra
vendégszerepel a "Gésák"-ban.

Az unatkozó király.
— Chapi spanyol operetteje a Népszinházban. —

Két énekszámnak tapsolt a közönség a mai
bemutató estén. Mind a kettöt, ugy halljuk, Barna
Izsó, a Népszinház karmestere irta és nem Chapi.
Az egyik a második felvonásban egy duette táncz-
czal (Hegyi Aranka ugy tánczolt, mint talán
egykor Pepita), a másik egy "Szent vagy örült"
refrainü kupié, amelyet Német fölségesen énekelt.

Chapi személyesen, ugy látszik, igen gyönge
zenész. Képességeit nem látjuk egészen tisztán. Az
ö müvéböl csak egy zongorakivonat került Buda-
pestre és e kivonatból hangszerelte, meg a dara-
bot Barna Izsó. A zenész emberre nézve tehát az
"Unatkozó király" budapesti bemutatója egyértékü
azzal, mintha Chapitól nem hallott volna egyetlen
egy ütemet sem. .

A hangszerelés ma a szimfonikus és a szin-
padi zenében nem külalakja többé a münek, ha-
nem tartalma, szine, hangulata, jóformán mindene.
A dallam, ritmus, idömérték és tempó azonossága
mellett egyáltalán nem közömbös az, hogy ugyan-
azt a melódiát vajjon a hegedük veszik-e szár-
nyaikra, vagy pedig egy klarinét és egy gordonka
dalolja el nekünk kettösben. Minden hangszernek
megvan a maga külön lelke, a maga külön espritje,
külön ékesszólása és humora. Aki tehát azt véli,
hogy ma este Chapi operettejét hallotta, minden-
esetre halluczinál.

Egy operette, amelyet a szerzö zongora-
kivonatából csinált egy idegen kéz, minket ép oly
kevéssé érdekel, mint az a Makart-kép, amelyet
Makart rajzolt, de nem festett. És önök mit sze-
retnek jobban: a pástótom reczeptjét-e vagy a pás-
tétomot ? Mi Chapinak egy reczeptjét kaptuk, a
föztjét nem.

A szerzö tehetségéröl tehát — ismételjük —
csak föntartással merünk nyilatkozni. Amennyit a
dallamszövésböl, ritmikai leleményböl és harmoni-
zálásból megsejthettünk, abból az az impresszi-
ónk, hogy Chapi fölötte hétköznapi zenész. Sem
egyéni, sem nemzeti jellege. Amolyan csavargó-
stilje van. De föként régi osztrák zene az, amit
ir. Van egy-két gügyögö pásztorgala is, amelyet
Európán kivül a spanyol gyarmatokon (ahol ez az
operette idáig szinre került) a kubai ültetvényesek na-
gyon hangulatosnak találnak.

A szövegkönyv is az operette-irodalom gyer-
mekéveire emlékeztet. Azt a királyt, aki unalmá-
ban beutazza az országot és aztán nöül vesz egy
falusi kislányt, modern irók már rég detronizálták.

A darabot Szalai Emil és Hevesi Sándor spa-
nyol tüzzel forditották.

A czimszerepet F. Hegyi Aranka igen fino-
man játszotta. Bárdi Gabi csinosan énekelt és a
közönség jö hangulatát Németh aranyos kedélye
mentette meg. m.g.
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FÖVÁROS.
(Képviselösdl.) A köztörvényhatóság legtöbb,

tagja azt hiszi, hogy az uj városháza valami fiók
parlament. Igy már ott is ugrándoznak, verdesik a
padot, fenyegetöznek és obstruálnak. Söt, hogy
teljes legyen a hasonlat, rendeznek napirendvitát
személyes kérdést, házszabály-ügyet, ámbár a köz-
törvényhatóságnak nincs házszabálya, hanem- ügy-
rendje, továbbá némelyek kétórás beszédeket —
olvasnak fel. Szóval meg van minden, néha még
a szükséges karzat is — csak buffet nincsen.
Holott mit ér a Ház, mit ér a folyosó buffet nél-
kül ? A multkori obstrukcziós közgyülésen pendi-
tették meg ezt a nem annyira éleire, mint torokra
való eszmét. És többen nagyon fölkarolták a dol-
got. Halmos János polgármester is csatlakozott
hozzájok. Igy történt, hogy a tanács pénzügyi
osztálya utasitást kapott a polgármestertöl, csinálja
meg a költségvetést: m i b e k e r ü l a
b u f f e t ? Az ügyosztály ugy állapodott meg,
hogy a buffet czélszerü lesz, mert a polgármester
akarja és mert a buffethölgy . . . stb. Tehát lesz
buffet. Hála Istennek.

Hova lesz a tiz millió?
(A közgyülés ötödik napja.)

A köztörvényhatósági bizottság ma dél-
után ötödször gyült egybe, hogy a költségve-
tést tárgyalja és ma sem végzett. Csak har-
minczhat tételt szavazott meg, ami összesen
t i z m i l l i ó n é h á n y e z e r forintba
kerül

Akik pedig ezt a horribilis összeget meg-
szavazták, összesen ö t v e n e g y e n v o l -
t a k . A biczikli-adót nem lehetett szavazás
alá bocsátani, hétföre maradt, mert ebhez
legalább száz bizottsági tag keli, ellenben a
milliós és félmilliós czimek csak ugy hányód-
tak-vetödtek.

Vaszilievits János tanácsnok felolvasta
á czimet és az összeget. Kasics Péter, De-
zsényi József és még néhányan felszólaltak,
Halmos János polgármester ajánlotta a tételt
és a közgyülés — szavazott, mint a gép. Igy
megy a részletes vita. A vizvezetéki kiadások
meghaladják a félmilliót. Mindegy, ugyszólván
megjegyzés nélkül el fogadják. Tavaly és
azelött mindig ez volt a részletes tárgyalás üt-
közöje.

A mai nap nevezetessége különben Mor-
zsányi Károly felszólalása volt, aki régóta
nem beszélt a közgyülésen. A gyanuba vett
erzsébetvárosiakat védelmezte a Wesselényi-
utcza szabályozása miatt való támadások ellen.

Bármiképen van azonban a dolog, akár
az ö vezetése alatt itt-ott megjelent deputá-
cziók kérelmére, akár mások közbenjárására
(vagy talán egyéb e l f o g a d h a t ó okokból)
szabályozták ezt az utczát, sehogysem világos:
miért nem hozták eddig nyilvánosságra e hat-
százezer forintba került kisajátitás számadá-
sait, holott az utczát már meg is nyitották és
miért nem fizetteti a föváros a költségeket az
érdekelt felekkel, mikor a házak értékét, itt
most óriási módon felszöktette. Talán csak
nem az a körülmény játszik itt is szerepet,
hogy a kisajátitásból pör keletkezett és a pör-
ben két b i z o t t s á g i t a g képviseli a
felek érdekeit a fövárossal szemben?

A közgyülésröl, amelyet Márkus József fö-
polgármester vezetett, részletes tudósitásunk a
következö:

(Fizetés és lakbér.)
A rendes kiadásoknak ez az elsö tétele. A

föpolgármesteri hivatal, tanácsi ügyosztályok, árva-
szék, kerületi elöljáróságok, iktató, kiadó, levéltár,
ügyészi, statisztikai, mérnöki hivatal, vásárigazgató-
ság, számvevöség, számvevöségi végrehajtóság, köz-
ponti pénztár, adószámvitel, adóhivatalok, gazdá-
sági hivatal, kórházi biztosok, kórházi gondnokság
tartoznak ide s 1,834.000 forint az ezekre praeli-
minált összeg.

Kasics Péter a vásárigazgatóságot fölösleges
hivatalnak tartja. 8024 forinttal szerepel, itt elég
volna az idei kiadás is, ami csak 7952 forint. Kü-
lönben inditványozza, hogy január elsejéig tétessen
a közgyülés a tanácscsal javaslatot, miképen lehetne
ezt a kiadást redukálni, vagy töröltetni.

Boros Soma a gazdasági hivatal 21.635 fo-
rintját sokalja és inditványozza a hivatal ujjá-
szervezését.

Dr. Hecht Ernö a számvevöségi végrehajtó-
osztály eltörlését inditványozza, amely 20,156 fo-
rinttal szerepel most is a költségvetésben.

Kollár Lajos az egész adminisztráczió re-
formjának a megsürgetését ajánlja.

. Dezsényi József az adószámviteli hivatal
reorganizálását sürgeti, hogy a 388,108 forint ki-
adás apadjon.

Halmos János polgármester, Lampl Hugó
föszámvevö felszólalása után az inditványokat mind
leszavazzák, csak a gazdasági hivatal ujjászerve-
zését fogadják el. A költség az 1.834.050 forint
tehát marad ugy, amint van.

(Az itatós papir.)

Gerö Lajosnak az általános vitában való fel-
szólalása szálló igévé tette az itatós papirt.

Az egész adminisztráczió haragszik arra is,
aki az itatóspapirt kitalálta s ezentul valószinüleg
a porzót számitja föl — dupla krétával.

A szolgák ruházatára 16.465, segélyekre és
jutalmakra 12.000 forintot kifogás nélkül megsza-
vaznak, hanem jön az irodái szükséglet 138:079
forinttal. •

Vaszilievits János elöadó itt fejti meg '. az
itatóspapir találós kérdését. A magyarázat az, hogy
a tanács nem az elöljárók elöterjesztéseit vette a
költségvetésbe, hanem maga állapitotta meg az
erzsébetvárosi elöljáróság budgetje alapján min-
den kerület kiadásait.

— Tehát nem az elöljáróság, hanem a ta-
nács a bünös — vágja oda valaki.

— Elég ba j ! — dupláznak rá többen.
Kasics Péternek nincs egyéb kivánsága itt,

mint hogy a hivatalos lapot a négyszáznál több
kerületi választmányi tag is megkapja, ami két-
száz forinttal szaporitaná a költségekét.

Dezsényi József nem tudja, hogy mit jelent
ennél a tételnél a különfélék czim alatt fölvett
15.820 forint. Hisz minden kiadás névszerint föl
van sorolva. És valamennyi tételnél szerepel egy
"különféle", ami összesen ö t ö d f é l s z á z e z e r
forintot reprezentál.

A többség azonban módositás nélkül elfo-
gadja a tételt.

(A bérkocsi.)

A hivatalos helyiségek jókarban tartása és
bérösszege fejében 277.000 forintot szavaznak meg
szó nélkül. A bérkocsikra 38.000 forint van föl-
véve, bár minden hivatal, még külön bérkocsi szám-
lát vezet s ezenfelül négy-öt külön fiaker is rendel-
kezésére áll a fövárosnak — másutt elszámolt jó
pénzért.

Herzog Péter 35.000 forintot ajánl, ennyi is
elég, söt sok is.

— Hisz külön ügyosztályt kell szervezni a
fiakerezésekre, — kiált közbe Breslmayer Kálmán, —
másképen 130 forintot képtelenség naponta el-
konfortáblizni.

Halmos János polgármester megjegyzi; hogy
a bérkocsiköltség egy részét megtéritik az ügy-
felek.

— Akkor még nagyobb pazarlás — mondja
K a s i c s Péter, aki pontról-pontra kimutatja, hogy
a gazdasági hivatal is, a mérnöki hivatal is, mind
külön kocsipénzt kapnak.
1. A következö tétel a végrehajtás utján lefog-
lalt ingóságok 3920 forintos fuvardija. '

Dezsényi József azt kérdezi, hogy vajjon
nem fiakeren szállitják-e a párnát, dunyhát, mosó-
teknöt, mert máskülönben négy ezer forintot ö nem
tudna elszámolni.

A többség a bérkocsik tételét is, a fuvardi-
jakat is elfogadja.

Az élelmezési dij 17.000, utiköltségek 2800,
adóösszeirás 5.800, földadó kataszter 1.500, há-
romszögelés, utczái czimtáblák 36.000, talajvizs-
gálat 1100 forintos tétele megjegyzés nélkül át-
esik a. közgyülés retortáján, csak az utczák czi-
ménél szólal föl Virava József avégett, hogy a
táblákra nyilat festessenek tájékozásul, hogy merre
vannak a nagyobb számok. Amit el is fogadnak.

A nyugdij 276.200 forintjába kerül a fövá-
rosnak. Ebben azonban a kegydijak is benne van-
nak, amit Hecht Ernö kifogásol, s kéri, hogy ezen-
tul külön-külön tüntessék ki a két összeget.

Dezsényi József sürgeti a nyugdijszabály-
z a t o t , m e r t . . .

— A föszámvevönél van — szól közbe a
polgármester.

— Mert vannak tisztviselök — folytatja De-
zsényi — akik huzzák a nyugdijat és mint dijno-
kok külön fizetést kapnák a fövárostól.

Hecht Ernö inditványát is és a nyugdijtételt
is megszavazzák s hozzájárulnak á végkielégitések
4000. forintban megállapitott összegéröl szóló ja-
vaslathoz is. . . .

(Házmester a kaszárnyákban.)

. Az állami adók czimén fölvett 66.726 forin-
tos tétel után az épületek jókarbantartása követ-
kezik 183,440 forinttal. Ebben a kaszárnyák 46,000
forinttal szerepelnek.

Hajós Zsigmond: Ugy tudóm, hogy a ka-
szárnyákban a szolgálati szabályzat tartja fenn a
tisztaságot, nem a házmester.

Halmos polgármester kimagyarázza, hogy kell
házfelügyelö is, házmester is.

Kollár Lajos a közraktárak külön mérnök-
felügyelöi 50 forintos havi kiadását kifogásolja.
Hivatalos idöben dolgozik ott a mérnök, külön
fizetést ezért nem adhatni.

Kasics Péter : Heuffel Adolf középitési igaz-
gató felszólalása után ezt a tételt is elfogadják.

Hozzájárul a közgyülés a bérbeadott fövárosi
épületekre szánt 10.600 és a mezögazdasági 108.810
forintos kiadáshoz is.

(A parkok.)

. Kollár Lajos felhozza, hogy a parkok fentar-
tására elöirányzott 178.138 forintban szerepel a
lánczhid két oldalán, a Fazekas- és a Pálffy-téren
levö, összevéve sem több, mint száz fa is, ami
1000 forintnál többe kerül a fövárosnak.

Gundel János csodálja, hogy ilyen garasos
takarékoskodást is sürget valaki.

Halmos János azt mondja, hogy a szóban
forgó száz fára három bakter ügyel, ezért kerül
annyiba és a közgyülés helybenhagyja.

(A vizvezeték.)

A Rudas-fürdö 60.486, az artézi fürdö 18,814
forinttal szerepel. Elfogadják.

A vizvezetékre 655.594 forint van a bud-
getben.

Dezsényi fölhozza, hogy még ezt is tulha-
ladják a kiadások, mert 40—50.000 forinttal min-
den évben többet költenek, mint amennyit szabad
volna. A vizórák tisztogatása 15.000 forintba ke-
rül és viztulfogyasztás czimén sokkal kevesebb a
bevétel. Akkor minek a vizóra? Azután ki paran-
csol a vizmüigazgatónak? Mert az senkinek sem
akar fölvilágositást adni.

Halmos polgármester közbeszól: A vizmü-
igazgató a középitési igazgató és a tanács hatás-
köre alatt van és a közgyülés a vizvezetéki 6800
forintos külön kiadással együtt elfogadja a tételt.

(A partikularizmus.)

Vám és jövedékkezelés 232.064, közraktári
segélyjárulék 60.000, töketörlesztés 759.322, ka-
matok 2.356.008, bel- és kültelki utak épitése
225.200, jókarban tartása 460.000 forint. Mind el-
fogadják.

Hanem az uj kövezések 766,866 forintos té-
telénél felemelkedik Morzsányi Károly. Dezsényi
azt mondotta az általános vitánál, hogy a Wesse-
lényi-utcza szabályozását befolyásos emberek segi-
tették elö. Kik azok a befolyásos emberek, nevezze
meg. Mert igaz, hogy ö vezette a különféle depu-
tácziókat a szabályozás ügyében . . .

— Ahá! Ahá, bevallja — szól át valaki a
ferenczvárosiak közül.

Ö azonban ebben nem lát semmi megrovásra
méltót.

Ehrlich G. Gusztáv föláll és integet. Már most
mentve az Erzsébetváros hirneve.

— Üljön le! Mit ugrál? Talán a gyomra fáj,
Ehrlich u r ! — mókáznak többen, mire Ehrlich G.
Gusztáv méltóságosan helyet foglal.

Dezsényi József személyeket ugyan nem ne-
vez meg, de ismételten hangsulyozza, hogy a Wes-
selényi-utcza szabályozásánál magánérdekek be-
széltek.

Weisz Berthold is megjegyzi, hogy a We-
sselényi-utcza ügyénél sürgösebb dolga is volt a
fövárosnak.

. Kasics Péter a budai, Mezey Péter a szent-
mihályi utak javitását sürgeti s a közgyülés ezt a
tételt is, az utczák, terek jókarban tartására elö-
irányzott 382.000, Csatornaépitésre, és tisztogatásra
fölvett 304.080 forintot is elfogadja.

(Az utcza-tisztitás.)
Az utczák, terek tisztogatására és öntözé-

sére 741.300 forint van fölvéve.
Dr. Grosz Sándor a kültelkek jobb tisztoga-

tását sürgeti, mert. mindenütt botrányos a rendet-
lenség, tisztátlanság.

Weisz Berthold nem tudja, miért akarnak
az utczasöprögetöknek 10450 forinton extraruhát
csináltatni, kenyeret adjanak nekik, ne ruhát.

Dezsényi József dr. Grossz Sándor inditvá-
nyát pártolja.

A közgyülés elfogadja a tételt.
(Még néhány apróság.)

A háziszemét kihordása 182.150, az utczák,
terek világitása 239,802, a szabad dunai fürdök
kezelése 11.100 forintba kerül.

Dezsényi József és Kasics Péter hozzászó-
lása után mind elfogadják változatlanul s az elnök
a többi tétel tárgyalását hétföre halasztja.
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TÖRVÉNYKEZÉS.
= Sikkasztó ügyvéd. László Lajos debre-

czeni csendör háromszáz forintnyi összekuporga-
tott pénzével feljött a fövárosba, hogy itt szeren-
csét próbáljon. Itt találkozott egy régi barátjával,
aki azt a tanácsot adta neki, hogy forduljon Stei-
ner Károly, gyakorlatától felfüggesztett ügyvédhez,
aki már másoknak is szerzett állást és bizonyos
közvetitési dijért öt is majd bejuttatja valami jó
hivatalba. László megfogadta a tanácsot, elment
Steinerhez és neki negyvenhét forintot adott elöre.
Mielött azonban az állást megkapta volna, Debre-
czenböl értesitést kapott, hogy felesége meghalt és
reá valami kis pénzt hagyott örökségül. László
megbizta az ügyvédet, hogy vegye fel számára
Debreczenben a pénzt. Hosszu idö telt el és László
se állást, se pénzt nem kapott az ügyvédtöl.
Aggódni kezdett és Debreczenbe fordult felvilágo-
sitásért. Az árvaszéktöl azt a választ kapta, hogy
az ügyvéd már régen felvette számára, a harmincz-
három forontnyi örökséget. Erre László feljelen-
tette az ügyvédet. A vizsgálat folyamán még
Breier Ignácz kereskedö is vádat emelt Steiner
ellen, amiért egy neki behajtás végett átadott köve-
telését elsikkasztotta. Az ügyészség csalás és sik-
kasztás miatt emelt vádat Steiner ellen. A buda-
pesti büntetö törvényszék pedig egy csalás és két-
rendbeli sikkasztás vétségében találta a bevádolt
ügyvédet vétkesnek és négy hónapi fogházra itélte.

= Szerencsétlenség a vadászaton. Vidám va-
dásztársaság idözött a mult év deczember havában
Kis-Tarcsán. Körvadászat volt és mint ilyenkor lenni
szokott, a vadászat vezetöje mindenkinek meghagyta,
hogy minden kör után szedjék ki a puskából a tölténye-
ket. Villás reggeli idején befejezödött az egyik kör
és a vadászok kiszedve fegyvereikböl a töltényeket,
leültek falatozni. A töltényeket vadász-szokás sze-
rint egy helyre halmozták össze. Wittek Vilmos
földbirtokos kocsisának, Hegedüs Andrásnak több
fegyvert adott át örizet végett. A kocsis babrál-
gatni kezdett és egyszerre egyik puska — melyben
benfelejtették a töltést — eldördült. A lövés a ko-
csistól négy lépésnyire álló Bársony Lajos kocsis-
embert találta, még pedig oly szerencsétlenül, hogy
a sebesült hét hónapig nyomta az ágyat. A rögtön
meginditott vizsgálat kideritette, hogy a fegyverben
Kovács Károly rákos-csabai községi jegyzö felej-
tette benn a töltést. Igy aztán az ügyészség inditvá-
nyára a pestvidéki törvényszék Hegedüs András
kocsist és Kovács Károly jegyzöt gondatlanságból
okozott sulyos testi sértés vádjával idézte törvény
elé. A törvényszék Hegedüs Andrást tiz forint fö-
és öt forint mellékbüntetésre, Kovácsot pedig husz
forint fö- és tiz forint mellékbüntetésre itélte.

A patriárka hagyatéka.
Több izben esett már szó azokról a pörök-

röl, amelyeket dr. Gruics János ujvidéki lapszer-
kesztö egyre-másra indit a néhai karlóczai pátri-
árkának, Angyelics Germánnak örökösei ellen. Ezek-
nek a pöröknek a révén dr. Gruics már közel
nyolczvanezer forinthoz jutott, igaz, hogy nagy ál-
dozatok árán, mert közben hosszabb ideig le is
volt tartóztatva annak a gyanuja alatt, hogy a pat-
riárka nevét hamisitja, s ily hamisitott okmányok
alapján perli az örökösöket A királyi kuria végre
megszüntette ellenében a bünfenyitö eljárást.

Ma délelött ismét két ilyen pörrel foglalko-
zott a kuria felülvizsgáló tanácsa.

Az elsö pörnek elözményei ezek: Gruics
Jánosnak édesanyja, Gruics Alexandra állitólag
nagy érdemeket szerzett a magyarországi szerb
egyházközség körül oly módon, hogy amikor a
szerb hierarchia érdekeit védö egyetlen ujvidéki
hirlap a tönk szélén állott, Gruicsné nemcsak
hogy azonnal deponált tizenegyezer forint kaucziót
az ujság számára, hanem inspirálta a fiát, - aki
aztán a szent ügyre való tekintettel el is vállalta
a lap szerkesztését. Ez érdemek elismeréseül An-
gyelics patriárka kötelezte magát, hogy Gruics
Alexandrának tizenkétezer forintot ajándékoz. Erröl
okiratot is adott az asszonynak, akit azonban ha-
lála meggátolt abban, hogy a szép honoráriumot
fölvegye.

Minthogy Gruicsnénak a fia, dr. Gruics János
lett az örököse, ez most az l887-ben készült
okirat alapján pörölte a patriárka örököseit:

Angyelics Istvánt és a karlóczai szerb egyház-
községet. .

Ugyancsak ezeket pörli dr. Gruics, mint en-
gedményes, egy másik ajándék-ügyletböl kifolyó-
lag. Valami Popovics nevü ujságiró állitólag kitünö
szolgálatokat tett Angyelics German pátriárkának
aki hála fejében oly értelmü okiratot adott Popo-
vics feleségének kezeihez, hogy tizenkétezer forin-
tot hagyományoz neki a leányának, Dobrillának a
nevelésére. Az anya ezt az okmányt — nem tudni,
mi okból — dr. Gruics Jánosnak adta, aki most
ezért a tizenkétezer forintért is perelte a patri-
árka örököseit.

Ezt a két pört utóbb egyesitették, s az uj-
vidéki járásbiróság, mint elsö fórum még tavaly
itélkezett benne olyképen, hogy dr. Gruics Jánost
keresetével elutasitotta. Az itélet megokolása
Gruicsra nézve igen kedvezötlen. A becsatolt ok-
iratok — ugymond a megokolás — ugy alak,
mint tartalom tekintetében hiányosak. Gyanus,
hogy a tanuk mindegyik ilyen pörben ugyanazok
a személyek, s furcsa az is, hogy a patriárka egy
szelet papiroson ily nagy összegröl szóló kötelez-
vényt állitott volna ki, s hogy magát egyszerüen
German patriárkának irta alá. Az egész pöröskö-
dés ugy tünik föl, mintha dr. Gruics, mihelyt az
egyik pörböl szerzett pénze elfogy, sietve indit
másik pört. Szóval a járásbiróság olyformán nyi-
latkozik, hogy az aláirások és az okmányok ha-
misitványok.

A felebbezési biróság helybenhagyta az elsö
biróság itéletét.

Dr. Gruics ekkor a kuria felülvizsgálati ta-
nácsához fordult, azzal a kéréssel, semmisitse meg
az eljárt két biróság itéletét, rendeljen el uj tár-
gyalást s hallgattasson ki uj tanukat Dr. Környei Ede,
dr. Gruicsnak jogi képviselöje, ma hosszasabban
megokolta a felülvizsgálati kérelem teljesitésének
szükséges voltát. A pörben annyi az akta, hogy
az ügy elöadása délelött tizenegy órától délutáni
három óráig tartott. A felülvizsgálati tanács hatá-
rozatát csak hétfön délelött tizenegy órakor fogják
kihirdetni.

Sajtópör vádlott nélkül.
A "Földmivelök" szaklapja 1897. augusz-

tus hatodikán kiadott nyolczadik számában
"A felsö-dabasi atyauristen" felirat alatt közölt

czikkért az esküdtszék verdiktje alapján két
havi fogházra itélte a budapesti büntetö tör-
vényszék mint sajtóbiróság Szalay Istvánt, a czikk
iróját. A "Világszabadság" czimü szocziálista uj-
ság 1898. márczius 3-iki számában "Két havi fog-
ház" felirattal közölte ezt az itéletet és szóról-
szóra ujból leközölte az annak alapját alkotó
czikket. A királyi ügyészség ezért a "Két havi
fogház" czikk szerzöjét, Bors János orosházai
napszámost sajtóbiróság elé idéztette. , .

A budapesti büntetö törvényszék mint sajtó-
biróság, ma tárgyalta ezt az ügyet. A . tárgyalást
Zsitvay Leó törvényszéki elnök vezette, szavazó-
birák Cseke és Bakonyi birók voltak. A vádat dr.
Sélley Barnabás királyi ügyész képviselte.

A tárgyalás megkezdésekor a vádlott nem
volt jelen és ezért az elnök fél órára felfüggesz-
tette a tárgyalást. A vádlott azonban a kitüzött
idöre sem volt sehol található és igy az ügyész
inditványára a törvényszék makacssági tárgyalást
rendelt el.

Az esküdtszék megalakulása után az elnök
figyelmeztette az esküdteket a tárgyalásra kerülö
ügy rendkivüli voltára, amennyiben nyolcz év óta
ehhez hasonló esetet a budapesti sajtóbiróság nem
tárgyalt.

A bizonyitó eljárás folyamán kiderült, hogy.
a czikk ujból való közzétételéért Bors János nap-
számos vállalta el a felelösséget azzal a kijelen-
téssel, hogy a czikkét lemásolva közlés végett ál-
adta Csizmadia Sándor szerkesztönek.

Az ügyész az 1848. XVIII. törvényczikk hu-
szonhetedik szakasza alapján emelt vádat Bors
János ellen. Ezután az elnök a következö kérdé-
seket terjesztette az esküdtek elé:

1. Foglaltatik-e az inkriminált közleményben
azonos czikk azzal, amelyért a sajtóbiróság a
büntetö törvénykönyv 262. szakasza alá esö rágal-
mazás vétsége miatt Szalay Istvánt elitélte ?

2. Bors János telte-e közzé a közleményt?
3. Vétkes-e tehát Bors János ?
Az esküdtszék ezután tanácskozásra vonult

vissza. Fél óra mulva Henszlmann Kálmán, az es-
küdtek elnöke kihirdette a verdiktet, amely szerint
az esküdtek mind a három kérdésre egyhangulag
igennel feleltek.

A törvényszék a verdikt alapján három
havi fogházra és száz forint pénzbüntetésre itélte
Bors Jánost.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A v a l l á s - és k ö z o k t a t á s -

ü g y i m i n i s z t e r Forstner Stefánia somorjai álla-
milag segélyezett községi polgári iskolai helyettes tani-
tónöt ugyanezen iskolához a XI. fizetési osztály 3-ik
fokozatába segédtanitónövé, Bácsai Lajos okleveles ta-
nitót a vajka-sérfenyöszigeti állami elemi népiskolához
rendes tanitóvá, Retzler János okleveles tanitót a gi-
zellafalvi állami elemi népiskolához rendes tanitóvá,
Leblánc Antal okleveles tanitót a klopodiai állami elemi
népiskolához rendes tanitóvá, Boér Euszébia okleveles
tanitónöt a mezö-livádiai állami elemi népiskolához ren-
des tanitónövé, Györgyössy Ilona okleveles tanitónét
a varadiai állami elemi népiskolához rendes tanitónövé
kinevezte. — A budapesti itélötábla elnöke Mandel Ká-
roly ügyvédjelöltet dijas joggyakornokká nevezte ki. A
debreczeni itélötábla elnöke Móricz Károly m.-szigeti
lakos végzett joghallgatót segélydijas joggyakornokká,
Zölg István debreczeni lakos végzett joghallgatót dijta-
lan joggyakornokká nevezte ki. A kolozsvári pénzügy-
igazgatóság Badaméri Zsombor kolozsvári lakost a ko-
lozsvári magyar királyi adóhivatalhoz dijtalan és ideig-
lenes adóhivatali gyakornokká nevezte ki. A budapest-
székesfövárosi magyar királyi adófelügyelö Mihalovich
Imre képviselöházi napidijas szolgát ideiglenes minö-
ségü magyar királyi állami becsüssé nevezte ki.

Magyar név. Huber József máv váltóör érsek-
ujvári lakos, valamint Endre nagykoru és Ágost kis-
koru gyermekei Hazafira, Hass Lipót révi illetöségü
máv vizsgáló lakatos budapesti lakos, valamint kiskoru
gyermekei Gyula, Sándor, Pál és Irén Havasra, Kempe
János zsolnai illetöségü máv fömozdonyvezetö zsolnái
lakos, valamint kiskoru gyermekei Anna, Tivadar, Ottó
és Gyula Keményre, Hartman Sámuel máv hivatalnok
félegyházai lakos, valamint kiskoru gyermekei Árpád,
Ella és Jolán Keményre, Holczhauzer Géza máv iroda-
altiszt zsolnai lakos Zoltánra, Niederkirchner Tamás
máv pályaör kecskeméti lakos, valamint kiskoru
gyermekei Tamás, Lajos és József Nagyra, Lau-
csek Gyula máv raktárnok nyitrai lakos Rétire,
Heinzmann Antal máv állomásfölvigyázó gyakornok tót-
megyeri lakos, valamint kiskoru fia József Oroszra,
Kastler Antal máv vonatmálházó dunaszerdahelyi la-
kos Keményre, Kugyela István máv váltóör ujbányai
lakos, valamint kiskoru fia István Kovácsra, Herk Jó-
zsef máv állomáselöljáró sarluskai lakos, valamint kis-
koru Lenke és Kálmán gyermekei Tihanyira, Miinek
Ferencz máv pályaör pozsonyi lakos, valamint kiskoru
gyermekei Béla, Mária, Lajos, Géza, László, Francziska
és István Molnárra, Mikulecz Ferencz máv állomásföl-
vigyázó pozsonyi lakos Dárdahegyire változtatták ne-
vüket belügyminiszteri engedélylyel.

Pályázatok. (Budapesti Közlöny 284. sz.) Német
tolmácsi állásra a magyar-óvári járásbiróságnál, több
segélydijas joggyakornoki állásra a szegedi itélötábla
kerületében, albirói állásra az élesdi járásbiróságnál,
irnoki állásra a körmendi járásbiróságnál, albirói állásra
a nagykárolyi járásbiróságnál, albirói állásra a fehér-
templomi járásbiróságnál van pályázat kihirdetve.

NYILT-TÉR.
A legnagyobb gavallérok

is viselhetnek feltünö olcsó árért
készen kapható ur i ruhákat, ha szükség-
leteiket nálunk szerzik be. A mesteri
s z a b á s t czégünk elökelö hirneve biz-
tositja, a munka ki vitelét pedig az üzlet
képe elárulja. Méret utáni megren-
delésekre külön szövetraktá-
runk van, kizárólag tiszta gyapju- és
valóban gyönyörü mintáju kelmékböl.

Karácsonyi és Társa
férfi-szabók

IV. ker., Muzeum-körut 39.

GLOGOWSKI és TÁRSA
BUDAPEST,

Erzsébet-tér 19.

irógépet
dijmentesen, vételkötelezettség

nélkül, az ország bármely részében bemutatok.
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(Visszatérés a 4%-os kamatlábhoz. — A központi
hitelszövetkezet igazgatósága és a Köztelek. — A pénz-

viszonyok. — A tözsdéröl-)

— ndv. — Dr. Kaizl osztrák pénzügymi-
niszter expozéjában, amelylyel költségvetését
a Reichsrath képviselöháza elé terjesztette,
kinyilatkoztatta, hogy a 31/2%-os beruhá-
zási járadék helyett 4%-os k o r o n a -
járadékot szándékozik kibo-
csátani és ilyen értelemben kérte a
pénzügyi törvényben részére adandó felhatal-
mazást módositani. Dr. Kaizl abban a nézet-
ben van, hogy a pénzpiaczon most az emel -
kedö k a m a t l á b i r á n y z a t a ural-
kodik és hogy ennélfogva az államnak is
vissza kell térnie kölcsöneinél a magasabb
kamatlábhoz, ha nem akarja, hogy a tökében
ráfizesse azt, amit a kamatokban megtakarit.
Dr. Kaizl ezeket az osztrák parlamentben
mondotta Ausztriára vonatkozólag. De az
ö szavai nekünk is szólanak. Magyaror-
szág is kreált ezidén egy 31/2%-os korona-
értékü járadéktipust, amely 88l/2%-os kurzu-
son áll most, holott 1898. márczius 7-ikén
921/20/o-os árfolyamon lett kibocsátva. A 31/2%-os
m a g y a r k o r o n a é r t é k ü j á r a d é k -
k ö l c s ö n t e h á t 4%-al s ü l y e d t k i -
b o c s á t á s i á r f o l y a m a a l á és ha
a pénzügyminiszter ma akarná ilyen járadék-
papirt kibocsátani, a kincstár számára nem
takaritana meg semmit. Mert egy 4%-os név-
értékü kölcsön pari árfolyamon kibocsátva ép
annyiba kerül, mint egy 871/2%-os árfolyamon
emittált 31/2%-os kamatozásu kölcsön. Ez
utóbbinál magasabb árfolyamot pedig elérni
ma alig lehetne. Egyszóval: dr. Kaizl, ami-
kor hibáztatta hivatalbeli elödjeinek eljárását,
a magyar pénzügyminiszter czimére is be-
szélt és azon szoros gazdasági viszony-
nál fogva, amelyben a monarchia két
állama egymáshoz áll, az osztrák pénzügy-
miniszter eljárásából, fájdalom, Magyarország-
nak is le kell vonnia némely konzekvencziákat.
Ennek a beismerése nem szégyen, ez elöl el-
zárkózni nem lehet és az osztrák pénzügy-
miniszter férfias bátorsága minden esetre dicsé-
retes. Mert nem szabad feledni, hogy abban a
tekintetben, vajjon kibocsáthatók-e állami köl-
csönök a négyszázalékos tipuson aluli kama-
tozással is, Ausztria mindig elönyben volt és
ma is elönyben van felettünk. Neki (néhány
államositott vasuti részvénytöl és kötvénytöl
eltekintve,) már egyáltalában nincsen négy-
százalékosnál magasabb kamatozásu állam-
papirja, mig Magyarország vállait még nyom-
jak a 41/2%-os regale, államvasuti arany és
ezüstkölcsönök, több mint 500 millió forint töke-
összeggel. A másik, talán még fontosabb elönyé
Ausztriának, az ottani hitelviszonyokban rejtik.
Nálunk a legnagyobb pénzintézetek nemcsak a
takarékkönyvecskére való betét, hanem az
olyan pénzek után is, amelyek fölött checque-
vel költségmentesen lehet diszponálni, 4%
k a m a t o t fizetnek a betevönek. A u s z t r i á -
ban 81/2% az elérhetö

Ebböl az következik, hogy Ausztriában inkább
van meg a rácziója a 31/2%-os értékpapirok-
nak, mint minálunk, ahol a betéti kamatláb
magasabb. És ameddig Magyarországon 4%-os
kamatot fizetnek betétek után még a legnagyobb
pénzintézetek is, addig 31/2%-os értékpapirokkal
á piaczra jönni nem lesz indokolt. Az emel-
kedö kamatláb irányzata, amelyre az osztrák
pénzügyminiszter hivatkozott, nézetünk szerint
nem lesz ugyan tartós, de annyi hatása a
pénzpiaczi viszonyok ujabb alakulásának állami
hitelünkre mindenesetre lesz, hogy még egy
i d e i g v á r a k o z n u n k k e l l 41/2%-os
á l l a m i k ö l c s ö n e i n k k o n v e r z i ó -
j á v a l , amelyeknek jogi lehetösége 1899.
január elsején bekövetkezik.

Az o r s z á g o s k ö z p o n t i h i t e l -
s z ö v e t k e z e t megtartotta alakuló köz-
gyülését és megválasztotta igazgatóságát.. En-
nek az igazgatóságnak tagja és egyuttal a
szövetkezeti központ vezetö igazgatója Ha-
j ó s József, aki eddig elismerésreméltó siker-
rel igazgatta a gróf Károlyi-féle szövetkezetek
budapesti központját. A felügyelöbizottságban
helyét szoritottak B e r n á t h Istvánnak, a
Magyar Gazdaszövetség ügyvezetöjének is, aki
hasonlóan kiváló érdemeket szerzett magának
a szövetkezeti eszme propagálása körül.. És
daczára a szövetkezetet létesitö kormány ezen
elözékenységének, az igazgatóság összeállitása
nem találkozik a. Köztelken ülésezö urak leg-
magasabb tetszésével. Felpanaszolják hivata-
los lapjukban, hogy

. . . abban, (tudniillik az igazgatóságban) a
budapesti bankok föképviselöi foglalnak helyet.
Ezeknek a bankoknak elsö sorban érdekük, hogy
a vidéki pénzintézetek — melyek pedig épen a
kisemberekkel szemben a legnagyobb uzsorás-
kodást üzik — minél jobban prosperáljanak,
mert annál inkább igénybe veszik a központi
pénzforrásokat. Hogy képzeljük már most (mond-
ják a Közlelken), hogy a központi hitelszövetke-
zet oly politikát folytasson majd, amely a szö-
vetkezeteket okvetlen felvirágoztassa és ezzel a
meglevö vidéki pénzintézetek üzleteit rontsa,
midön ezeknek föképviselöi fogják intézni a szö-
vetkezetek ügyeit?

Kerestük az igazgatósági névsorban a
vidéki uzsoráskodást elösegitö budapesti ban-
kok föképviselöit. Csak két férfiuról lehet szó:
K o r n f e l d Zsigmondról, a Magyar általános
hitelbank igazgatójáról és H e v e s i Ödönröl,
a Pesti hazai elsö takarékpénztár igazgatójá-
ról. Azaz tulajdonképen csakis az utóbbiról,
mert hiszen köztudomásu, hogy a vidéki pénz-
intézetekkel a P e s t i h a z a i e l s ö t a k a -
r é k p é n z t á r áll legsürübb és legélénkebb
összeköttetésben, mig a Magyar általános hi-
telbanknak a vidéki pénzintézetekkel való
összeköttetése alig tesz számot. Tehát a "Köz-
telek' szerint a Pesti hazai elsö takarékpénz-
tár, elösegitvén a vidéki pénzintézetek uzso-
ráskodását, képviselöje nem fogja megengedni,
hogy a szövetkezetek amazoknak üzletét rontsák I

Ezt mondják a Köztelkén szemébe a
Pesti hazai elsö takarékpénztárnak, vagyis
a n n a k az intézetnek, amelynek, liberalitása,
söt talán áldozatkészsége egyedül tette lehe-
tövé, hogy a gróf Károlyi félé szövetkezetek
létesüljenek, szaporodjanak és prosperáljanak.
Mert gróf Károlyi Sándor igaz, hogy sokat
tett a szövetkezetek érdekében. Ott állott ke-
letkezésök bölcsöjénél, dajkálta öket fá-
radhatatlanul, odakölcsönözte nekik nagy-
becsü nevét, amely lelkesitett és buzdi-
tott — de a p é n z t a Pesti hazai elsö
takarékpénztár adta. A szövetkezeti vál-
tókat ez az intézet számitolta le és ma is
több százezer forintja fekszik gróf Károlyi-féle
szövetkezetek váltóiban. A Pesti hazai elsö
takarékpénztár és igazgatója, Hevesi Ödön, en-
nélfogva épenséggel nem szolgáltak rá arra,
hogy olyan oldalról tüntessék fel öket a vi-
déki uzsoráskodást elösegitö tényezöknek, amely
oldalról csak elismerést érdemelnének. A há-
l a d a t o s s á g szép erényi de ugylátszik a
Köztelken nem szeretik gyakorolni.

Ha a jegybank kimutatását tekintjük, a
pénzviszonyok javulását kell konstatálnunk.
Deczember hó elsö hetében 7.58 millióval
apadt a váltóleszámitolási tárcza, 10.17 millió-
val a bankjegyforgalom és deczember 7-ikén
már csak 0.60 millióra rugott az adóköteles
bankjegyek forgalma, amely azóta mar el is
tünhetett. A b u d a p e s t i h e l y i v i szo-
nyok azonban ellentétben vannak azzal a
képpel, amelyet az osztrák-magyar bank ki-
mutatása elénk tár. I t t most pénzszüke és
pénzdrágaság uralkodik. A bankok . és taka-
rékpénztárak — és ez utóbbiak közül föleg
azok, amelyek záloglevél kibocsátással fog-
lalkoznak — mindent elkövetnek, hogy
készpénzt szerezzenek. Megfosztják magu-
kat a legjövedelmezöbb üzletágaktól, csak-
hogy mobilizálják eszközeiket. Igy a leg-
utóbbi napokban nagyon is érezhetövé vált a
tözsdén, hogy egyes takarékpénztárak fe l -
m o n d t á k a k o s z t b a v e t t é r t é k -
p a p i r o k a t , amelyek ellátása ennek foly-
tán nem is megy most simán. Történik ez
pedig azért, mert a külföldröl még mindig
özönlenek vissza a záloglevelek és ezek fel-
vételére pénz kell. Vissza kell vásárolni eze-
ket a zálogleveleket nagy áldozatok árán is,
mert csak ezzel lehet megakadályozni azok
további elértéktelenedését.

A t ö z s d e irányzata szilárd. A bécsi
lokális hausse tüze fölmelengette a budapesti
spekuláczió jégpánczélját is. Egyes bank- és
iparvállalati részvények e héten lényegesen
megjavitották árfolyamaikat. A R i m a m u r á -
n y i a k ujabbi áremelkedését kartellhirekkel
hozták kapcsolatba. Értesüléseink szerint nin-
csen erröl szói A Hernádvölgyi társaság oly
gyenge lábon áll, hogy versenyétöl nem félnek,
közremüködésére nem reflektálnak. A Ma-
g y a r á l t a l á n o s k ö s z é n b á n y a
részvényei is javultak valamicskét. Legutóbb
határozottan állitották, hogy a Salgótarjáni
köszénbányatársasággal való f u z i ó b ó l
s e m m i s e m l e s z . Egy franczia pénz-
csoport hajlandó volt a társaságnak azt a tökét
rendelkezésére bocsátani, amely reorganizá-
cziójához szükséges. Ez a töke egy négyésfél-
százalékos elsöbbségi kölcsön alakjában adatott
volna. Nem valószinü, hogy a franczia segitség
megelégednék tisztán a négyésfélszázalékos
kamatozással és ezért bizonyára lehettek még
e kölcsönnek külön feltételei, amelyek eddig-
elé nem ismeretesek. E f e l t é t e l e k -
töl függött aztán annak az áldozatnak a mér-
téke, amelyet a részvényesektöl követeltek. És
ugy látszik, hogy ezek az áldozatok nem vol-
tak csekélyek, mert több napi tárgyalás után
sem tudtak a franczia pénzcsoporttal meg-
egyezésre jutni. Ma igy áll a dolog. Hogy
ennek daczára meglesz-e a fuzió, az mégis
csak a közgyülés határozatától függ. Amelyik
pártnak ott meglesz a többsége, annak a
tervei kerülnek majd kivitelre.

Mezögazdaság.
"Országos Magyar Kertészeti Egyesület." Az

egyesület deczember 26-án (karácsony hétföjén) dél-
elött tizenegy órakor, saját helyiségeiben (Budapes-
ten, IV. kerület, Koronaherczeg-utcza 16.) tartja
évi rendes közgyülését. Az ülés tárgyai: Elnöki
megnyitó. Évi jelentés 1897-röl. Az 1897. évi zár-
számadás és Vagyonmérleg. Az 1898. évi költség-
vetés. Az elnökség és a kisorsolt választmányi ta-
gok helyeinek választás utján váló ujbóli betöltése.
A választmány javaslatára egy tiszteletbeli tag meg-
választása. Bejelentett inditványok.

Ipar- és kereskedelem.
A kamara székháza. A budapesti kereske-

delmi és iparkamara által az Alkotmány- és Sze-
mere-utczák sarkán épitendö székház épitési ter-
véinek megbiralására kiküldött bizottság müködé-
sét ma befejezte. A bizottság, amely Lánczy Leó
kamarai elnökböl, Hüttl Tivadar és Légrády Károly,
kamarai alelnökökböl, Brüll Ármin, Burchard-Béla-
váry Konrád és Pucher József kamarai tagokból,
továbbá a "Magyar Mérnök- és Épitész-Egylet" ál-
lal kijelölt szakemberekböl, névszerint Aigner Sán-
dor müépitész, Ney Béla miniszteri osztálytanácsos
és Petz Samu müegyetemi tanárból alakitttatott.
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meg, a beérkezett tiz pályamunkáit beható tanul-
mány tárgyává levén, a kitüzött három, még pedig
2500, 2000 és 1500 koronás pályadijra érdemesek-
nek a "Pártatlan", "K. J. K." és "Kamara" jel-
igével ellátott munkákat találta. Ezek között hosz-
szabb eszmecsere után a bizottság az elsö dijat a
"Pártatlan" jeligés munkának itélte oda. A második
dijban a bizottság a "K. J. K." jeligés munkát, a
harmadikban pedig a "Kamara" jeligéset részesi-
tette. A dijnyertes munkák jeligés levelei felbon-
tatván, az elsö dij nyeröjeként P á r t o s Gyula, a
másodiké M e i n i g Arthur, a harmadiké L a n g
Adolf müépitészek nevei tüntek elö. A dijat nem
nyert pályázók benyujtott pályaterveiket a kapott
elismervény ellenében a kamara irodájában vissza-

vehetik

Szesz és bor raktározása Szerbiában. A bu-
dapesti kereskedelmi és iparkamara értesiti az ér-
dekelt köröket, hogy bort és szeszes italokat Szer-
biában magánraktárba csak az esedékes adó
elözetes lefizetése után szabad beraktározni.

Palaczkok hitelesitése. A budapesti keres-
kedelmi és iparkamara értesiti az érdekelt körö-
ket, hogy a finom borokkal töltött, akár a termelö,
akár a kereskedö, vendéglös vagy korcsmáros állal
forgalomba hozott palaczkok a hitelesitési köte-
lezettség alól ki vannak véve.

Köbányai sertéspiacz, decz. 10. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) 47-5—48-0 kr.-ig. Közép (párontkint
300—400 kilogramm sulyban) 46—47 krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320. kilogrammon felüli
sulyban) 48-5—49-5 krig. Közép (páronkint 251
320 klgrig terjedö sulyban) 49—50-0 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 50—50-5
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felöli sulyban
4T-5—4S krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 47—47-5 krajczárig. Könnyü
páronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban, 43—46
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. decz. 8. napján
volt készlet 38187 darab, decz. 9-én felhajtatott
721 db, deczember 9-én elszállittatott 788 darab,
deczember 10-ére maradt készletben 33120 darab.
A bizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, decz. 10. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. decz. 9-én érkezett
1132 drb. Készlet 853 darab, összes felhajtás 1985
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 1335 drb,
elszállittatlan maradt 856 drb. Napi árak: 120—180
kilós 43—45 kr, 220—280 kilós 44—47 kraj-
czár, 320—380 kilós 45—48 kr, öreg nehéz 45—46-5
krajczár, malacz 36—40 krajczár. A vásár han-
gulata élénk volt.

Pénzügy.
Az országos központi hitelszövetkezet. A fe-

lügyelö-bizottság tegnap este tartotta alakuló ülé-
sét, melyen a felügyelö-bizottság tagjai és pedig :
Thék Endre, gróf Keglevich Gábor, Bernáth István,
dr. Horváth János, Szobovics Lajos és Ottik Iván
osztálytanácsosok megjelentek. Elsö sorban a vá-
lasztások ejtettek meg. Elnök lett Thék Endre, al-
elnök Szobovics Lajos pénzügyminiszteri osztály-
tanácsos, jegyzö dr. Horváth János, mire a bizott-
ság ügyrendjét állapitotta meg, mit az igazgató-
ságnak hozzájárulás végett bemutat.

Az államvasutak fölöslege. A magyar királyi
államvasutak igazgatósága deczember hó 5-én
500,000 forintot szállitott be pénztári fölöslegeiböl
a. központi állampénztárba. A folyó évi beszállitás
összege eddig 14,600,000 forintot tesz.

Közlekedés.
Villamos üzem az államvasutakon. A magyar

királyi államvasutak igazgatósága kisérleteket tesz
az akkumulátoros villamos vasuti vontatás terén.
A vontatási kisérletek Szombathelyröl kiindulva
történnek, mert az ottani elektromos müvek tele-
péböl mindig rendelkezésre áll a szükséges áram.
Az elsö kisérleteket csak egy kocsival végezik
oly czélból, hogy az akkumulátoros vontatás mü-
szaki kérdései tisztázhatók legyenek. A kisérleti
kocsit harmadosztálya két tengelyü kocsiból ala-
kitotta át az igazgatóság négy tengelyü, forgó
állványa II/III. osztálya kocsivá. Az akkumulator-
telep .264 elem 120 Ampére óra kapaczitással a
kocsi belsejében az ülések alatt ugy van el-
helyezve, hogy könnyen hozzáférhetö és megvizs-
gálható legyen.

Magyar Hitelszövetkezet. Az e név alatt a
Fövárosi Bank Részvénytársaság által életbeléptetett
szövetkezet, melynek hirdetménye jelen számunk-
nak hirdetési rovatában olvasható, a hozzácsatla-
kozó tagoknak azt a nagy elönyt nyujtja, hogy
támaszkodhatván a Fövárosi Bank Részvénytársa-

ságra minden hiteligénynek azonnal és kulánsan
felelhet meg s tekintettél arra, hogy vezetése a
Fövárosi Bank Részvénytársaság irodahelyiségeiben
történik, csekélyebb kiadással képes dolgozni, ami
magában vére a prosperálásnak valószinüségét he-
lyezi kilátásba.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, deczember 10.

Dunaföldvár.
Szerencsésen áthaladva a Vaskapu megzabo-

lázott szcilláin és charibdiszein a gabonával meg-
rakott hajóknak, mielött Budapesten horgonyt vet-
hetnének, ujabb akadálylyal kell megküzdeniük és
pedig a Dunaföldvár melletti sekély vizállással.
Okvetlenül szükséges volna, hogy ott már a ta-
vaszszal megkezdjék a Duna kotrását, mert az Or-
sova melletti gigászi alkotás értéke nagyon deval-
válódik, ha a hajóknak közvetlenül Budapest eiött
hetekig kell ujból vesztegelniök, amig az alacsony
vizen át kis részletekben átvontatják a gabonát;

Csakugyan emberfeletti munkát végeztek
Dunaföldvár mellett a gözhajózási társulat közegei
az utolsó két héten, amennyiben a mai napig 63,
átlag 3500 métermázsával megterhelt uszályt átsif-
teltek, ugy hogy ma este már egyetlen egy hajó
sem vesztegelt Dunaföldvár alatt. Gangl Ede hajós-
kapitány és Neubauer fömérnök erélyességének
köszönhetö ez átrakodási munkák gyors és rend-
ben történt keresztülvitele.

A 63 hajórakomány fele részében román bu-
zából, fele részben és pedig körülbelül egyenlö arány-
bantengeriböl, kölesböl és zabból állott. Az átrakodás
tartama alatt tekintettel az árukidegen provenien-
cziájára — vámkirendeltséget szerveztek Dunaföld-
várott, amely egyelöre ott is marad, mivel a jövö
hétre még negyvenhárom hajót várnak, amelyek'
siftelésére már meglelték a szükséges élökészüle-
teket, hogy e rakományok még mind leérkezhes-
senek rendeltetési helyükre. Ez uszályok egyhar-
madrészben szenet, kétharmadrészben gabonát
visznek.

E rakományok azonban még nem meritik ki,
a tél beállta eiött várható felhozatalt, mert Mohács
mellett is végezik az átrakatást és értesüléseink
szerint még ma is az aldunai állomásokon ujabb
uszályokat állitottak be gabonaberakás czéljából.
Egyszóval a páratlanul kedvezö idöjárás lehetövé
teszi, hogy jelentékeny készlettel mehetünk majd
elébe a zord évszaknak. A heti hozatalok ma ki-
tüntetett mennyisége is emellett szól.

Szemben a mult heti 198.983 métermázsá-
val e héten felszállitottak 272.904 métermázsát,
elvittek 13.800 métermázsát, maradt 259.109 mé-
termázsa buza. E mennyiségböl vasuton 39.246
métermázsa érkezett.

A hozatalok az utolsó évek korrespondeáló
hetében megközelitöleg sem karoltak fel ily nagy
mennyiséget. A felszállitás kitett:

1897-ben 121.000 métermázsát.
1896-ben 67.500
1895-ben 180.000 •
1894-ben 109.100
l893-ban 121.400
1892-ben 80.560
1891-ben 110.000
1890-ben 65.000

Kilátás nyilik tehát arra, hogy az a sokat
emlegetett csekély helybeli raktárállomány, amely
eddig egyedüli reményét képezte a haussenek egy-
szerre csak elég tekintélyes készletnek adjon helyet.
Söt a gabonacsarnok statisztikusai szerint már ma
kerek.

Egy millió métermázsa buza van a fö-
városban. .

E forrás szerint ugyanis mintegy 400.000
métermázsára tehetö a malmok buzakészlete, ami
egyébként csak körülbelül két heti szükségletnek
felelne meg teljes örlés mellett, tehát nem tulsok.
Az ellenörizhetö (közraktári) állomány megközeliti
a 200.000 métermázsát, annyit tesz a magánrak-
tárakban tároló buza is és ugyanannyit a már
Budapesten levö hajók buzája. Ezeket a tözsdei
verzió szerint feltételesen helyes számadatokat,
amennyiben módunkban állt, lehetöleg ellenöriztük
és mondhatjuk, hogy alig konstatálhattunk lénye-
ges eltérést. " .

Tekintettel már most arra, hogy még jelen-
tékeny hozatalok várhatók, valamint arra, hogy az
öszszes budapesti malmok részben korlátozták már
az üzemet, feltehetö, hogy a helybeli készlet az
év végén nem csak eléri majd, hanem felül is
mulja a- más évek ez idö szerinti állományát.

*

A mai készáru üzletben lanyha volt a han-
gulat. Elkelt vagy 10,000 métermázsa magyar buza
öt krajczárral olcsóbb áron. Rozs szintén olcsób-
bodott és 8 forint 20—30 krajczárt jegyez. Takar-
mány árpa inkább névleg 6.30—40 forinton áll
zabért változatlanul 5-80—6.10 forintos árakat
fizetnek. Tengeriböl mult évi áru o és fél forinton
kelt, idei 4 forint 40 krajczáron Köbányán.

A határidö piaczon szintén jelentékenyen
olcsóbbodtak a kurzusok, különösen rozs szenve-
dett nagyobb árveszteséget. E czikk 8 forint 25
krajczárral zárul, tehát idei legmagasabb kurzusá-
ból már mintegy, 40 krajczárt veszitett. Érdekes,
hogy októberi uj. rozs 6 forint 90 krajczáron volt
kinálva vevö nélkül. A többi határidök közül zárul
buza 9 forint 68 krajczáron, tengeri 4 forint 86
krajczáron, zab 5 forint 92 krajczáron. Buza má-
jusi szállitásra 9 forint 25 krajczáron volt offerálva,
uj buza októberre 8 forint .40 krajczáron.

Elöfordult készáru-eladások.

Buza. Tiszavidéki: 100 mm. 80-4 k. 10-77-5
frton, 200 mm. 80 k. 10.75 frton, 100 mm.
30 k. 10.60 frton, vegyes, 100 mm. 79 k. 1060
frton, 100 mm. 79 k. 10-60 frton, vegyes, 100
mm. 79 k. 10-65 frton, vegyes, 500 mm. 79 k.
10.72-5 frton, 100 mm. 73-5 k. 10.55 frton, vegyes,
800 mm. 77 k. 10.50 frton, mind három hónapra.

Pestvidéki : 100 mm. 79.5 k. 10.65 frton,
100 mm. 79-5 k. 10.65 frton, 100 mm. 79
k. 10.65 frton, 500 . mm. 78 k. 10.50 frton,
mind három hónapra.

Fehérmegyei: 200, mm. 78 k. 1050
frton, 350 mm. 76-3 k. 10.35 frton, vegyes, 450
mm. 76-7 k. 10.17-5 frton, mind három hónapra,

Ó-becsei: 1000 mm. 76 k. 10.35 frton,
mind három hónapra.

Dunai: 1450 mm. 76 k. 1010 frton, három
hónapra.

Bájait 1900 mm. 72.6 k. 9.40 frton, mind
három hónapra.

Felsömagyarországi: 100 mm. 79 k.
10-50 frton, sárga. 150 mm. .78 . k. 1035 frton,
sárga, 150 mm. 77 k. 10.10 frton,' sárga, 100 mm.
76. k. 10.15 frton, sárga mind három hónapra.

Raktár: 2300 mm. 79 k. 10.50 frton, há-
rom hónapra.

Rozs. 100 mm. pestvidéki Budapest par.
820 frton, készpénzben.

Tengeri. 500. mm. 4.20 frton, Nagyvárad,
100 mm. 3.75 frton.

Árpa. 100 mm. takarmány, 6.40 frton, Bu-
dapest.

Zab. 200 mm. 6.10 frton, 150 mm. 5.95
frton készpénzben.

Hivatalos készárujegyzések,
•a - MO klgr/ | -

készpénz- | Á
Blok Cin

100 Mgr.
készpénz*

5 frtól frtig | frtól frtig

Buza ó tiszavid. 74 _ . — —.— 75 10.05 10.20
-•-'•. 76 10.25 10.35 77 10.40 10.45

78 10.50 10.60 79 10.65 10.70
80 10.75 10.80 81 —. .—

" » pestvidéki 74 --.— —.— 75 10.— 10.15
. • 76 10.20 10.30.77 10.35 10.40

= 78 10.45 10.55 79 10.60 10.65
80 10.70 10.75 81 _ . — — . _

$ '• £ ;1 fehérm. 74 —.— —.— 75 10.05 10.20
-: : 76 10.25 10.35 77 10.40 10I45

• ••' : 78 10.50 10.60 79 10.65 10.70
. - 80 10.75 10.80 81 — . — — ^ .
roman 79 8.50 8.55

nzs . elsörendü 70—72 8.50 8.55
másodr.- 8.40 8.45

árpi , takarm. 60—62 6.20 6.50
szeszföz. 62—64 6.80 7.60

sörfözésre 64—66 7.80 8.70

Zd Uj -r-

tU|Oi 6

89—41 6.75 6.10

— 6.50 6.55
másiMJmq — 6.4S 6.50

káposzta —• —•— —>—
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Hivatalos batáridöjegyzések.

Déli tözsde zárlata

bora
ára p*j« i n
9.70 SL72 9-74 —
9.50 9.52 9.54 —

rozs

péu
, . márczius 9.68
. . április 9.48
. október —.—
. november —.—
.márczius 8.27 8.29 8.36 &38 —,
. április —.— —r.— —.— —.— —.
. október —.-
. november —.— —.— —.— —.— —.

tengeri . május 4.36 4.88 4.90 4.92 —.
. november—.— —.— —.— —-—
. október —.— —.— —.— —.—

eab . . márczius 5.90 5.95 5.9S 6.—
» . . oktober —•— —.— —.— —.—
. . . november —.— —.— —.— —.—

repcze. augusztus 12.10 12.20 12.10 1230 —.

Elöfordult határidökötések.

Délelött. Buza márczius 9.72—67—69
9.68 frton, április 9.54—47—9.49 forinton, Rozs
márczius 8.33—28—30—25—8.28 frton. Tengeri
május 4.92—85—4-86 frton. Zab márczius 5.91—
5.93 forinton. Repcze —.— frton.

Délután. Buza márczius 9.70—9.68
forinton, április 9.50—9.48 forinton. Rozs már-
czius 8.2S—8.26 frton. Tengeri május 4.87—
4.36 forinton. Zab márczius 5.93—5.92 forin-
ton. Repcze augusztus —.— frton.

Raktárállomány :

Közraktár: Buza 97200 mm. Rozs 8400
mm. árpa 61800 mm. Zab 32000 mm. Tengeri
5600 mm. Liszt 9400 mm.

Raktárház : Buza 64263 mm. Rozs 2525 mm.
Zab 3445 mm. Tengeri 202 mm. liszt 1242 mm.

Silos : Buza 26200 mm.

Gabonaforgalom s
1898. deczember 9.

buzából. .
rozsból • •
á r p á b ó l . •
zabböt . •
t e n g e r i b ö l .

métermázsa
62167 —
1388 415
5244 —

17499 2149
9380 —

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, deczember 10.

A mai tözsdén kedvezö hangulat uralkodott
és élénk forgalom mellett az árfolyamok tartottak
voltak. Valuták és érczváltók változatlanok marad-
tak. A helyi piaczon Salgótarjáni javult, Magyar
jég- és viszontbiztositó erösen csökkent.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 390.—
391.—, Osztrák hitelrészvény 360.25—360.70,
Osztrák-magyar államvasut 362.25—363-50, Vil-
lamos vasut 220, Rimamurányi 284—285.50, Ált.
köszénbánya 87 forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Keresked. bank 1431—1432, Salgótarjáni 601—602
Közuti vasut 370—370.50, Magy. hitelrészvény
390.75—391.50, Magyar ipar- és kereskedelmi
bank 102, Magyar jelzálogbank 245.50—246,
Rimamurányi 286—288.25, Osztrák hitelrész-
vény 360.50—361.30 Osztr.-magy. államvasut
362.50—364.50, Bankegyesület 101.—, Magyar jég-
és viszontbizt. 61, Regalekötvény 100.65 frton.

Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2.50—3 forint, 8 napra 5.50—6.50 frt,
deczember utóljára 8.—9.— forint.

Délután 1 óra 30 perczkor záromat;

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar bitekészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

decz. 10. decz.9.
119.75 119.75

97.80 97.80
390.75 390.—
102.— 101.75
246.— 244.75

287.25 285.25
360.80 361.—
63.50 66.—

363.75 363.50
370.25 370.25
219.50 219.50

Délután 4 óimkor zárulnak:
10.

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Rimamuránvi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

358.80
389.50
362.50

10.
360.80

283.50
370.50
220.—

285.50
370.25
217.50

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapesti vásárcsarnok.

Budapest,deczember 10. A vásári forgalom: Hus-
nál forgalom élénk, árak szilárdak. — Baromfi-
nál lanyha, árak szilárdak. — Halban lanyha,
árak változók. Tej és tejtermékeknél lanyha,
árak változatlanok. Tojásnál lanyha, árak csökken-
tek. Zöldségnél lanyha. Gyümölcsnél lanyha,árak
változatlanok. Füszereknél csendes. Idöjárás borult,
hideg. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következö : Hus.
Marhahus hátulja I. 52—5*8 frt. II. 50—52 frt.
Birkahus hátulja I. 33—40 frt, II. 34—38
frt. Borjuhus hátulja I. 65—70 frt, II. 55—65 frt.
Sertéshus elsörendü 48—50 frt, vidéki 40—46 frt
(Minden 100 kilónkint.) Kolbász füstölt 50—8O kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 57-0—57-5 frt (100
kilónkint). —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.10—1.40
frt Csirke 1 pár 0.60—1.20 frt. Lud hizott kilón-
kint 40—60 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda (144Ö
drb) 38-5—39-5 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.60—3.50
frt Petrezselyem 100 kötés 1.10— 2.0 frt. Lencse m.
100 kiló 7—9 frt Bah nagy 100 kiló 7—9 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 20—30 frt Vaj
I. rendü kilónkint 0.85—0.90 frt Téa-vaj kilónkint 0.95
1.20 frt Burgonya, rózsa, 100 kiló 1.60—1.80 frt.
Halak. Harcsa (élö) 0.65—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö)
0.80—1.00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.40—0.60 frt.

Szesz.
Budapest, deczember 10. Finomitott szesz

nagyban 54.25—54.50. Finomitott 'szesz kicsiny-
ben 64.75—55.—, Élesztö szesz nagyban 54.50
—54.75, Élesztöszesz kicsinyben 55. 1/8—55.25,
Nyersszesz adózva nagyban 53.25—53.50. Nyers-
szesz adózva kicsinyben 53.75—54.—. Nyers-
szesz adózatlan (exknt) 14.— —14.25. Dena-
turált szesz nagyban 21.— —21.25. Denaturált
szesz kicsinyben 21.50—21.75. A kontingens nyers-
szesz ára Budapesten—.— forint. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, deczember 10. A készáruüzletben a

mult héthez képest gyengébb volt az irányzat
Rozs olcsóbbodott, árpa is olcsóbban kelt A ha-
táridöüzletben rozsot is olcsóbban kináltak. Buza
tavaszra 9.58—-9.06 forinton, zab tavaszra 6.I6
—6.18 forinton, tengeri május-juniusra 5.18
forinton, rozs tavaszra 8.39—8.35 forinton köt-
tetett

Hivatalosan jegyeztetett:

Buza tavaszra 9.56—9.57, rozs tavaszra
8.36—8.37, tengeri május-juniusra 5.17—5.18, zab
tavaszra 6.16—6.18 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, deczember 10. Az elötözsdén eleinte

gyenge volt az irányzat és különösen déli vasuti
részvénvek gyengültek. Csak utóbb javult a han-
gulat és föleg vasipari részvények emelkedtek.

Az elötözsdén : Osztrák hitelrészvénv 360.—
360.62, Anglo-bank 156.50—157.25 Unionbank 294,
Osztrák-magyar államvasut 362.25—363.12, Déli
vasut 65—63.50, Tramway 545—547, Török dohány
116.50—117.75 Alpesi bánya 201.25—203.75, Prágai
vasipar 1003—992.—, Májusi járadék 101.15,
Osztrák koronajáradék 101.25, Török sorsjegy 58.10
—58.40, Német márka 59.07 forinton.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészv. 360.50,
Anglo-bank 156.75, Bankver. 265.—, Union-bank
294.50. Lánderbank 232.25, Osztr.-magyar állam-
vasut 363.50, Déli vasut 63.50, Elbevölgyi vasut
261.75, Északnyugoti vasut 246.—, Török dohány-
részvény 121.—, Alpesi bánya 204.50, Májusi
járadék 101.15, Török sorsjegy 58.20, Német márka
59-07 Fegyvergyár 201.— forint

Délután 2 óra BO perczkor Jegyezték:
4-2%-os papirjáradék 101.16, 4-2%-os ezüstjára-
dék 101.10, 4°/o-os osztrák aranyjáradék 120.15,
Osztr. koronajáradék 101.20, 1860. sorsjegy 140.25,
1864. sorsjegy 193.50, Osztrák hitelsorsjegy 203.50,
Osztrák hitelintézeti részvény 359.50, Angol-osztrák
bank 156.75, Union-bankrészvény 294.—, Bécsi
Bankverein 265.—, Osztrák Länderbank 233.—,
Osztrák-magyar bank 913.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 362.75, Déli vasulrészvény 63.—, Elbe-
völgyi vasut 261.50, Dunagözhajózási részvény
452.—. Alpesi bányarészvény 198.— Dohányrész-
vény 120.25, 20 frankos 9.56, Császári kir. vert-
arany 5.71, Londoni váltóár 120.70, Német bank-

váltó 59.05, Tramway —.—. — Az irányzat
gyengült.

Bécs, deczember 10. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 358.62,
Anglo-bank 157.—, Bankverein 264.50, Union-bank
294.—, Lánderbank 232.75, Osztrák-magyar állam-
vasut 362.—, Déli vasut 63.—, Elbevölgyi vasut

261.50 Észak-nyugoti vasut 246.50 Török dohány-
részvény 119.—, Alpesi bánya 196.—, Májusi jára-
dék 101.15, Török sorsjegy 58.—, Német márka
59.—, Német márka ultimóra 59.05 forinton.

Frankfurt, deczember 10. (Zárlat.) 4-2°'o-os
ezüst-járadék 85.20, 4°/o-os osztrák aranyjáradék
101.60, 4% magyar aranyjáradék 101.65, magyar
koronajáradék 97.80, osztrák hitelintézeti részvény
304.50, osztrák-magyar bank 7.75, osztrák-
magyar államvasut 306.25, déli vasut 57.13, bécsi
váltóár 169.10, londoni váltóár 204-15, Párisi vál-
tóár 807-33, bécsi Bankverein 224.—, Union-bank
részvény —.—•, villamos részvény 137.45, 3°.o
magyar arany-kölcsön 87.90, Alpesi bányarész-
vény" 173.50, 4-2% papirjáradék —.—. Elbevölgyi
vasut 228.50. Északnyugoti vasut 221.—. Az irány-
zat szilárd.

VIZÁLLÁS.
— Deczember 10-én. —
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M e g j e g y z é s e k : Helyenkint jelentéktelen csapadék
volt; maximum Pécsett S mm.

A Duna apadó jellegü, csak Linz, Paks és Mohácsnál mu-
tatkozik jpleiitéklfleu áradás. — A Tisza egész hosszában apad,
T.-Becsénél 1 czm.-t árad. — A Dráva és Száva apadnak.

Felelös szerkesztö: Kálnoki Izidor.

UTMUTATÓ.
Gyógyszertárak.

A Badite-féle U A S C f l l f A U I H - ™ i e ^ e V t a ? óta

tMékrokadés, aytimor-, májbaj, sárgaság, si hl'
'ás, arayóf, vórtódulás, fejfájás ellen és mint vér-

tisztitó. 5U0 elismerés ! Vi doboz 1 irt 10 kr., Vá doboz 60 kr.
gyógyit bámulatos sikerrel a RADITZ-féla
fagy-fluid 1 üveg SÖ krajezár, késziti egye-L AniffQAf

| Q l ) | UUl tár, Budapest, Józsaf-korut (
(Baross- és Nap-utcza között.

rut 34. sz.

Szállodák.

Palkovics szállodája az Angol királynö-höz,
Elsörangu szálloda a várra közepén, kilátással a Dunára. Éttermek

ea fürdö a házban, viüaravilagitás és lift. — Mérsékelt árak.

"Vadászkürt" elsörangu szálloda.
A Táros központján, ujonan és kényelmesen berendezve. — Kávé-
ház és étterem a szállodában. — Kitünö kiszolgálás, olcsó árak. —

Világitás és kiszolgálás az árakban benfoglaltatik.

Idösb Kammer Ernö,
tulajdonos.

János
István föherczeg szállodája.

A város közepén a lánczhiddal szemben, ki lá tással a budai
begy»hre em ak i rá ly i várpalotára. Á göz hajó és villamos vasut
állomás közelébn. Sz l^orn ttsztaáagr, pontos szolgálat ,
ki tünö magyar • franczia konyha, hamis i ta t lan legjobb

Italok.
Olom* árak. Fürdök a hátban.

Vendéglök.

Barabás József ,088?»
t kltfinS aagyaf konyhai hamisitatlan J6
osapolt sSriférsékelt ar Pontos kiszolgálásborok,

kezelt kitfinö
en

Intézetek.
Fonciére, Pesti biztositó-intézet.

Alaptok* A ndlllo korona. Nyereség- és dijtartalékai- valamint
évi dijbevételei 06 miUio koronái Elvállal tüz-. jég-, BzáUitmány-
élét- és balesétbiztösltásókaL Központi Irodái: V., Sas-ntoza 10.

saját hátában. .

é s Országos Zálogk31os5n:
ifizstett részvénytöke : 10-000,000 korona'

5. Fiók: Korona-
i 181 Xlrály-otoza

Ü * ; X*tbáx*-*tóu* fojottával
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Elismert tény, hogy a
D. LESSNER

áruház elve a nagyérdemü kö-
zönségnek mindig valami rend-
kivülit, versenyfölöttit nyuj-
tani joggal mondhatjuk, hogy e
czég a folyó évi k a r á c s o n y i
idényben minden lehetöt tul-
szárnyalt mert még sohasem volt
rá eset, hogy ezer meg ezer oly
nagyszerü áruczikk kerüljön al-
kalmi eladásra, mint az idén. A
v á l a s z t é k oly nagy, az árak
oly m e s é s e n o lcsók , hogy
további magasztalás felesleges és
a közönség érdekében van, hogy
erröl meggyözödjék. Ennél fogva
nagy, gazdag t a r t a l m u ka-
r á c s o n y i -mintagyüj temé-
nyeket küldök szét kivá-
natra ingyen és bérmentve..

Kis kivonat az ezer meg ezer darabból álló áruraktárból:
Duplaszéles angol m o s ó s z ö v e t . méterje 12 és 14 kr.
Duplaszé les kammgarnszövet . . méterje 23 kr.
D u p l a s z é l e s jó divatszövet . . . méterje 26 és 35 kr.
Dap la sz . s c h o t t i s c h divatszövet méterje 40 kr.
Dup laszé le s angol nyári szövet méterje 42 és 50 kr.
Különleges s z é p divatszövet I-sö min. 115 cm.

s z é l e s , m é t e r e n k i n t . . . . . . . • • • • • • • • • 46 kr.
Angol finom nyári szövet kiváló min. 115 cm.

széles, méterenkint . . 4 8 kr.
Különösen szép angol tiszta gyapjuszövet, kiváló
minöség 115 cm. széles, méterje 50 kr. Hallatlan olcsó !
Kammgarn-cheviot legjobb min. 120 cm. széles,

méterje 62 kr.
D u p l a s z é l e s stayer-loden, igen jó minöség méterje 48 kr.
Szép divatszövetek 120 cm. s z é l e s , . . . . méterje 65 kr
Nagyszerü alkalmivételek a legizlésebb, legdivatosabb kiváló

divatszövetekböl nyári- és téliminöségekböl,
minden szinben, számtalan dessinben, 115 cm. széles,
méterje 68, 75, 80, 85, 98 kr.

Szenzácziós ! Szenzácziós I
Cower-Coat-Kammgarn (verseny nélkül) 115 cm. széles,

méterje 95 kr.

Kiváló barchentek és flanellcotonok, méterenkint 18
19, 22, 24, 28, 32, 33, 35, 36, 40, 44, 48, 52, 55, 53,

BO, 65 kr.
Levantine, uj dessinek méterenkint 14, 18, 22, 26, 30,

32 krajczár.
Kiválóan jó zephir 18, 29, 35, 40 kr. stb.
Piqué, kiváló jó minöség méterenkint 18 kr.
H jour zephir-batiszt écru szines sávokkal méterje 18 kr.
Feher á jour battist, szép rajzok méterenkint 18, 21, 28 ,

32 krajczár.
Piqué dess iné . szép minták, méterje 30 , 35 kr.
Atlasz-Szatin, szép minták, méterje 27, 30 , 45, 52 kr.
Franczia-battist, bájos denissek, méterenkint 30, 35 , 38 ,

45, 50 kr. stb.

Selyemszövetek világgos és sötét szinekben, jó, diva-
tos, minöségekben és a legkülönfélébb,

dessinekben méterenkint 38 , 46, 52, 65, 75, 88 , 98, kr.
frt 1.15, 1.20, 1.45, 1.60, 1.75, 1.95 stb. stb.

Hautes-nouveauté-k gyapju- és selyemszövetekben
mélyen leszállitott árakon a legfinomabb minöségig.

Karácsonyi katalogusok és mintagyüjtemények vidékre kivánatra ingyen és bérmentve.

Köztudomásu dolog, hogy a Richter-féle

Horgony-Köépitöiszekrény
a gyermekek kedvencz játéka.

Ez csakugyan az egyedüli játék, mely a gyerme-
kek figyelmét tarósan leköti és ezért egyhamar
nem kerül sutba

legelökelöbb ajándék is.
Egyáltalában a legczélszerübb, amit gyerme-

keknek játék-és foglalkoztatószerül ajándékozha-
tunk. Az uj 28 sz. szekrény, mely tartalmaz:
2581 Horgony-épitökövet 14 mintafüzetet, met-
szet-füzetet, 10 lap alakrajzor, 11 berakási minta-
lapot. 2 alaptervet stb. és melynek ára 177 ko-
rona, kétségtelenül a lagnagyszerübb ajándék, amit
gyermeknek adhatunk.

A Horgony-épitöszekrények 40, 75 és 90 krtól
egész 6 frtig és azon felüli áron minden nagyobb

játéküzletben kaphatók és a

elsö osztr.-magyar. csász. és kr. szabadalmazott Köépitöszekrény

, SSst, ~

bolthelyiség
József-körut legélénkebb helyén

azonnal kiadó.

Pisskó
szücs-mester

Budapest, Soroksári-utcza 11.
Készit és raktáron tartja a legujabb di-
vatu nöi szörme keepgallérokat, jaquette-
teket, muffokat és sapkákat. Városi bun-
dák bebélelését és átalakitásokat csino-
san fagoniroz.Nyáron át, moly elleni

megóvást tart!

Már 35 év óta az advari istállókban és a
nagyobb katonai és polgári istállókban
erösitésül nagyobb fáradalmak elött s az
erök visszaszerzésére fárasztó menetek
után az idegek merevséges nyilások ese-
teiben, trainirozásnál a lovat rendkivüli

munkabirásra teszi képessé. 1335/1

Föraktár :

Kwizda Ferencz János
cs. és. kir. osztrák-magyar, roman kir. és bolgár

fejedelmi udvari szállitó.
Kerületi gyógyszerész

Bécs melett.

Heim-féle Meidinger-kályhák.
A feltaláló dr. Weidinger tanár által kizárólag jogositott

H E I M H . , Budapest és Bécs.
csász, és kir. udvari szállitó,

MEIDINGER OFEN

Legjobb hirnevü cs. és kir. szabadalm.
KÁLYHÁINK

eredeti

ben csak
gyári

raktárunk-

Thonet-udvarban kaphatók.
Ajánljak továbbá a mi

szabályozható-, töltö- és ventil-
lációs kályhánkat kettös köpenynyel.

füstemésztö kandallókat.
Központi légfütést egész épületek részére. Száritó

készületek ipar és gazdasági czélokra.
B9R" Prospektusok és árjegyzékek ingyen.

"

AAAAAAAA

Richter-féle Horgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hirneves háziszer ellentállt az idö megpróbálásá-
nak, mert már több mint év óta megbizható, fájda-
lomcsillapitó bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél,
csuznál, tagszaggatásnál és meghüléseknél és az orvosok
által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerü házi-
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni.
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden
gyógyszertárban készletben van; föraktár: '
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be-
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. Ki
nem akar tnegkárosodni, az minden egyes
üveget "Horgony" védjegy és Richter czégjegy-
zés nélkül mint nem valódit utasitsa vissza.

RICHTER F. AD.és társa, cs. és kir. udvari szállitók, RUDOLSTADT.
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Deczember 15-én uj elöfizetést nyitottunk la-
punkra :

Elöfizetési árak:
1 h ó n a p r a . . . . . . . 1 f r t 2 O k r .

3 3 , 5 O ,
6 7 " —
1 évre 14 —

Kérjük azokat a vidéki elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése november végével lejár, hogy a meg-
ujitásról idejekorán gondoskodni sziveskedje-
nek, nehogy a lap pontos szétküldése fennakadjon.

Most belépö elöfizetöinknek is dijtalanul
küldjük meg karácsonykor a

KATÁNGHY-NAPTÁRT,
mely gazdag tartalmával és müvészi kiállitásával
értékes meglepetésül fog szolgálni.

Ujonan belépö elöfizetöinknek kivánatra in-
gyen és bérmentve küldjük meg most folyó nagy-
hatásu

Szerelem nélkül
czimü regényünk eddig megjelent folytatásait

Mutatványszámokat készségesen küldünk mind-
azoknak, kik ez iránt hozzánk fordulnak.

Egyben értesitjük a tisztelt hölgyközönséget,
hogy az "Országos Hirlap"-nak ezentul divatlapja
is tesz, mely

" F R A N C Z I A D I V A T L A P "
czimen jelenik meg havonkint kétszer.

Szolgálatot vélünk tenni lapunk hölgyközön-
ségének azzal, hogy az e l k é p z e l h e t ö l e g -
o l c s ó b b áron olyan divatujság megszerzését
tesszük nekik lehetövé, amely minden magyar nyel-
ven eddigelé megjelent hasonló lapot felülmul. A
"Franczia Divatlap" a n ö i - és g y e r m e k d i -
v a t minden ágazatát a legkisebb részletekig menö
gondossággal öleli fel és a legpompásabb, Páris-
ban készült szines képekben mutatja be mindazt,
amit a jó izlés és eleganczia a divat terén produ-
kál. A "Franczia Divatlap"-hoz minden hónapban
e g y e r e d e t i n a g y s á g u , l e g u t o l s ó
d i v a t u s z a b á s m i n t á t c s a t o l u n k ,
ami olyan ujitás, mely kétségtelenül a hölgyközön-
ség legnagyobb megelégedésével fog találkozni,
mert ez által hölgyeinket esetleg nagy gondtól és
munkától kiméljük meg.

A "Franczia Divatlap"-ot W o h l J a n k a
kedvelt irónönk szerkeszti, nagy gondot helyezve a
s z é p i r o d a l m i r é s z r e is.

A "Franczia Divatlap" elöfizetési ára kizáró-
lag az "Országos Hirlap" elöfizetöinek

Egy évre 3 forint,
Fél évre 1 frt 50 kr.,
Negyed évre 75 kr.

Mutatványszámokat uévig ingyen küldünk mmin-
denkinek, aki az 1899. január l-töl számitandó elö-
fizetési dijat már most küldi be hozzánk.

A kiadóhivatal.

ÜZLETI HETI SZEMLE.
Gabona. A külföldipiaczokon: Amerikában a

bét rége felé az árakban erösebb visszaesés kö-
vetkezett be. Angliában az üzlet korlátolt maradt
A franczia piaczok is csökkenö irányzatot jelentet-
tek. A többi kontinentális piaczon a fogyasztás
tartózkodó maradt.

Nálunk kereslet alig mutatkozik és tengeri
kivételével az összes czikkek olcsóbbak.

Az üzleti hét részleteiröl a következöket je-
lenthetjük :

B u z a . Az árak 15 krajczárral olcsóbbod-
tak és az összforgalom nem több 80.000 méter-
mázsánál. A hetihozatalok összege 272.904 méter-
mázsa.

R o z s . Az árak 20 krajczárral olcsóbbodtak
és Budapesten átvéve 8.30—8.35 forintnál több nem
érhetö el.

Á r p a (takarmány és hantolási czélokra) el
van hanyagolva és ára 5—10 krajczárral csökkent.
Minöség szerint 6.30—6.40 forintot fizetnek.

Z a b , árak változatlanok és a forgalomban
volt 5000 métermázsa szin és tisztaság szerint
6.70—6.10 forinton kelt el.

U j t e n g e r i szilárd és 10 krajczárral
emelkedett, prompt áruért helyben 4.45—4.50 fo-
rintot fizettek.

Olajmagvak: Káposztareprecze 11.—.—12,50.
forint. Bánsági repcze 11.25—l1.75 forint, Vadrepcze
5.50—6.20 forint, lenmag 10.50—11.50 forint, gom-
borka 9.25—10.— forint, kendermag 11—-11.50

Hüvelyesek. Bab. Trieurt aprószemü bab Gyön-
gyös-Félegyházán 7 . — 7 . 2 5 forint, gömbölyü Baja-
Zomboron 6.50—6.75 forint, barna bab Kalocsán
6.80 forintot Nagy-Károlyban 6.50—6.75 forint. Kö-
les 4.25—4.50 forint.

Repczeolaj. Repczeolaj ban a héten csendes
volt az üzlet. Egyes tételeket 33 és fél forinttal
adtak ,de nagyobb szabásu üzlet nem fordult elö
Az ára ma változatlanul nagybani vételnél 33 és
fél forint, kicsinybeni vételnél 34 forint.

Repczepogácsa. E czikkben az irányzat szi-
lárd. Külföld elég élénken keresi és szivesen fi-
zeti a követelt árt. Az ára teljes kocsirakomány-
vételnél 585 a budapesti vasuthoz szállitva.

Liszt és korpa. A lisztüzlet a lefolyt héten
továbbra is igen csendes maradt. Ujabb eladások
csak elvétve fordultak elö, s az átvétel korábbi
vásárlásokra folyvást nem kielégitö ; a vevök ar-
ról panaszkodnak, hogy a lisztfogyasztás szokat-
lanul megcsappant. A külföldi üzlet pang, amint-
hogy az ily idötájban egészen az uj esztendeig
rendesen szünetelni szokott. — A korpaüzlet az
enyhe idöjárás folytán csendesebb, s az árak is
csökkentek, föleg goromba korpára nézve, amely a
legutóbbi idöig folyton keresettebb volt, mint a
finom korpa, különösen külföldre.

0
Árjegyzéki átlagárak:

1 2 3 4 6
17.20 16.60 16.— 15.40
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11.30 9.30 6.20 410 4.05
100 kilónkint, zsákostul, Budapesten szállitva.

Vetömagvak. A heremagforgalom irányzata
jelenleg csöndesnek mondható. Áll ez pedig vala-
mint v ö r ö s l ó h e r e — ugy l u c z e r n á r ó l
is. Gyérebb kinálat mellett az árak egy csekély ha-
nyatlást mutattak, a piacz helyzetének ezen bár
nem igen lényeges változása részben a mód felett
enyhe idöjárásnak tuiajdonitható, mely az általános
üzletre is hátrányosan hat, részben pedig annak,
hogy számos tulajdonos és a spekulánsoknak is jó
része még magasabb árakra számitva, tartózkodó
álláspontot foglalnak el készleteikkel. A megelözö
évekböl meritett tapasztalatok nyomán, tudvalevö
dolog, hogy ilyen visszatartott készletek, midön az
évad küszöbén napfényre kerülnek, olyképen foly-
nak be a forgalomra, hogy rendszerint erös ár-
hanyatlás következik be. B a l t a c z i m . Ebbeli
kinálat hiányzik. M u h a r m a g . Szilárdabb árke-
letü, jobb minöségü könnyen elkel. Bük-
k ö n y . Csöndes forgalom. Jegyzések nyersáruért
100 kilónkint Budapesten értve : Vöröshere, ta-
valyi 36—40 frt, vöröshere, idei 43.—53.— frt,
luczerna; magyar 53—58 frt, luczerna, olasz
54—58 frt, luczerna, franczia 65—72 frt, baltaczim
14—15 frt, muhar 5.50—6.50 forint.

Czukor és kávé. B u d a p e s t , deczember 10.
C z u k o r . Az árak a mult jelentés óta. tete-
mesen olcsóbbodtak, de most megállapodtak. Nagy-
ban, ab Budapest vasut, fogyasztási adó nélkül. Fi-
nomitvány I-a 37 .—37.95 frt, koczka 38 .—38.25
forint,Pilé 36.—37.25 forint, Kristály-czukor 35
forint, Candis fehér 46 forint, Candis, sárga 41.—
forint Szölöczukor 25 forint K á v é . A braziliai kikö-
tökben a hozatal folyton óriásibb arányokat olt, mi az
árak megszilárdulását akadályozza. Indiai fajok emel-
kednek. Santos good average 43—45 frt, Santos su-
perior 45—52 forint, Portorico 102—-120 fo-
rint, Jáva sárga 90—124 forint, Menado 140—
170 forint, Carracas 66—80 forint, Laguayra
83—96 forint, Jamaica 90—110 forint, Salvatore
75—85 forint, Lahat 100 forint, Mocca Hodeida
108—114 forint, Preanger-118 forint, Középamerikai
104 forint, Rio 50—58 forint, W. J. B. 100—
140 forint, detto gyöngy 128—145 forint, Vikto-
ria 50—56 forint, Viktoria-gyöngy 68 forint, Santos-
gyöngy 72 forint, Bogota 72—75 forint, Lávé-gyöngy
86—92 forint, Guatemala 100—112 forint. Nagyban
ab Triest.

Füszer és déligyümölcs. B u d a p e s t , decz.
10. D a t o 1 y a : Kalafát 18—20 forint, alexandriai
21—24 forint, koszoru 15 forint, szabadon
2 2 - 2 6 forint. F ü g e : koszoru 14.50—15.—
forint, Calamata 15.50 forint, kosáráru 12—13
frt. szabadon 11.—14.— frt, Puglia 9—12 frt
Szmirna 34—38 frt, Maratonisi 14.—13.50 forint
M o g y o r ó . Szicziliai 23.50 forint, nápolyi hosszu
34.—, isztriai 35.— frt, Levante hámozott 34.50—
35.50, Levante 16—17 forint S z e n t J á n o s -
k e n y é r . Puglia uj 9.50—10.50 frt, M a n d o l a :
Avola courris 87—94 forint, Molfetta 78.— frt,
Catania 80 forint, Palma girgenti 85 forint,
Bari 79—74 forint, édes Pugliai 89—90 forint,
dalmát uj 76.50—77 frt, armelin 42 frt P i g -
n o l 62 frt per láda. M a z s o 1 a s z ö l ö : Vourla
35—38 forint, Yerli 34—39 frt, Caraburno 44.—
—54.— frt, Éleme 22 frt, vörös Samos 18 forint,
fekete Thyra 16 frt, fekete Samos 22 forint
S z a r d e l l a 68—70 forint. A j ó k a 35—56 frt.
Bors: Singapore: fekete 44—50, forint Penang

fekete 40.— forint, detto fehér 70 frt. G y ö m -
b é r : bengali 23.50 forint. S z e g f ü s z e g 36 frt
F a h é j 54.— forint, fahéj-törmelék 26, babérlevél
10.— forint, per 100 kilogramm cif. Trieszt.

. Konzervek. Budapest, deczember 10. Ma
érkezeit hamburgi jelentések szerint az árak
következöleg alakultak: Ananász: szingaporei
érkezeit 790 láda, a hozatal nagyon csök-
kent. 100 darab 1/4 kilós doboz 62 márka;
detto 100 drb 1 kilós dohoz 50.50 m. ;
detto Guadeloupe 100 drb 1 . kilós doboz 98 m.;
detto Bahama, láda á 24 doboz 162—165 márka ;
detto Saint Miguel érkezett 100 láda, aukezióra
került 80 láda 5 márka áremelkedéssel, per 100
kilogramm 272 márka. Tengeri rák : 96 doboz láda
á 1/4 kilogramm 60 márka detto 48 dobozos láda
á fél kilogrammm 52 márka, Lazacz 48 dobozos
láda á fél kilogramm 30 márka; detto magas do-
bozban 26 márka. Mustár maille 12 doboz á 1
kilógramm 9.50 márka; detto fél kilós doboz 6.50
marka; detto diaphane 12 doboz á 1 kilogramm
6.75 márka; detto 12 doboz a fél kilogramm 4.50

"márka. Szarvasgomba: Perigord, legjobb minöség,
10 darab fél doboz 65 márka, detto üvegben
60 márka; száritott per kilogramm 14 márka.
Sajtok: Viktoria 20—30 kilós darabokban per
kilogramm 2.40 márka; Chester 7—30 kilós
darabban per kilogramm 2.30 márka; Stilton
4—6 kilós darabokban per klgr. 3.80 márka;
Roquefort 2 1/2 kilós darabban 2.30 márka ;
Neufchatel 37 darabos kosárban 4.75 márka. Eidam
2 kilós gömbben 1.50 márka; hollandi tejszin per
.10 klgr. 20 márka. Svájczi per 10 klgr. 18 márka;
Parmesan per 10 klgr. 18 márka. Sardines á i,huile
2300 ládával érkezett; árak változatlanok.

Petroleum. Az árak nem változtak.
Nagybani jegyzések. A köolaj-finomitó-gyár:

Fiumei egycsillagos (amerikai) petroleum: 22.50 frt
Háromcsillagos (orosz) petroleum: 20.— forint.
Brassói prima: 17.75 frt. — A magyar petroleum-
ipar-részvénytársaság : Császár-olaj: 24.— forint.
Egykeresztes petroleum 21.50 frt. Orosz három-
keresztes petroleum: 20.— frt.. Kétkeresztes petro-
leum: 19.— frt. Budapesten, 100 kilogramm tiszta
suly után, netto tara, hordóval együtt (ingyen hordó),
Világos hengerolaj 1. számu: 32 frt. Sötét henger-
olaj II. számu; 29. frt Könnyü gépolaj III. számu:
16.— frt. Nehéz gépolaj, IV. számu: 18.50 frt. Ke-
verö olaj (tisztitó ola j )X. számu: 10.— frt. Keverö
olaj (nehéz, fajsulya 0.905) XI. számu: 11.50 frt.
A X és XI. számu olaj fénytelen minöségben
egy forinttal drágább. Budapesten 100 kilogramm
tisztasuly után netto tara, ingyenhordóban, per
cassa 2 százalék árengedménynyel. Orsovai Standard
White (salon) petroleum: 19.— forint. — Az Apolló
ásványolajgyár-részvénytársaság : Liliom - császár-
Olaj: 23.75 forint. Egysziv petroleum: 20.75 forint,
Háromsziv petroleum 201— forint. Csillag-kereszt
19.— forint Lámpaolaj: 17.75 forint. Budapes-
ten, netto cassa, 100 kilogrammonkint, ingyenhordó-
ban, 20% tara. Apollo III. számu gépolaj: 16.—
forint Budapesten 100 kilogrammonkint, hordóval
együtt, netto tara; per cassa 2 százalék árenged-
ménynyel vagy váltóval négy hónapra. Egyes hordók
25 krajczárral drágábbak. Üres petroleumos hordók
ára: 2.— forint. Üres olajos hordók ára 1.25 forint
Ásványolajok: Jóllehet cz orosz nyersanyagból ké-
szült olajok igen keresettek, föleg a galicziai
olajok könnyebb minöségei olcsóbb áraikkal már
is erösen tért hóditanak. Orosz nyersanyagból:
gyártott: Henger-olaj (magas gyulladási fokkal):
29.— forint Igen nehéz gépolaj (fajsuly 907—910):
22.— forint Nehéz gépolaj (905—908): 20.— frt ,
Könnyü gépolaj (900—902): 18.50 forint. Orsóolaj
(900): 17.— forint. Tisztitó olaj (885): 12.—forint;
Vulkánolaj: 10.— forint. Budapesten 100 kilo-
grammonkint, ingyen hordóban, netto tara. Nem
orosz nyersanyagból gyártott olajok a minöség sze-
rint két-négy forinttal olcsóbbak.

Szesz. A szeszüzletben e héten az üzletme-
net élénk és kielégitö volt és a szeszárak azon-
nali szállitásra valamivel drágábban zárulnak. El-
kelt finomitott szesz nagyban, ugy budapesti, vala-
mint vidédki szeszgyárak által 54.25—54.50 forin-
tig, élesztöszesz nagyban 5450—54.75 forintig
azonnali szállitásra. Kincsinyben az ár 50 kraj-
czárral drágább. Denauturált szesz keresett és 20.50
forinton jegyeztetik. Mezögazdasági szeszgyárak'
által kontingens nyersszesz e héten 25—50 kraj-
czárral drágább áron volt kinálva és néhány tétel!
el is kelt! Felsö-magyarországi állomásokhoz szál-
litva több nagyobb zárlat 1.20 forinton bécsi kon-
tingens nyers szesz jegyzésen alól zárulva lett. A
kontingens nyersszesz ára Budapesten 17.50-
17.75 forint A kivitel e héten néhány tétel fino-
mitott szeszt vásárolt, mely Üsküb felé lett szál-
litva. Vidéki szeszgyárak egynegyed forinttal drá-
gábban zárulnak. Nagy-Várad, Losoncz, Barcs fél
forintal

B u d a p e s t i z á r l a t á r a k e hé-
t e n : Finomitott szesz 54.25—54.50 forint, élesztö-
szesz 54.50—54,75 frt, nyers-szesz adózva 53.25
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53.25 forint, adózatlan 14.—141/8 forint, denatu-
rált szesz 21—.21.25 forint. Az árak 10.000
literfokonkint hordo nélkül ab vasut Budapestre
szállitva, készpénzfizetés mellett értendök. B é c s :
Kontingens nyersszess e héten 18.10—18.30 frton
kelt el azonnali szállitásra. P r á g a : Adózott
tripplószesz nagyban 53.75—54 forint, adózatlan
szesz :17.50 forint. A r a d : Finomitott szesz 54.
forintig kelt el. L o s o n c z : Élesztöszesz 55.50
55.75 forinton jegyeztetett. K e n y é r m e z ö :Fino-
mitott szesz 54.50—54.75 forint, denaturált szesz
20.50 frt hordóstul. N a g y - V á r a d :
szesz egy fél forinttal drágábban jegyeztetett. T r i -
e s z t : Kiviteli szesz magyar és román 12.— frt,
cseh áru 11.—11.25 forinton 90% hektoliterenkint
kelt el.

Gépolajok és kenöcsök. Budapest, decz. 10
(Olivaolaj valódi pugliai 44 frt, gyári olivaolaj
40 forint, Bakuolaj valódi orosz 22 forint, Ra-
gosinolaj 26 forint, transmissióolaj 23 forint,
turbinaolaj 38 forint, vulkánolaj 22 forint. K e n ö -
o l a j o k : Cflinderolaj valódi amerikai 38—
forint, egyéb cilinderolaj 22—36 forint, con-
sistens gépkenöcs 30—35 forint, bárnyakocsikenöcs
16—18 forint, sodrony- és kenderkötélkenöcs 24—
26 forint, valvolinolaj elsörendü 50—55 forint,
fogaskerékkenöcs 20—24 frt, szij- vagy szerszám-
kenöcs 35—40 frt. G y a n t a á r u k : S e r f ö z d e -
szurok 15—17 frt, terpentinolaj fehér orosz 27 frt,
amerikai 88 frt, osztrák 36 frt, gyanta 7—11 frt,
gyantaolaj 18—20 frt. Kátrány t e r m é k e k :
Carbolineum 12—13 frt, köszénkátrány 4—4.25
forint, fenyökátrány 10—12 frt, Vaselin börkenöcs
20—25 frt, szerszám- és fegyverkenöcs 30—35 frt.
H a l z s i r : svéd 35 frt, grönlandi 35 frt, oroszlán-
zsir 12—13 frt. L e n o l a j : 26 frt,valódi hol-
landi 30 frt. L e n o l a j k e n c z e :
22—30 frt, Vaselinkenöcs 35—40 frt.
38—40 frt. T e j s z i n s z a p p a n 22 frt. K o c s i -
k e n ö c s : fekete vagy sárga 5.50—5.25 frt, fehér
finom 6.50—7.— frt, monfalkonet 7.50 frt. kék
finom 7 frt, uszó 7.50—9.— frt, fehér 7.50 frt,
fiakerkenöcs 9.75—10 frt, finom belga paraffin
7.30 frt. S c h e l l a c k : narancs 116 frt, fél-
narancs 88 frt, rubin 85 frt. S z a l m i a k : fehér
angol 56 frt, jegecz 28 frt N a f t a l i n : homlok-
ban 14.50 frt. G l i c e r i n . 4 8 — 9 0 fel Ben -
z i n : fehér 28 frt mind per 100 kilogramm ab
Budapest, vasut. K o l o f ó n i u m : belföldi 6.75
—7.25 forint, amerikai elsörendü. 6.50—11 frt.
S z u r o k : bognárszurok 7.25—8 frt, fenyöszurok
bójor 12.25—12,75 frt, detto Fehér 5.50—6,75 frt,
vargaszurok 10.50—12 frt. Mind per 100 klgr. ab
Bécs. G u m m i : Arábiai 75—77 frt, pert kevert
39—42 frt, kereskedelmi 45—48 frt, Litti34 forint
per 10 kilogramm ab Trieszt. T á b l a o l a j o k :
Hangulat folyton lanyha. Albániai tisztitott 33.—
36.25, olasz, finom és super finom 57—68, levan-
tei 33.—36.—, per 100 kilogramm, vám és hordó
nélkül ab Trieszt.

Faggyu

Ingatlanok forgalma.
Az elmult héten átiratás alá kerültek a kö-

vetkezö ingatlanok:
(A budai oldalon.)

Paldt testvérek I. kerület, Tárnok-utcza 2163
{Számu Láza 10,000 forintért özvegy Forster Emi-
liára. Nagy Károly IL kerület, Vérhalom 5675 száma
telke 2400 forintért Zupka Lajos és nejére. Reisz
Henrik I. kerület, felsöhegy-utcza 1853/54—12
számu háza 5000 forintért Pánczél Istvánra. Stras-
ser Ágoston Ui. kerület, Szemlö-hegyen 5306—7
számu telke dr. Glück Ignáczra. Zemmel József
és társa I. kerület, Sösinger-majorban 9228—33
számu telke 3847 forintért dr. Mihalkovich
Géza és nejére. Walkó Károly I. kerület, város-
major-utcza 704/11. számu telke 4321 forintért
Székely Tivadarra. Dick Vilmos I. kerület, Sasadi-
dülöben 8376/80. számu telke Dick Olgára. (Aján-
dék). Peringer Ferencz I. kerület, Kelenföld 13745/16
számu telke 900 forintért ifjabb Zachár Antalra.
Hamvay Gyula II. kerület, retek-utcza 3333/2. számu,
telke Lehner Salamonra. Dávid Béla I. kerület,
vigadombi-dülöben 2365. számu telke kk. David
Ilonára. (Ajándék.) Györffy József II. kerület, török-
vészi-dülöben 5924/1—2, 5925. számu telke 10.120
frtért, Pataki Antal és nejére. Werner Károly és neje
III. kerület, kisczelli-ut 1614/15. sz. telke 4500 frtért
özvegy Bohrandt Tivadarné és társaira. Linczen-
polcz testvérek III. kerület, szent-endrei-ut 7928.
számu telkük 1534 forintért Wittmann József és
nejére, ugyanazoknak III. kerület, 7261/63 számu
telkük 2175 forintért Szántó Bernát és társára;
ugyanazoknak III. kerület, Solymárvölgy 2909/10.
számu telke 1591 forintért a budapesti téglagyár-
részvény társaságra, ugyanazoknak III. kerület, Re-
metehegy 3140. számu telke 1004 forintért Zeller
Istvánnéra. Keller Mihály és neje III. kerület 5965
számu telke 300 forintért a budapesti téglagyár-
részvénytársaságra. Linczenpolcz Jakabné és tár-
sai III. kerület 6780/811. számu telke 2587 fo-
rintért Henthaller Györgyre, ugyanazoknak III. ker.

Cáborhegy, 4054/55. számu telke 102 forintért Fá-
bián Jánosnéra. Dr. Izsépy Viktor III. kerület,
7874. számu telke özvegy dr. Izsépy Viktonéra,
Hegedüs Adolf III. kerület, Lajos-utcza 187. számu
háznak negyedrésze 3052 frtért dr. Grósz Sándorra.
Metzger Mátyás és neje III. kerület, Majláth-utcza
2427/1—2. számu lelke 886 forintért Jugl József
és nejére, Queki János és neje III. kerület,
7843/4. számu lelke 400 forintért Hesser Károlyra,
Hegedüs Arminné III. kerület, laktanya-utcza 1923
számu telke 800 forintért Reiss Mórra.

(A pesti oldalon.)

Brüll Zsófiának VI. kerület, Andrássy-ut 43.
szám alatt levö házának része 60.000 frtért 3955 tkvi
szám alatt Brüll Miksánéra. Fischl E. Károlynak V.
kerület, Erzsébet-tér 5. szám alatt levö 692. számu
háza örökség utján dr. Bamberger Bélánéra. Gut-
willig Józsefnek VI. kerület, Herminamezön levö
1856—1862—27 számu háza 5100 forintért Lieber
Salo és nejére. Hahn Hermannénak VI. kerület,
Angyalföldön levö 1529—1539—47 számu háza
3779 forintért Fischer Dávidra. Dr. Csillag Szilárdnak
IX. kerület, Liliom-utcza 39. szám alatt levö egy
fél rész háza 9083 szám alatt 3200 forintért Pusch-
nik Ferenczre. Skuto és Weisz czégnek VII. kerü-
let Istvánmezön levö 2895. számu háza 27.900 fo-
rintért árverésen Bittner Józsefre. Baumann Rózá-
nak VII. kerület dob-utcza 6. számu háza 3700
forintért Baumann Zsigmondra. Kozár János és
társainak VII. kerület, Herminamezön 1893. tkvi sz.
háza 54.4000 forintért a pesti izraelita nöegyesületre.
Raics Zoltán és nejének VII. ker., Murányi-u: 53. sz.
háza 78,000 forintért árverésen dr. Nessi Pál és
társaira; Bieber Vincze és nejének VII. kerület,
Törökörön levö 2521—22—2557—58/42. tkvi sz.
háza 7523 forintért Gerstenmayer Sándor és ne-
jére : Özv. Mühlperczel Ferencznének VII. kerület,
Alsó-Rákoson levö 1978/a—79—80—82/104. számu
háza 8000 forintért Molnár Endre és nejére. Lan-
tos Nep. Jánosnak X. kerület, Ó-hegyalján levö
8493/1. számu háza 4407 forintért Scureil Józsefre
és nejére; Schwechla Jánosnak X. kerület, Felsö-
Rákoson levö telke és háza 7599—7/34 tkvi sz.
2639 forintért Hollós Károlynéra. Dr. Boleman
Istvánnak X. kerület, Rezsö-tér 2. szám alatt
levö fél rész háza 5000 forintért Bolemann Gézára.
Preczner Mihály és nejének, VIII., kerület, Dugo-
nits-utcza 3. számu háza 98.000 forintért
dr. Lengyel Alajos és nejére. Balázs Istvánnak
X. kerület, Ligetteleken levö háza , 2350 , forintért
Balázs Istvánnéra. Bobula Jánosnénak VIII. kerü-
let Istvánmezön levö 2765. számu telke 7600 fo-
rintért Klauschek Istvánnéra. Litschauer Ferencz-
nek, IX. kerület, Gubacs-dülöben levö 9640—4.
számu háza Litschauer Rezsöre. Giczey testvérek-
nek, VI., Szerecsen-utcza 13. számu háza 72.000
forintért Ledermann Mór és nejére. Grosser Teréznek
VII. kerület, Alsó-Rákoson levö 1978/79/80/82/a/79 sz.
telke 17,828 forintért Wizinger Mórra. Kovács Je-
nönek VI. kerület, sziv-utcza 62. szám alatt levö
háza örökség utján Kovács Sándor és Matildra.
Fischer Ignácz és nejének X. kerület, Felsö-Ráko-
son levö 7599—7—35. számu télke 960 forintért
Hollós Karolynéra. Scheibel Károlynak IX. kerület
mester-utcza 26. szám alatt levö telke Scheibel
Karolynéra. Bodánszky Lipótnak VI. kerület; gyár-
utczában levö 3616—3624—a. számu háza 190,000
forintért Révay Lajos doktorra.

MINDENFÉLE.
A férfiak és a nök. A " Jurnal des economis-

tes" igen érdekes tanulmányt irt a férfiak és a nök
születéséröl. Mi az oka, hogy az egész világon kö-
rülbelül annyi fiu születik, mint leány?

A természet akarja igy. A bécsi orvosnak az
a theoriája, hogy az anyát bizonyos étkezési diétá-
val a születendö gyermek nemeire nézve befolyásolni
lehet, csak kevés értékü.

A statisztika bizonyos rendszerüséget foga-
dott el egyes társadalmi mozgalmak és jelenségek-
nél, olyant, mely az embert komoly gondolkodásra
kényszeriti, akár az asztronómiai törvények fontos-
sága. Minden évben, szinte alig számbavehetö kü-
lönbséggel ismétlödnek a házasságok, a törvényes
és törvénytelen születések s a halálozások arányai
a fiataloknál és az idöseknél egyaránt, söt a nem-
nél és az egyes foglalkozásoknál is. Az összes or-
szágok ujszülöttjeinél a nemi arány körülbelül
ez: 105 : 100

Ez ugyan nem teljesen megegyezö arány, de
ha tekintetbe vesszük, hogy a csecsemök közül az
elhalt leányok száma valamivel nagyobb a fiukénál,
akkor világos, hogy a házassági korban (20—25 év)
az arányok kiegyenlitödnek, s az egész földön
majdnem egyenlö számban van, a férfi és a nö.

Ez állitást fényesen igazolják a Norvégiában
1870-ben Kiaer állami statisztikai igazgató által
összeállitott statisztikai táblázatok is, melyek sze-
rint egészen biztosan megállapitották, hogy a há-
zasság elsö hat esztendejében minden 116 fiugyer-
mek születésre 100 leánygyermek esik, hat eszten-
dötöl 13-ig száz leányra 107 fiu, és tizenhárom
évtöl tovább már csak 94 fiu esik 100 leányra.

Gimnáziumok és reáliskolák. A reáliskolák
népszerüsége a gimnáziumoké mögött mindinkább
háttérbe szorul, igy az 1880-iki állapotokkal össze-
hasonlitva, azt találjuk, hogy a gimnáziumi tanu-
lók száma ezen idö alatt mintegy kétszeresére
(2750-röl 5369-re) emelkedett, mig a reáliskolai
tanulóké csak 62 százalékkal (1838-ról 2983-ra).
Feltünö továbbá, hogy a magasabb osztályokban
mennyivel nagyobb mértékben fogy a hallgatók
száma a reáliskolában: itt ugyanis száz elsö osz-
tálybeli tanulóból csak huszonhárom marad meg a
VIII. osztályban, mig a gimnáziumban harminczhat.
Hogy ez mennyiben függ össze a reáliskolában
tapasztalható szigorubb osztályozásból, s hogy az
osztályozás csak a tanulók gyengébb képességétöl,
vagy az iskola nagyobb követelményeitöl függ-e,
arról tisztán a statisztikai adatok felvilágositást nem
nyujthatnak. Hitfelekezet tekintetében a gimáziumi
tanulók igy állanak: a katholikusok száma 45.4, az
ágostai evangelikusok 8.4, a helvét hitvallásuak
9.2, az izraelitáké 34.8,százalékot; a reáliskolá-
ban : a katholikusoké 420, az ágostai evangéliku-
soké 4.9, a helvét hitvállásuaké 3.0, az izraeli-
táké 49.4 százalékot tesz ki. A gimnáziumokban
összesén 380 tanuló kapott érettségi bizonyitványt,
kiknek majdnem fele (178) jogi pályára lép, mig
orvosira csak 76, bölcsészetire épenséggel csak 10,
hivatalnokira 8; ellenben technikai szakra 50. A
reáliskolában 161 tanulónak adtak érettségi bizo-
nyitványt, kik közül technikai pályára lépett 93,
jogi pályára 11, hivatalnokira 25. A középiskolai
ugy nagymértékü fejlödését megvilágitja az a tény
is, hogy 1880-ban a köteles tantárgyakat á gimná-
ziumban 90, a réáliskolában 75 tanár tanitotta,
jelenleg pedig a gimnáziumban 207-re, a reálisko-
lában. 109-re tehetö a tanárok száma. A hittaná-
rokat és a nemköteles tantárgyak tanárait is hozzá-
számitva, ezek száma mindkétrendbeli iskolában
18. évvel ezelött 234-et tett, mig jelenleg nem ke-
vesebbet, mint 496-ot.

Az Idösebb Dumas gyermekkorából. A fran-
czia köztársaság elnöke a minap Villers-Cotteretsbe
utazott. Ezt az alkalmat megragadja a "Gaulois"
egy munkatársa és néhány érdekes apróságot közöl
az idösebb Dumas életéböl, aki gyermekkorában
hosszabb ideig élt ebben a városban. E városká-
ban van az a Montgobert nevü gyönyörü kis kas-
tély, ahová Pauline Borghese herczegnö, Napoleon
testvére, a párisi élet zajától visszavonult. Az idö-
sebb Dumas apja, a tábornok, gyakori vendég volt
e kastélyban. Egy látogatása alkalmával fiái is
magával vitte, aki akkor hat esztendös volt. Pau-
line herczegnö a pamlagon fekve fogadta öket,
anélkül, hogy fölemelkedett volna. A tábornok felé
kezét nyujtotta,aki azt tiszteletteljesen megcsó-
kolta, a kis Dumast pedig szivélyesen megölelte.
Csakhamar élénk beszélgetésbe, merülték, midön
hirtelen elnyujtott vadászkürt-riadó hallatszott a
kastély parkjából.

— Mi ez ? — kérdezte a tábornok.
— A szomszédaim vadásznak — felelte a

herczegnö.
— Hiszen már itt is vannak a vadászok —

szólt erre a tábornok, aki odalépett az ablakhoz;
— nézze csak, herczegnö, milyen daliásak !

— Ah, olyan fáradt vagyok — igy vála-
szolt a herczegnö — vigyen oda az ablakhoz.

A tábornok gyöngéden karjára emelte, mint
egy gyermeket és igy tartotta vagy tiz perczig,
hogy nézhesse a vadászok mulatságát. Dumas
ekkor látta elöször az uralkodó-család egy tagját.
Hát évvel késöbb aztán ' alkalma volt magát' a
császárt is látni.

Ez néhány nappal, a Waterlooi ütközet elött
történt. Az 1815. év junius 11-én ugyanis Willers
Cotteretsben elterjedt annak a hire, hogy a császár
keresztül fog utazni a városon. A tizenkétéves
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Dumas égett a vágytól, hogy a nagy férfiut szem-
töl-szembe lássa és ezért már korán reggel a pos-
taépülethez ment, a hol a császár lovait fogják
kicserélni. Erröl az esetröl Dumas maga a követ-
kezöket irja:

— Alig értem oda a postához, midön három
postakocsit pillantottam meg, melyeknek habos lo-
vai és pirosruházata kocsisai az ut fáradalmairól
tanuskodtak. Az összegyülekezett tömeg odatódult
a császár kocsijához, persze én tolakodtam a leg-
jobban. A császár halványan, fáradtam ült az egyik
kocsi szögletében. Fejét, mely olyan halovány volt,
mintha elefántcsontból lett volna faragva, könnyö-
dén mellére horgasztotta és szinte látszott arczán,
hogy sulyos gondok aggasztják. Szép zöld egyen-
ruhája volt, fehér hajtókával, a mellén pedig a be-
csületrend nagycsillaga ragyogott. Balján testvére,
Jerome herczeg, elötte pedig hadsegéde, Lefojt, ült.

A császár fölpillantott, körültekintett, aztán
kérdé:

— Hol vagyunk ?
— Villers-Cotterets-ben, sire — válaszol-

ták neki.
— Tehát még hat mértföldnyire Soissonstól ?
— Igen, sire, még hat mérföld ide Soissons.
— Hát csak hamar tovább ! parancsolta a

császár és ismét elmerült gondolataiba, melyekböl
csak a kocsi megállása rázta föl. Eközben kicse-
rélték a lovakat és uj kocsisok ültek a bakra.

A közönség kalapját, kendöjét lobogtatva,
lelkesen kiáltá :

— Vive l'empereur !
Pattogott az ostor, a friss lovak vágtatni

kezdtek s a kocsik tovarobogtak Soissons felé. A
látomány eltünt, mint egy álomkép.

Alfred csöndélet. Alfred Capus, a "Figaro"
krónikása a következö jelenettel jellemzi az algiri
antiszemita-világot, amelynek egyik kiváló alakja a
hirhedt Max Regis, a maire.

Regis (segédjéhez): Ültesse le a házasulan-
dókat és siessünk az aktussal, mert csak negyed-
órányi idöm van még. Át kell néznem az "Anti-
puf" levonatát.

A segéd: Parancsára, maire ur. (A jegye-
sekhez) : Üljenek le.

Regis : (Átlapozza az okmányokat.) Ah, hi-
szen szerzödést is mellékeltek! (Olvassa) : Jules
Joseph Emil Isaac házasságra lép . . . (félbesza-
kitja az olvasást) . . . a jövendö férj neve Isaac ?

A seged: Igen, ugy áll itt.
Regis: (A völegényhez.) Önt Isaacnak

hivják?
Völegény. (Szeretetreméltóan.) igen, maire ur.
Regis: E szerint ön zsidó.
Völegény: Igen, maire ur.

Regis : (Félre) : Ez az ember roppant szem-
telen ! (Hangosan). És ön idejön megnösülni ?

Völegény : Ha nincs ellene kifogása.
Regis: És kit akar elvenni ? Nagyon ki-

váncsi vagyok rá . . . (olvas) Emuié Louis Ju-
hette Lévy . . . Lévy ? Tehát a menyasszony is
zsidó?

Völegény: (elpirul). Igen.
Regis : Pompás! Én tehát köteles vágyok

egy zsidó párt összeadni! Óh, ha ezt tudtam
volna!

A segéd: Hja, ezen nem lehet változtatni.
Regis : Akkor hát — rajta ! (A házasulan-

dókhoz) : Üljenek l e ! Ezuttal még összeadom ma-
gukat, de máskor ide ne jöjjenek többé! Az ak-
tus elött felolvasom a törvénynek a házasságkö-
tésröl szóló paragrafusait. (Félre.) Én olvasok föl
zsidóknak ! (A jegyesekhez) : Hallják tehát! 212.
czikk. Házasfelek, azok is, akik a zsidó valláshoz
tartoznak, kötelesek hüek lenni egymáshoz és se-
giteni egymáson. 213. czikk. A férj köteles meg-
védeni a feleségét, az asszony engedelmességgel
tartozik a férjének. 214. czikk. Az asszony köte-
les férjével lakni, de nem itt Algirban, tette
hozzá; megértették?

A Jegyesek: Igen.
Regis ; Jules Joseph Emil Isaac; maga el-

követi azt a szemtelenséget, hogy nöül veszi az
itt jelenlevö Emué Louise Juliette Lévyt ?

A völegény : (Meglepetve.) Igen!
Regis (félre): Arczátlan pimasz! (A meny-

asszonyhoz) : És maga, Juliette Lévy, rászánta
magát arra az erkölcstelenségre, hogy nöül menjen
Jules Joseph Emu Isaachoz ?

A menyasszony : Igen, maire ur !
Regis (félre) : Micsoda állapotok kapnak itt

lábra! (Hangosan). A törvény nevében házasoknak
jelentem ki magukat, hanem mondhatom, hogy
megkeserülik ezt! •

SZERELEM NÉLKÜL.
Franczia regény.

Irta: PIERRE DAX.

(22)

Megérkeztek a vasuthoz s egyazon sza-
kaszba szálltak. Steibel mindenféléröl be-
szélt, csak szerelméröl nem. Félt egy olyan
szótól, mely ujra eltávolitaná töle Luciennet.
A St-Lazare pályaudvaron bérkocsit szólitott
s mikor Lucienne helyet foglalt, Steibel kezet
nyujtott neki.

— A viszontlátásra, asszonyom — szólt
a fiatal ember felindultabban, semmint mu-
tatta. — Ne felejtse el, hogy szivvel-lélekkel
hive vagyok.

... Lucienne egy pillantást vetett reá, a
hála, a köszönet egy pillantását és a kocsi
elrobogott.

Mind a ketten érezték, hogy szomoru kö-
rülmények között fogják egymást viszontlátni.

VII.
Aggodalmak.

Lamoureyrenek fogalma sem volt a Mai-
son-Lafitteben történtekröl.

Mikor elhagyta barátait, még nem érle-
lödött meg benne az elhatározás, vajjon el-
fogadja-e lady Mirkson meghivását? Sokáig
barangolt, mielött hazatért volna. Nyugtalan
volt s egyre felvetette magában a kérdést,
vajjon elmenjen-e, ne menjen-e lady Mirkson
estelyére ?

Szemei elött lebegett a csöndes boldog-
ság, mit Steibel vázolt elötte, de fülébe
csengtek a barátai gunyos megjegyzései is,
ami nyugtalansággal töltötte el. Mit tegyen?
Mivel indokolja elmaradását Lucienne elött ?
Nem találhatna ürügyet, mely eloszlatja Lu-
cienne kiváncsiságát? Vagy megsejthetné fe-
lesége az árulást?

Mikor hazaért, elégedetlen, rosszkedvü
volt, hogy Lucienne szinte rá sem ismert. A
fiatal asszony került minden kérdést. Látva,
hogy Lamoureyre szótalan, Lucienne feltéte-
lezte, hogy bizonyára van rá oka. Minek is
haragitsa még jobban ?

Este, mikor szobájukba tértek, Lamou-
reyre tovább is szótalan maradt. Keveset aludt
és nem tudott olyan ürügyet találni, mely tá-
vozása fölött Lucienneben gyanut ne ébresz-
tene. Másnap reggel zsörtölödö kedvében volt:
a ruhája nem volt eléggé tisztitva, gallérja
nem elég kemény, parfümje nem volt eléggé
illatos, a fésü a haját tépte. Inasa, Jean,
soh'sem látta urát ilyen hangulatban.

Lamoureyre idegessége nem kerülte el
Lucienne figyelmét. Látta, mint jár-kel férje,
szobájából a szalonba s mint tér vissza hozzá,
néhány érthetetlen szót mormolva ajkai közt.
Azt akarta, hogy Lucienne olyan tárgyra terelje
a beszédet, mely neki megkönnyiti a szólást.

— Ma este nem leszek itthon.
Lucienne azok közé tartozott, kik kerü-

lik a sok szóbeszédet. Nem válaszolt, azon-
ban azon elmélkedett, vajjon mi okozhatta
férjében e hirtelen változást s annál jobban
figyelte meg.

A portás meghozta lady Mirkson meg-
hivását Nagy volt a kisértés. Mért ne fogadná
el? Nem volt-e szabad ember, aki oda megy,
ahova neki tetszik? Mikor megnösült, azt
fogadta-e esküvel, hogy felesége ugy olvashat
lelkében, mint egy nyilt könyvben?

Tudott-e Lucienne Joffrix Lujzához való
viszonyáról?

Végre határozott: el fog menni ! Majd
ha a köszvény arra fogja kényszeriteni, hogy
tüzhelyén huzza meg magát, lesz ideje so-
pánkodni ...

Luciennben férje hirtelen változása gya-
nut ébresztett, de minthogy aznap Maison-
Laffittebe készült jótékonysági utjára, nem
volt ideje hosszasabban foglalkozni e kinos
gondolatokkal. Tehát elutazott. Tudjuk, hogy
mily sulyosak voltak a fiatal asszonyra nézve
a következö órák.

Mikor visszatért és maga elött látta, a
palotát, melyben élnie kellett, észébe jutott
ismét férje idegessége és feldult leikébe

belehatolt az az iszonyu sejtelem is, hogy
Lamoureyre megcsalja.

Lesznek-e bizonyitékai ?
A ma reggeli küzdelmek után még most

sem talált nyugalmat. Az ébredö gyanu fo-
kozta szenvedéseit.

Ebben a kinos hangulatban, ideges álla-
potának tetöpontján felhasználta Lamoureyre
távollétét, bement férje, dolgozószobájába és
azzal a leleményességgel, melyet a nöknek a
féltékenység diktál, kutatni kezdett férje iró-
asztalában.

Semmiféle levél.
Egy irómappa, melylyel férjét a házas-

ságuk évfordulóján ajándékozta meg, ott volt
a fiókban. Kikutatta: ujra semmi.

Már szemrehányásokat tett magának gya-
nusitásai miatt, mikor az az ötlete támadt,
hogy néhány iv itatópapirt, mely összehajtva
feküdt az asztalon s melyet férje naponta
használt, felbontson. Nyitva hagyva az asztal-
fiókokat, azzal foglalatoskodott, hogy az iveket
egyenkint kiteritse az asztalon.

Ösztönszerüleg ismét a fiókokat vizsgálta.
Kezei égtek, keble zihált a kinos elöérzettöl.
Egyszerre egy kis kék selyemtárcza akadt
kezébe s abból egy rózsaszinü papirlap esett ki.

Lucienne elolvasta:
"Maud Mirkson reméli, hogy szerencséje

lesz csütörtökön Lamoureyre urat vendégei
között láthatni."

A fiatal asszony azt hitte, hogy meg-
örül. Kábultan elhomályosodó szemekkel ro-
gyott egy székbe. Lélegzete elállt, kezeit gör-
csösen tördelte, szegény lelke utálattal tel-
el. A legkeserübb gondolatok, mik egy nöi szi-
vet marczangolhatnak, születtek meg benne.

Nem ámithatta magát: a férje hütelen
hozzá! Mindent elhitt volna róla, de ezt soha f

A sárba kövesse azt a férfit, akiröl azt
hitte, hogy valamikor szeretni fogja? Még
egyszer alázza meg magát? Soha! Szenvedé-
sei elérték tetöpontjukat. A bizonyság, hogy
férje megcsalja — és imé e bizonyság kezei
közt van — mérhetetlen haragba és a gyanuk
feneketlen mélységébe sodorta öt.

Mióta jár el Lamoureyre ehhez a Maud.
Mirksonhoz ? Már házasságuk elött is szerette ?
Vagy talán az ö hibája e bünös viszony, mert
férjét nem tudta jobban örizni ?

E kinos gondolatok felemésztették erejét.
Visszatért szobájába és hosszasan sirt. Aztán
ismét gondolkozni kezdett. Van-e joga pa-
naszra? Egész lényével volt-e férjeé? Az ö
gondolatai egyedül férjének szóltak-e? Küz-
dött-e amaz érzés ellen, mely már-már urrá
lett felette ? S ha a becsület elzárta is ajkait,
nem volt-e bünös, amiért elfogadta azt a be
nem vallott szerelmet, melynek ö volt a tárgya ?
Nem egy borzasztó örvény mellett halad-e,
azt hivén, hogy egy dicsö magaslatra ér ?

Mindezek a kérdések valóságos haláltán-
czot járlak agyában, mely hideg itéletre kép-
telen volt. Daczára annak, hogy fel volt dulva
egész lénye, egy gondolat uralkodott kegyetle-
nül rajta: Lamoureyre más nöt szeret 1

Van-e fájdalom, mely jobban sebzi a nö
szivét ? Van-e pokol mélységesebb, mint ez ?
Lucienne ugy érezte, hogy egy kigyó veri hu-
sába méregfogát.

Egy elhatározás érlelödött benne.
Hirtelen felkelt, arczát megmosta jeges

vizben s mikor a szalonba tért, oly akarateröt
érzett magában, mely fizikai erejét megha-
ladta. Meg fogja várni Lamoureyret és szót
sem szól az esetröl.

Minek is csináljon neki jelenetet ? Minek
felkavarni érzéseit? Minek is keresné az igaz-
ságot ennek a férfiunak a szemeiben ? Hiszen
megszokta már a csalást és nyugodt lélekkel
ámitja öt ! Óvatosan kell cselekednie.

(Folytatása következik.)

gyors és lelkiismeretes kieszközlését végzi a

Szabadalmakat Értékesitö Vállalat
Budapesten, VII. ker, Erzsébet-körut 17 sz.
Találmányok finanszirozása
lastromozása. Felvilágositás dijtalan

•lapra• lapra hivatkozni.

és értékesitése. Védjegyek be-
Megkereséseknél tessék

I



20. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Vasárnap, deczember 11.

A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. deczember 10-én,

Állampapirok. pénz: áru

iissraf. £50 kor. . :?
ptflg. lEptár. -40 é»TO

ir- ta. jébálogEiiEelb. . >i

lSi». éti . ^ri5ttale
Vaskapu-köles, ar. asiótaeat.
l&TÖ. evi nTereiiieay-k'iicsöii
l i á tö

i nTereiiea
j j regale-kárt.

H o n r . - l i z ! . r e n , . . .
Siajyajr föliiiehenneat. k i t r . .
Honr.-Siii.Foc . . . . . . . .
Tiszai és S2ege4i tyer.-tülcs.
Ararjárirf-k. adó:n. osztr. .
Koronauriékci járaiek c-sztr. .
Aiiamsars-Jesvik IS-'-l. é'.'b.>L .

, ls60. ejész •
I3JO. ö-tuil .
ISo-i.

6s.'o Boigir áGarnT. záEogkóka. .
3a,o Szerfciai nyer.-fcöics. WO £k
3 ' a (fetfÜb

•iJ;* ' J I T I E J L : . . . . - . . . - !i
•La~<*. H s r r r . - s i t a c e rea . feiz -D.

3 i E l kk

Oszirafe E.|t£Eiitelu£tt. UT. k. ii
Tec.esva.ri e£*5 tipénztár. ij

l

39 _ s ICO —
100— 103 50
ioa — \' 10! —

33 50 l «" -=-•>
100 50
i c :
10ISO
120 bi)
103 —
99 25

50
101 25

105 —
121 60
101 —
100 —

-ttyi'/a Budapesti iöv. fcolcs . .

4°/o Temes-iégavülgy rizszab- t.

Záloglevelek.
4%'sP/a BetvitGsi tafcarékpénzEár
4r;i°/o Ejrres. Eiudap. für. tak. .
£°/o Kisbirtokosok orsz. földiát- .
4I/3P/O ugyanaz a'j'.'a évre - . •
4a/o AgrárbiiiJi szélöfcötvéay . .
41/2.0,0 n y r w r járactékjegy . . .
4*/&°/o Magy. fiUdhiL-int.papirban
4?/"CT ugyanaz . . . . . . . . .
4a/o u^vanaz ssab. és talajjav- .
41/2% Magy. helyi ént. vas. kötv.
4°/o njyanaz koroaaérték . . .
5°/a Magyar jeiziloghitetbanS: .
fii/o ajjyanaz
4°/o ngy. fcözs. k. iiO frt visszaf.
*% ugyanaz nyer.-fcötvény. . .
4°/o ugyanaz osztrák felüüiéiy..
3?io ogyaaaz
tf/aP/o Sfajy. Orsz. közp. tfcptár.
4*/a°/a Magy. tkptárak közp. jeiz.
4r7aP/a- agyán az fcözs. kötv. . . .
4a/o, ugyaniz
4a/á. Osztr.-magv. hanfc 4QI/::évia
4 W o Pesti hazai e- tfcpt közs.
4Q/o. ugy. zálog Iev. kor. ért. . .
4?1IPIQ Pest i m. keresk, bank .
4Q/o ugyanaz . . . . . . . . .
4%°/o ugy. közs . közir. vf.IIO&t

Elsöbbségek. ii
•£-,zfl,i- Adhrfa BE.kir_ t£n^2rBia.|--r- . i1

•C, •. Eraiatp-esU Kwniti v a s p . r . -L >
• ^ T Ep*r.iil vtiiJbii'nu'Qvi V2.ri>=i v a s u t t

Eaissi-o*!. iriüxiS ISdö. e i ü s t if
ijfjiiaiaz I3S>. arauay . • • ;!'
Kj jaaa i r li'á1!. er lást . . . » \[

S£?^f«.-j»áesiiLisi. T a s . I I . k i b . I1

j ip ja i t a r e-ü^tt . - . . . . - jj
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Ezt a kenöcsöt a legelöke-
löbb orvosok mict egyetlen

j l j á k j k ü l l á

"bitesére, uraknál elösegiti
a. szép erös szakállnövést
,és msr rövid hasinál a
után ugy a baj, valamint
a szakáll természetes fényt
és tösiötlséget kap és meg:
óvja ezeket a korai ÖSZÜL
léstöl a iegmssasabb korig
Tégelye f frt, 2 fe

S frt é s 5 frt*

Pistái siép
Efszetes saglLiiIácSi,

etésre
porczellán- készletek, majolika-áruk, tükör,
china-ezüst, lámpa, bambus butorok, bör-
áruk, aczél-áruk stb. kaphatók. Kimeritö
képes árjegyzék ingyen és bementve küld a

festészeti-gyár.

Szeged

Károly és fia

A világ elsö gyá-
raibál, valamint sa-

ját készitmények,

melyek zenemüvé-

szek által a zene-

gyöngyeinek nevez-

tettek el, ez idöben

legszolidabban vásá-

rolhatók. 724

Keresztély mintazongora termében
Budapest, Váczi-körut 21. sz.

Ócska zongorák becserélhetnek és hangolások vala-
mint javitások lelkiismeretesen eszközöltetnek.

Váczi-körut 21 sz. (Ipar ndvar).

karácsonyi
mielött Faludi Zsigmond legujabb nagy képes árjegyzékét
meg nem hozatta, mely meglepi, ajándékoknak kiválóan
alkalmas ujdonságokat tartalmaz levélbélyegek, képes leve-

lezölapok' és albumokban.
A karácsonyi nagy forgalomra Való tekintettel ajánlatos a

megrendeléseket mielöbb beküldeni.

Faludi Zsigmond
bel- és külföldi levél-

bélyegkereskedö

BUDAPEST,

VII. ker., Erzsébet-körut 28,

Nem nagy krach!
hanem szolid alappal azon helyzetben vagyunk, hogy az
alant felsorolt Britannia ezüst-készletet, mely 58 darab-
ból áll, 6 frt 60 kr. hallatlan olcsó ár mellett adhatjuk,

6 db. legfin. britanniai asztalkés val. angol pengével
6 db. amer. britanniai ezüst villa egy darabból,
6 db amer. británniai ezüst evökanál,

|12 db amer. britanniai ezüst kávéskanál,
1 db amer. britanniai ezüst levesmérö-kanál,
2 db pompás gyertyatartó,
1 db amer. britanniai ezüst tejmérö-kanál,
6 db angol br i tanniai tálcza, alsótálcza,
1 db amer. britanniai ezüst tojástartó,
1 db teaszürö,

3 db legfin. gyümölcskés porczellán-fogóval,
3 db legfin, gyümölcsvilla porszellán-fogóval,
6 db. Viktória tálcza

5 6 ab összesen csak 6 fr t 6O k r .
Azon helyzetben vagyunk, hogy a fenti 56 tárgyat

6 frt 60 krnyi csekély árért adhatjuk. A britanniai
ezüst egy teljesen fehér fém, mely ezüstszinét 25 éven
át megtartja, amiért jótállunk. Legjobb bizonyiték, hogy
c hirdetés teljes valóság, a következö

Nyilvános nyilatkozatot
állitjuk k i :

Ha ezen brit.-ezüst-garnitura még nem felelne, a fizetett
összeget minden .akadály nélkül viszszafizetjük. Kinek tehát
ezekböl szüksége van valamire, igyekezzék megszerezni a
garniturát, amely különösen alkalmas

ugyszintén szállodák, vendéglök és jobb ház-
tartásokban. Kapható csak a

-féle kiviteli háznál
a tanitóházeéylet.szállitöja stb. Fennáll 80 éve.

Bécs, II/2, Praterstrasse 16 y i
Szétküldés a vidékre utánvéttel, vagy H I I , S 1 L B £ 8 |

összeg elöleges beküldése mellett. V R1X J
mmmUmtttvéa
lósll. Számtalan alva

levelak.

Nem tréfa! Nem szédelgés!
hanem a legtisztább, leg-

Egyedüli és a legnagyobb
dicséretre érdemes az én
világhirü valódi.

Ghicago-gyü jteményem,
mely,et diszmüáruraktáram

'föloszlatása miatt

árusitok
1 szép goldin- vagy si-
1 müt-eattst uri retnon-

toir-zsebóra, horgonymü
. jpontosan.jár, 2 évi jót-

allas. Valódi aranytól meg
nem különböztethetö.,.

1 utam. saép aranyláncz
1 Jiérloque (lánczlógó).
1 pompás gyürü utáne.

drágakövel.
1 elegáns melltü.
2 utánzóit arany kézelö-

gomb.
8 utam. arany inggomb.

10 külünfikép. levelezölap
10 Itülönf. üdvözlökártya.

Mind a 3 0 Qofflb összesen

csak 4 forint.
Ugyanezen gyüjtemény
simili-ezüst nöiórával

6 frt SO.
Bérmentesités és csoma-

golás, mely a pénz elöre való
beküldésénél 23 kr. utánvé-
telnél 40 kr., a megrendelöt
terheli. . '

Ajánlatos minél elöbb,
amig a készlet tart megren-
delést tenni; mert ilyen al-
kalom nem lesz többé soha.
Elözetes pénzkUIdé's vagy
utánvétel mellett rendelhetö
a következö czimen :

ft. KEITH,
Wlah, ll., AdlorhofX
ft cs. kir. • államhivatalnokok |

egyesületének ázáilitója.
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SZINHÁZAK.
Budapest, 1698. vasárnap. deczember 11-én.

NEMZETI SZINHÁZ I VÁRSZINHÁZ.

fél 3 órakor leszállitott

Általános bérletszünetben:

Rafael.
Dráma, 4 felv. Irta Várady Antal.

Személyek:

Ouryso tomus
ditlgliudir gráf i'tr.«7lr
Pietro Buniho Ivitaft
Binabu, szerzetes Mihályfi
Rafael Suiiiio
Giaiiu Romano Paifi
Gaudinztao Ferrari Kárij'smezei
Gaxrufülo Lata&ár
b'uLLo. Szigeti
Marsherita Feiekiné
Stella Hegyesi M.

Este r,i3 órakor rendes kely-
4 ra fc k .11 -

XXX. berltttszüaet
Harmadszor

John Gabriel
Borkman.
ft 4 falvunáibaa. Irta

Ibsen Henrik. Forditotta Jászai
Mari.

Személyek:

Jóim Gabriel
fri inhi f«f
Erharci, a. fiak
Rentiieim Ella
Yiltonné Fanny
Foldsti Vilmos
Frida, a leánya

Szacsvay
He Tey L.
Dezsö
Jászay iL
Paulájáé
Gaiiáayi
T.-Vizvári
Demjén. M.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Évifbéxlet 239. Hari|Mr£et T.

A király mondta.
Xig aper* három felvonásban,
Szövegét irta. Gondinet Edmund.
Forditotta Huszár Imre. Zenéjét

szerzette Delibes Leo.

Személyek :

Benöit Kertész
Slottcantuor Hegeios
Mrtan Mihályi
Meriussac biró Kornai
Gautm, tökepénzes Várady
Pacomé Dalnoki

Kaczér M.
Hilganaann
Ábrányiné
Hegedüs
Payer M.

La BLaette
JaTt>ite
Moncantarof
P b i l

Kezdete 7 érakor.

NÉPSZINHÁZ.

Dámtán fél S órakor iérleteH.
terül, mérsékelt nelyárakkal:

Blaha T.njza asszony mint vendég

Az é d es.
Népsxinrcü 3 felTanásian. Irta
és zenéjét szerzette ifi- Bokor

Jcisef. --

Személyek:

Özvegy Pörgéné
Sárika, ieánvra
Bezzeg Dani
Gafcmb Ferkó
Hu zfciy Benö
Slánctmcx ̂
FOrje Péter
Kókler Pista
Jutka
Örzae

Blaha Lnf x
Blaha S.
S.zbó A.
Vidor
Tollagi

l

S.
Vidorné

Este féi S érakgr rendes heff-
árakkal adatik.

Az unatkozó
király.

Spanyol operette 3 felv.
feaL Irták Miguel Raraos fT̂ T™"
és Vitai Ara. Forditottifc Solisi
E. és Hevesi S. Zenéjét sseszeöa

QapL

Személyek:

A. király F. He£fi A.
A haáögyniiniszter Jiémetls
A t iA
A*
A
Hgv kapitány
EJSS tiszt

Salymosi

Kassai

Siária. a felesége
k fala bu 4,2
Rosa ro'iaca.

V német köTet
Ax arzol kcTst

Szinházi

KacvatIE V.
M. Csatsi
Ess M.
Z. Bársy G.
Viáar
Várnai
LoMssxkf

Zárva.

VIGSZINHÁZ.

Délután 3 órakor lesz

A végrehajtó.
3 feLvaria.ibxn. Irük

Syircne és Arttii. F^niitutla dr.

Szeiaélyek:

Ociaw.e
Bcucald,
Arituicette

E.
Bacoss

Est* fü 3 öuaiar

839*. szám- 83

A tekenösbéka.

GandiIIat. FaráStaöia. Fál J. Béla.

Személ;-ek :

ChampaEer
Léonie'r fel

Gáöc
Hetyei
BSká L
G i l

Adotpta
Gibouleaii

Juliette,
Ángel*

j
Pccs iP.

MAGYAR SZINHÁZ,

fia S diákos1

Aranylakodalom.
1648—1898.

Latnoyos alkalmi Játék ayolex
kép&en. *imT*Bfai és timczctal:
Irtiü:: B«St£.T László és
Vt&toE. ZeaéféC iiiiH

Fe&ste J.

Személyek

KoUayien*
EataQa
Ettcka.
Vidats Jáfflas
Enteienczü
Bem táfcrmvcfr
Petfifi,

flfaftmár L.

Anayessy
S ^ y y
Sz. Sziiaaay
L á i

Krasaz bieai
Tásesies
Knrucx feli^ál*
Pista ,̂

Kazüss
Odry

OisfZ.

Este fi38- fafair rasdes bttf-

B. A. L. E. K.
(Csbinet Piperfln.)

Opereiie
E és P. '»«««' Zeiéjét

Havi. Fesd. Rákosi
és Makai Vmm

Szeroélrek

Bááá f

Baras
Sriiájyi
SáUI

Yctörer
Bo
Lee, fa'lliuiiniiiii't- Bixf Z.
f«|M»fc» SnÜáezy
Zesaüs TEái

E(y
C ü i
Léla

KISFALUDY SZINHÁZ.

S feakez

Csókon szerzett
völegény.

afeküa** leitaoásbaii.
beiy-

áza&kalr

Az elátkozott
herczeg.

A József-körut és Baross-utcza sarkán levö

"Commerce" kávéházamban
naponkint hangversenyez

ST

iiitünö szólista

Loadunböl visszaérkezett hires zenekara. Számos láto-
gatást kér

Kiváló tisztelettel

Káldor Zsigmond.

Dohány- és Ny r-utcza sarka ..

Ma és mindennap hangverseny
Hölgy-zászlóalj

FLORENCA kisasszony és Kaltenecker Gusztáv

karmester vezetése alatt' álló kedve Et nöi zenekar .
Kitünö italok és ételek legmérsékeltebb áron.

Számos látogatást kér

SPITZ SAMU, kávés.

TÉLI KIÁLLITÁS
az Országos Magyar Képzömüvészeti Társulat

városligeti Mücsarnokában
1898. deczember l-töl 1899. január 15-ig.

Nyitva reggel 9-töl délután 4-ig.
Csit&tifcii ette 6—11-ig vilianvilágiiái melleit sétabangverseny

Büfet.
— Belépti dij egy korona,—

Vasárnap déli 12 órától délután 4 óráig Ingyen.

Képes tárgymutató ára 30 kr.

PROPELLER-szálloda.
Budapest, VI., Sziv-utcza 52

Andrássy-ut és Podmaniczky-utcza között

Van szerencsém a n. é. közönségnek b. tudomására
hozni, miszerint fent nevezett czim alatt szállodát nyi-

tottam.

Az izlésesen berendezett szobák 8O krtól feljebb
álnak a t. közönség rendelkezésére.

Pontos kiszolgálás

Kitünö tisztelettel

a szálloda-tulajdonos-

ESMné konyha.

A
Az uri közönségnek

legjobban ajánlom

TUhahérleti rendszeremet
Deutsch F. Károly, Andrássy-ut i.

_ -.' • Szabadalsiazra az összes kullurállamokban.

Szandi etKnfcc ifijjkaUu, efiusiiucbek énzer a aeiketeietts eRei.
• • - • ' • • • EzenyillamcMs czipök

sarkaiban egy-eiy
yiilamcs áramot ger-
jesztö anyaggal töl-
tött elem Tan behe-
lyezve, mely a iz;p5t
viselö egyen testé-
ben állandóan kc-
ricfö s czipönkint
kb. 1-2. Volt feszOlt-
ségfi egyenáramot
szolgáltat, ami iren
kellemes éixist idéz
elö. A villamos czipö-
ket ne tévesszük
össze a forga'omban

levö ugynevezett
Tolta-ker ta tikkel
mert a villauuw czipö
az e^ész organizmust
átjáró motorikus vil-
lamáramot geijc3zt.
Á'ram;erjesz<5 tok-
jainkat uj, vagy

kat.

Budapest, 1898. — 21. oldal.

szolgálhatnak.

Feltaláló és szétküldö KELLERMANN B.villam-technikus
Kecskemétenf Fürj-utcza 84. sz.

1 fii tSlasixtak ára 2 frt, 3 pár raagreadolésénél poriómentettéff.
Ci^csRk és ktiftskedok kcdvezaicnybea réssesfimak.

biztositásátbetegsög esetére
osak

frtt 50 k r .
évi dijért flBfr—

elvállalja mindon uu^lekaij nélkul a f,ZlQ9S" jótékonysági
egylet VU. kerülat, Erzsebet-üörut 26. saám.

(Telefon 50—49.)

1839. április hóban Proppe;* ll. János keresk,
akadémiai igaatgató vezetése slait.

KizAr lüg eláöoszt . 1 / i, miailen kónyt-linet és biztonságot nyuj-
tó, z -rii-lett ui sj -áf^a u tazás a uia •. ar e'>••. 'ö vili; liiijai

résióru. Elöjegyzésokul eLio_ad, részletes fo.-. i á^os-itast nyujt

F&'eppo* ll' János
i(.a g..ió

Budapesti Jézssf-k:.visi 15. ^z.

érdekelhet tudni, hogy

a párisi dr. Boiton Xn<ttláio Oriental
már néhány napi használat uláu elumlasztia meg a l
és 1e;iollianya!:

rol'.abb bajukiit, is. — fö on eya'j (ehát i y
balzsam mal k utf lo t l^ni , mert CZCK ft-ak a gyomrot rontják ,

de a bajt nem gyógyitják inét-

Föraktár; Zoltán Béla gyógyszertárában Budapest |
V., Széchenyi-tér és Nagykorona utcza sarkán,

hol üvegenkint 1 fr'ért kipható.

Az összes magyar mUkritikusok egyhangu
véleménye szerint a legszebb magyar könyv a

RÉVAI TESTVÉREK
IRODALMI INTÉZET RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

kiadáséban megjelent

költeményei

A legnagyobb negyedrit alaku, pompás dtazkOtiiü mfl,
tizennyolca fénymetizetet (Heliogravur), tinenkét auto-
typiktiM taines mUmellékletet ét harminca sgfoegkiprt

foglal magában*
A képeket a nagyoányai -uuvósziiolónia

festették:

FERENCZY KÁROLY, GRÜNWALD BÉLA
RÉTHY ISTVÁN, HOLLÓSY SIMOM 6s

THORMA JÁNOS.

diszmü £ra
24

fényas vászon-diszkötésben

Eg\Tnásután fizetendö 2 frtos havi részlet
fizetésre rendelhetik meg a diszmüvetaz "Országos
Hirlap- olvasói ha az alábbi megrendelö lapo
nevaláirásukkal eilátv.i az "Országos Hirlap" kia-

dóhivatalába beküldik.

Az "ORSZÁGOS HIRLAP"
kiadóhivatala

Budapest, VIII., József-körut 65.

Az "Országos Hirlap" kiadóhivatala által
megrendelem a mü kiadóitól Révai Testvérek
irodalmi intézet részvénytársaságtól

Kiss József költeményei
illusztrált diszkiadását diszkötésben 24 frtért
és kötelezem magamat a mü átvételétöl kezdve.
havonként 2 frtot mindaddig a munka kiadói'
nak Budapesten fizetni, mig a teljes vételár
törlesztve nincs.

A részletfizetések be nem tartása esetén az
esedékes összegek rajtam postai megbizás
utján (30 kr. postaköltség hozzászámitása
mellett) beszedhetök.

Hely és kelet: Név és állás:

Ezen rendelölap levelezö-lapra ragasztandó és az "Országos
Hirlap" czimére küldendö.
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Szinházi müsorok.

Hétfö

Kedd

Szerda

Csütörtök

Péntek

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

iaztti Szintez • lür. tjeiül $ r«aitüz Kfxztöu
| 6 I

Föit, amelv
tisztit

Makranczos
hölgy

John Gabriel
Borkni&Q

—

MIJJJ; Stiaii:

* M. T - i .. ! Az unatkozó n » T V V
A tekenösbeka Jörálv \ '

L I
1 A zsiáéE.5 IA végreiiajtó | Az édes

; S ' iJancsi és
Juliska

Játszma piqme 0 6 e H o
Bünhödés i

Himfy dalai

Fekete vér

Faust

Kis szórakozott

: Fiáéul®

Hsurfet

A tro'üiiadlQiTanr
A nappal é s

az éjjel

A hálókocsik Az unatkozó
ellenöre- király

A tekenösbéka

A tekeaösbéka

CsaMdi örömök

A tekemösiiéka

Családi örömök

BibMás asszony

Unatkozó
király

B. A. L. E. K.

B. A. L. F. K.

A gésák

B. A. L. E. K.

Az unatkozó L , T ff r
király F A - L" E" K '

BibKás asszony] A g é s á k

Az unatkozó L . T " "
király iB" *• L - E ' K -

Hit Szlthiz

A Varázsfuvolá

—

—

—

Czélszerü és finom karácsonyi
Képes levelezölap-albumok

izerü kialütástöi a tegáiszesebBIg 1 fhttöE 1Q' firiSjg.
Csupa modern és diszes kmteL

Elegáns levélpapirok!
CT/ mxlnak! UJ dfszlt&sott l
=E=E Modern irányban. Mérsékelt áralr. =EE

Gyönyörü emlék- és poesie-k&nyvek, 4ró-t
mappák, iróasztal-tárgyak, gyermek-
játékokt festék-dobozok stb. nagy válasz*

tékban. '••

KANITZ C. és FIAI
Budapest,

Dorottya-utcza 12. szám alatt.

Megrendelhetö:

Miksz áth Kálmán
müvei:

7L. Titánréttél birmentve. ^
" 2. Két forintos havi részletre a meg'

jelent 12 kötet egyszerre szállitva.
3. Mgy forintos havi részletre egye-

löre G kötet szállitva, 1O részlet
befizetése után további 6 kötet.

i tsKslstes iármegi&.
n.

Az ap i gentry és i Bé?.
HL

leazeies maisét
IY.

Pipacsok a bazá&so.
T.

Tavaszi rfljjefc
' ' VL

Drak és parasztot

k két kQlifiisdüt.
TUL

Cliti és füEjcsi

i fcSZ&ES I5IIIS.

Pem;s.
XL

Uiaji átat kis prmás.

összegyüjtött munkái.

12 kötetben

A gyüjtemény ára
diszkötésben

Méltóztassék

kötetek fényesen vannak kiállitva, piros vagy
barna kötésben.

alábbi rendelölepot levágni és aláirva lapunk
beküldeni.

A Révai Testvéreit Ircdsinii fotézst Részifény-társaságnsk Budapesten. Megrendelem á t
Társaságtól az "Országos Hirizp" KMöláTaiala ̂ a a .

MIKSZÁTH KÁLMÁN összegyüjtött munkáit
12 diszkötésü kötetben 36 forintért.

frtos havi részletfizetés mellett, a 12 kötet egyszerre valo szálli-
tását kivánva _ _ _ J . _• , hosi'6 Klet uraMl H1c) f frfos fcaW FészMetOzetés mellett* df*
SZáEittassél^ a tovslibi S kSSsIt Beáig 10 résHet tiiizelése atáa.

As e!*5 résrfci cátoré£tá s=e5«iá5 ia. a iiTirbiik 139 __ - - - ,- " - -
«. Tirsasii pécrrfcirirai B==aneslB«. sasi * BA TÉltiirm t5tieszt»e nincs. A résrletSzatesak be nssn Urlass eseten sara..
keitek z Tarsfcsdi as esadéiss tsss^ei j c s ü ĵaei

aoloi mindaddig fizelsndok
t l á té I aUSSES. A. öszleiszztéssk arláss ee .

a poEIai3Usé» hoziásziniltása. celleit teixedai- A'
eraiiaT m s s s z i k és x sjSjtcaéaradc teljes TéteUrae«e<l8kes*«Tálik. A

Sesezett jásza * rásrrsKTtáiaasás tslajdoca marad. •• "'

Kér.

Kdrt.

LIGETI BÉLA
CSEMEGE, BOR, TEA, RUM, MAGYAR ÉS

FRANCZIA PEZSGÖK,

C O G N A C és D É L I G Y Ü M Ö L C S K E R E S K E D É S E

MINDENNEMÜ FELVÁGOTTAK, SAJTOK ÉS TÉA-VAJ.

BUDAPEST,
VIlI., JÓZSEF-KÖRUT 74. SZ.

A legbecsesebb

kétségkivül a Blaha Lujza pipere-créme, mert
ennek a feltétlenül minden hölgy igen örvend!

A nöi szépség
(az ideális szépség)

egyik legnagyobb és leghahattó-
sabbklnosét egyedül a

BlahaLujza pipere-créme

pipere-créme a börre kenve azonnal beszivódik ea ezáltal a bör gyen-
gén kifeszülvén, az arcz tiszta, sima matt, halvány rózsás-fehéi
természetes üde zom;wczot kap és ezen zománcz alatt az arezböt
összes tisztátalanságai teljesen mind eltünnek. — Kiváló jóságát
legjobban igazolja az, hogy Br. Splényiné Blaha Lujza ünnepeli
nagy müvésznönelenek valamint a föváros és a vidék legelökelöbbéiül;
gyeinek is ez a kedvencz pipereszere. Használhatóságát és kiválu
jóságát mutatja már az a nagyszámu megrendelés is, mely postán
naponta jön es a szebbnél szebb elismerö dicsérö levelek is, melyek
az ujabbi megrendelések alkalmával küldetnek. 1 tégely 1 frt 20 kr.,
hozza Blaha Lujza arezpor (crém, fehér rózsaszinben) 1 doboz 80 kr.
és szappan 1 drb 50 kr., különben ezen készitmények jóságáért és
ártalmatlanságátrt'teljes felelösseget yállal =a-készitö, kinél eredeti
minöségben kapható : Dévai SZÖLLÖSY ISTVÁN, gyógyszerésa
Budapest, X. ker., Krisztlna-körnt Z35. sz. , aki postán titok-
tartás mellett is azonnal megküldi,

ilaktár: Töröfc József gyögytár, "Opara " ^
"Sádor ' gyögytár és Iiueff illatszerész, váczi-utcza. pBIT Számos
kiváló hölgy elismerö levelf igazolja ezen erem páratlan jóságát

Xiegjóbb a
szájnak és fogaknak
Antiszeptikas, Ifonzervdló. tisz-
tit, egéfzségos, fcellomss és jóval
fölülmulja sz eddig ismert leg-

jobb fogszereitet.'
OEAK-szájvie üvogeRbcn 6rs

dobozoltban ftra 44 kr.

A legjobb os iogegósz
Cgesebo siipitöszor

(OrieatBliachc Koaannillch.)
..- a legjobb
TBAJFE3TÖSZEB

' qüt6tffiiöl:6re, barnártj
és feketére.

Ara 3 frt 60 Kr..

sej!ujjara, teljeseir ártalmatlan *

ANTON j , CZERNY, BÉCS, XVIII., Car; Ludwig Straase 8.
Budapear; fcrmkt&r; .TÖRÖK JÓZSEFgy6gyEMrészn6'» Király

ÜTu.7£ISZ: Lcnici, Tári}, Eta, Brisnd, Ktnitaatiuboljiu. til.

F BUDAPEST,
. . . . . . . . ... "n.i! tázár-u. 1.

/- , " Ozállitjis ft vüifflüira

eredeti "Ottó" motorokat
IÓBOMBBZ'ea bonxin-haazaálatea.

Szen aotOTok minden iparágban a legjobb és leg-
moffbizbatóbb fizemgépeluie.k bizonyultak. Gazda-

•ági grépek fixeméisz ajánljak a pályadijas
"Ottó" benzin-mozgony t>

Ham köll gépfez I Sincs tüzreBzély 1

ea kSltsé^vetés tegye
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Nagy Képes Világtörténet

Képes diszmü a müvelt közönség számára.

ÁLDÁSSY ANTAL, BOROVSZKY SAMU, FOGARASSY ALBERT, GERÉB JÓZSEF,
GOLDZIHER IGNÁCZ, GYOMLAY GYULA, MIKA SÁNDOR

közremüködésével szerkeszti

MARCZALI HENRIK
2500 szövegképpel, 500 mümelléklettel, 60 szines mülappal, 50 térképpel, 8500 szövegoldallal.

Megjelenik tizenkét kötetben famentes papiron.

k ö t e t á r a rendkivül diszes félbörkötésben, börháttal és vászontáblával 8

fi Kasy Képes Világtörtenet
Tervében, czéljában, eszközeiben, alakjában és terjedelmében egy-
aránt nagy és jelentös ez a vállalkozás. A magyar tudomány
nyujtja a magyar közönségnek az élet könyvét a világtörté-
netet. Nemzeti müvelödésünkre nézve fontos mozzanat ez. Egy
régi hiány pótlása, egy régi szükség kielégitése, egy régi köteles-
ség teljesitése. Ez a tizenkét kötet a legfényesebb magyar köny-
vek közé tartozik. Ez a tizenkét hatalmas könyv arra való, hogy
minden müveltnek tanácsadója, minden háznak ékessége legyen.

j i Nagy Képes Világtörténet
pes mellékletei, térképei, a szöveg közé nyomott rajzokkal és
irásmásolatokkal egy olyan kicsinyitett históriai museumot nyuj-
tanak az elöfizetönek, aminöt a maga valójában lehetetlen
beszerezni. Ezek a nagy európai muzeumokból, családi és
nyilvános könyvtárakból és levéltárakból, épitészeti müreme-
kekröl egybegyüjtött s a legnagyobb müszaki tökéletességgel
reprodukált illusztrácziók rendkivül emelik a mü becsét, az
egésznek müvészi értéket adnak.

Tájékoztató prospektust
Ingyen és bérmentve kald
a mü kiadóhivatala. Buda-
pest, VIII., Üllöi-ut 18. sz.

A "Nagy Képes Világtörténeténet"-et

havi 1 forint 5 0 kros
részletek mellett

szállitják mindazoknak, kiknek nálunk részletszám-
lájuk van, vagy akikkel ily irányban megállapodunk.

Megszerezhetö tehát:
a) Kötetenkint 8 forintnyi utánvéttel,
b) Havi f forint 5O krajczár részletfizetésre,
c) Elöfizetés utján 10 füzetre 3 forinttal.

A részletek lefizetése postatakarékpénztári eheqae-lapok utján történik.

Elöfizetö - gyüjtöknek 12
rendelö után szivesen

szolgálunk a teljes munka
egy tiszteletpéldányával.

Gyüjtöi nyilatkozat.
Az "ORSZÁGOS HIRLAP" KIADÓHIVATALÁNAK

Budapest, VIII., József-körut 65.

Ezennel értesitem, hogy hajlandó vagyok a

Nagy Képes Világtörténet
terjesztése érdekében rendelöket gyüjteni, és kérem e czélból
mintakötetet, aláirási iveket és egyéb nyomtatványokat, valamint
a jutalékra vonatkozó értesitéseit hozzám beküldeni.

Hely és kelet:

Név és állás:

Rendelö lap.
Az "ORSZÁGOS HIRLAP" KIADÓHIVATALÁNAK

Budapest, VIII., József-körut 65.
Ezennel megrendelem a t. Czim utján a Révai Testvérek

Urodalmi Intézet Részvénytársaságnál a

Nagy Képes Világtörténet
czimü müvet 96 frtért
a) és kérem az egyes köteteknek megjelenésük után 8 frt

utánvétellel való bérmentes megküldését;
b) a megrendeléstöl kezdve havonkint fizetendö 1 frt 60 §

kros részlet fizetés mellett.
A részletek be nem tartása, esetén a folytatólagos kötetek a

részletek pótlásáig visszatartatnak.
Ezen mulasztás esetén a, részletfizetési kedvezmény meg-

szünik és a mü vételára esedékessé válik.

Hely és kelet :
Név és állás:
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BUDAPEST,

Kerepesi-ut 8.
ezer meglepö ujdonságokat tartalmaz, amelyek itt fel nem sorolhatók, az árak olcsóbbak, mint bárhol, mert a czég azt a közkedvelt rendszert folytatja, hogy

minden egyes darabon a gyári szabott ar feltünöen látható.

áruházban
szemü

c t a . 5*>

Párisi babák
horZ. t -ráigér
ctra. 27 23

v-.il.
3'j

l— 1-5O 2 - - 2.5O
'.ra. •»' ói 57

EipKt 4.5Ó- 5-—
z aiaEbEtn 7-— 8-50-

3.59- i_—
festeti

iii bronz kéri tnkrökipáiixir á s - készlet, Chat
toco-s.övelkel kirakva, drbja;* pjigae-nütoalaki:, gyönyc

-.60 és 2.2Ö
diszöra,

böl vagv ó-ezfl-tböl 6-SO

jegetzüvtf«böl, nickel-foglalat-
>an, G pohár és 1 chamj a^ner-

j a fr t 6 O
meplepetés.

3 — 4 . - 5-—

Franczia babák
i.—~ <*—. es S-—.

-.50 I — L5O
éi 1,53, dj^p-idáay 3-—

imerifcai ébresztö
*po !t«san szabályozva 2-—.

naptár, barca, fin.

t-.5—_ Selvemplüsclfböl 4.—.
1

o r a> tnoUkéaek oUóval 1.3O,
* tekoöcz 1.5O, gyütg;ház 2.—.

Plüsch-zacskó 1.—, 1.5O
a frt.

cs

2.5O 3 — ces&tlt

4 . - 6.— 8 59

Böriestü babák 5 ^
Heinb ramit-f. izucá'.aJ.

f rifj f.iijet —.75, i-— ; ~ m

i 60, a.-, 2.5oT 3 . - ' ^ £
4. - 5 frttól 1O fctiS-;

disz I.5O- i

Fémtentatartok 1.5O és2.S0j~ 130. Plüsch oszlopkák p
nagyobb 3.50, 4.— és 5-—Jangyalkával—.50, nagyobb 1.— .

ezüst gjyümölostálak 4, 5, J
egész 2i> frtig. Chinaezüst evo-
eszkö. ök tuczatja, kés -3 frt

niüsch fali diszek (angyallal) villa 13 frtka»*l 13 frtkávés-
-130. Plüsch oszlopkák porcz. kanál 7 irt 5 0 kr.

z i v a T k s t fémböl 2.5O és
3-5O, diszesebb 4, 6, és 6-—

jKajolika-asztalkák, virág-
, . , . . . - . "* feshnénynyel, 75em. magas,

trtök, a* em. : _jg bambuszlábon 1.6O, finomabb
réE-keEeS&ea. nekete kávés-készlet (2j 3-—, naáyobb 3.5O. ugyanilyen
2.— és 2-5O- r csésze és 1 kanna tálczán)jlábon bronz-munkakosarak 4.50.

3.— i drbja.pénztárexák1

Is ius ffiPiiSBipüajrUüTal 2-5O."
s - 3 - - . 4 . — fc?-S—-f]

babák r fiu. Mrb51[-

1-9O, 2.5O, 3.60-

.— 6-— T|c iány- v. szivar-asztalkák
wf 3.—- 3nHüá=tal5ctnL. beirem-** 3.—, 4—, 5.— és 6-— frt.

L.6© iáe-Te (teicaa és flaccsrail.—£im»-|iEgv teljes bronz iró-garnitura
"" J1-5Q" 2-—- ijmajialika. aljjal 3.—.

ivantiarcz képtartók) Injin Wfajolika-tortatálak nikkel -. . . . — _ . - - t im k e r e l ü i kut füije^ 3o em.
-I1.3O, 33 em. 1.6O, 36 cm. 2.—

;iros alma-alaku csemege-kés-
állvány, 6 remek késselrnagy-

zeru meglepetés.
ar Eav 3-osztálvu taliette-tBkör diszkoretben aauaroll-képekkol
- 3?Str, ezelött B frt, nagyobb B és B frt, ezelött 1O és 18 forint.

Chinaezüst
10 évi jótállással:

Ujdonságok
Ugró kutya, valódi bör-
rel vonva -75,baba foj-

• " t ,JBI1.—,Lóversonyek me-
Gyertyatartok 5, 6 es 7 frt cDanikával I.SO, 2.- és

párjü. Chinaezüst czuKor-g frtm Lat<smo magica
tartök 2.50 3.— , 4. — és 5 frt f . 5 0 , Z . _ , 3.-, 4.-, 10
Chinaezüst fciütexaénykosarak frtig. Kénes koczka iá-
2.SO, 3, 4.— és 5. frt China- ték I.— és 1.BO Zenélö

6 gyöngvhaznye(ü oaeniego-
kés tokban 2.—, 12 drb 3.6O-

kávés-készlet lcg.
. _"".-. sabb kivitelü gjldin pi-

colo kanállal, finom selyemtok.

nickoldoboz 1.-—. Fém-
kocsi óramüvel —.BO.
Tivoli társasjáték 1.—,
1.SO, 2. és 3 frt. Hinta-
lovak _ utánzóit börroi
erös és szép, 3.—, 4.—

gyönCTháznyelü oaemego- és B.— biztonsági nyo

Pxet 2 l
. elegánsa

colo kanáili
ban, 2 személyre 2.5O, 3 "e-jós a l s©, 'ólöm^katanák
melyre 3.—, 4 személyre 4.— __— — - - —
6 személyre' 6.—

ralódi párisi ozukor- és ék-
' Bzer-cartók, romekaquarell

festménynyel, különféld nagyságu
1 frt, 1.5O, 2.— és 3. — frt.

reggel BO kr. drágább.
Vsaiödi börrel S.~ és
1O.— frt. Veloczlpéd,
gunsmlkoreken mecha-
nikávat 1—, 1.SO is 2.50
Biliárd, posztóvá! 1.50
-- " ~O, ólom-katanák

, 75, 1.-. 1.SO ea
2m— Dobos kocsi 1,70
és Z.5O. fUcnsxoti szinü
bSrlabdaaiaku tin fatar-
tó — Sö £s 7O Fórff-gar-
nltura, 4- fésli selyemdo-
bozban 1.—, kef&vel 3.—

Vidéki megrendelések szigoru eiiöuörzés alatt küldetik, mög
nem lelelö áruért a pénz bérmenLve küldetnek. "SB9

iegsiatc, tsgiiiöbb és

legelmésebb

karácsonyi ajándék
egy valódi szabadkézzel festett

VjSVHIIIIIVIil tf 1
É
Tájképek

i a s i n diszitett araavtet
nem "olajnvümátok. Nagysáj

7-txSS em.
Darabja 7 frt.
pariival . . . . . . . . 13 frt.
S. szabadkézzel festett kepekért,
arivk mavészt kiviteléért éá kor-
iaiLui tarfóisá^áért jótállás vái-
laltatik. Nem tetszö k''p kicserél-
tetik vagy visszav»tetik. Besze-

rezhet* utánvétellel a

tet-Nry-ifaien Eiporfteus
Wien, VIlI., Lerchenf elder-

strssse 46.
Hiján. NéMny a sok ellsmera-

levéLbot :
Malatk&w (Galiczia), IS9S. okt. 15.

A képeket most vettem s a.
köIdeménytöL igazárt el
ragadtatta. Sirndeaütt ajáafeini
fogom.

Miitko^rska: Moiiirlii
földbirtokoscö-

Franz iStijerürszá^}, 1S9S. ápr. 15.

tétt bevaEütn, Ito^r n;e\z Tagjuk
Tilük olsgedve. További reoiáefést
£ü£Ok itWTTTT

Terinik Károly
cs. kir. tSrrényszéki tanácsos.

A szilitEuti köpetet teljesem

A•kon János

Ideg és nemi betegségekg
se alaitt rejlö külörfélelegelhanyagoltabb bántalmak,.*a vér. .
iftetegsé^ei. Mait remimaükus, csuzos köszvényes bántalmak, makacs

Mr s aSi iiajjok, tijckori köanyelunaüség folytán fellépett gyengeségi álla-
palü'k (impotexikia) ellen - - - . . .

páratlan sikerü g/ögyhatásai folytan Iegmeleg9bben ajánljuk

Dr. MiTZGER TIVADAR

Hydro-Blektrotkerapi^i
pendelc-intézetét

VI., Teréz-körut 44. 1. emelet.
Az intézet, mely a maga nemében páratlanul áll, a" modern Hygieá

. s Q>iTesi tecimiilka elsörendü vivmányai szerint a korszakalkotó jjSCa-
tapfeorese" gyógymód alapján nagyszabásu gyógytermekkel van

A featafliorese-gyögymóá belsö gyógyszerek adagolása nélkül a leg-
kefflemettlem érzés és utókövelliezaaényektöl teljesen menten a leg-

Mo allatt gyökeres, állandó és teljes gyógyulást
biztosit

Gyé'gvtéffiyezöMiiit szerepeibek: kataphoret ikus jodbs*Omf'
sós, késes, aczé*, vas, szóda, tanitin, sublimat vilianyös
gyég^furtiSfcj összes nydro-eleklroilierapiai müveletek, skót s villanyos
zrfnamY©k,, Metzger-iéle s villanycis massage, villamossági, gyógytornászati,
izzasztó,, iv© és diatetikns- gyögymaöd-ok. stb. . -

Az Mézet Dr. Mitzger Tivadar személyes vezetése alatt nyitva
iia «L e. S—l-ig, d. u. 2—S-ig. . . . . -
Tapasztalt gyors é s biztss eredmények folytán hono-

teljes gyógyulás atán fizethetö.
lkie dijmentesen válaszoltatik.

váré- és gyógytermek, külön be- és kimenet.

Eljaiiü megreaueleá LöveJcezik.
Brayer Arpádi
áiiomisKmiJk.

r<rir. icsnitéb s:i>. havi i frtets
réscz&skre, •£ farint £cg.ai&

mellett-

MOST JELENT MEG! Kataphorese-gyógymód.
Az ideg- és nemi betegségek gyógyitása.

Irta: Dr. MITZGER TIVADAR.
A könyv finom, famentes papirra nyomva, elegáns kiállitásban, közel 200.
oldalnyi terjedelemben jelent meg. Ára 2 frt SO kr. Megrendelhetö a
szerzönél: Budapest. VI., Teréz-körut 44. I. em. A könyv teljesen

zárt boritékban küldetik szét.

Tetemesen
fo ly ton éles; csülöklépés lehetetlen.

Biztos lépés által a lovat kiméli.

Kaszab és Breuer
Budapest, Külsö Váczi-ut 91.

Patkoló anyagok és csavar-áruk gyára.

FÖLDESY
4 BUDA PEST, •

Muzeum-körut 3. szám alatt.
Eiétcst>vü Lefmtehetix vniásrfervCTir US iártt.
kétcstj-vü LaiLcaiter ZS S t E O S r , foiS^ssTa
Liccister kakas köruttE knii.rsesa£ 2 3 fefc

Lancastet Sn : s a t .-̂ •aeE 53 ac£

•̂.•°rv»̂  és «S3~<r«£ira szölö Oliiaxtrált áij«5yxé*«itct ingyen
cs a c z s t n mSMoaa-

• ^ J á r n n é
\jBuDAPEST.
ffyzeum körutXVL

következö áruk adatnak el.

2*S* 13SBUSHEL "^SUfli!
partié-áruháza,

Budapest, Váczi-kÖx
1 v é g 5 0 r ö f ö s r u m b ü r g i v á s z o n . . . .

1 v é g 3 0 r ö f c h i f f o n j ó m i n ö s é g ü . . . .

1 hat személyre fehér damaszt teriték .
Jó minöségért a régi jó hirben

ozég kezeskedik.

»uii 5.
. . 5.60
. . 9.50

4.75
. . 4.75
. . 4.50
. . 2.50

fennálló

Kereskedelmi és reáiiskolai érettségivel biró vagy a középiskolák-
felsöbb osztályainak megfelelö képzettségü egyéneket gimnáziumi
érettaég.re, a középiskola vagy polgáripégy alsó osztályával biró
egyéneket kereskad&lmi érattseglre vagry^ önkanteasógTe,
véjiül, elemi otziályu képzettséggel alt iszt i minösitésre, rendsza-
les levélbeli módszerrel, sikerrel, elökészit a jeles tanerökböl álló

Kérdezösködésekhez válaszbélyeg melléklendö. Érdi Jenö felvételi
irodája: Bezerédi ntoza 13.

Csakis ezt kérje

Louis de Salignac & Co.
gyártmánya

Cognacban.

bemutatott számtalan meerbizbatóTBi
bitéibe köszönetirat folytán ezen negyed- "S8S

* sza zad óta fennálló readelö-intézet a le^naeleV ~ a M

gébben ajánlható.

hugycsöfolyásokat és sebeket, az önfortözte
tes utóbalalt, az tslgyengült férfierö, magom
lések, a bujakór utokövetkezményeit, nökné
fohérfolyást, bármennyire Idültek Is, vala'
mint mindazon nöi betegségeket, melyeknek
a magtalanság egyik föokozója es börbeteg-
sogekot gyógyit uj gyógymód szerint, biztos

- • sikerrel, gyorsan és alaposan,

Dr. GARAI ANTAL
orvos-, sebész-, szemész- és szülésztudor v. cs. kir. oszt.-fóorvos
Budapest, Belváros, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám

il. emelet. Bejárat a lépcsönél.
Rendel naponta délelött 10 órától egész délután 4 óráIK e3to

7 órától 8 óráig"
Dijazott levelekre legnagyobb figyelemmel válaszoltatik és gfögf

szerekröl is~ gondoskodva lesz.
ui Höknek külön váróterem, ̂ s —

Ugyanott megjelent é3 a szerzönél: Dr. GARAI ANTAL-nál
megrendelhetö :

NÉPSZERÜ UTMUTATÓ.

küldése mellett bérmentve, vagy 5)0 kr utánvét mellett.
A könyv tartalma: I. Az ivarszervek leirása. lI. A nemi élet

. . . , £- _ , , Nöimagtalaaság.
X. Az ivarszervek megbetegedeseaek iótényezöje a prostituzió.
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Budapesti és bécsi katonakórházak-
ban, valamint számos katona-ezredek-
nél nyert bö tapasztalat folytán ezen
orvostudor legmelegebben ajánlható.
Számtalan köszönetnyilvánitások és elisme-

rések bel- és külföldi betegei részéröl.

a "Fekete sashoz"
TEMESVÁR, belváros, Szt.-György-tér.

A hires CSUZ- és köszvény-aether
iraj euen. mint szsgpiuis, laegrajtianom. £zm«s" ss>caium" imámba am.
Hatása tiiztos és gyurs- legtöbbször I—2-szeci leáSsasülés nrHám. Esi

számta'an tosriiiiet-Iairel Mznniiiiifa

üveg ára 1 frt. Próbaüveg 50 kr.

A. küazvéay-aether hatásosai: támegaiüsára srclgü. TSmgeBsM* este
jj» 3 por Tttacik be vizben ertciva, esj árai filükÖEfien! és az agiffiter

ILLSznitát után a Jbaj tökéletes gfdgyttlása. S3i«Steiik lwc

1 doboz 90 kr., 1/2 doboz 5O kr.

legalkalmasabb karácsonyi ajándékok.

mü-hangszerkészitö

fllL, Kerepesi-ut 57.
-Specziallstarégl mesterhang-
szerek javitásában il legujabb

hegedfigerendák feltalálója.
Különlegességek a legfino-
mabb olasz és német hurok-
ban. Mindennemü nangszerek
nagy raktára, u. ra. önmüködö
és hajtó családi zenemüvek,
használt és ócska hangszerek

ujakkal bacseréltetnek.

képes árjegyzék ingyen
és bérmentve.

Titkos betegségeket,
a legeDianyagoltabb hugycsöfolyásokat, bujakóros

sebeket, eyphiiiflt, az önfertöztotés utóbajait.

Elgyengült férfieröt
az orvos-világ által legujabban olyannyira felkarolt és

hatásában páratlan sikerü

Elektromassage
által magömlést, nölcncl fehérfolyást, bofec=icon-
dozés nélkül, bármely nöi bajokat, a legmakacsabb b3r-
betegaéKekat, valamint ifjukori bünök küvulRozlében
beállott idog- és ennek utókövot.ke;:ményekóp Iétrojott
hátgoriaoz-bajt ^yó^yit 10 évi czivü os )5 ovi katona-
orvosi tapasztalat után a legujabb gyógymód szerint

alaposan, és biztos sikerrel

v. cs. és kir. ezredorvos.
Lakik: Budapesten, Váczi-körut 4 . sz. I. em.

Bejára t a léposocél.
Sende l : Délelött 9-töl 4 óráig, csto 7 órától 8 óráig.
Nöknek ugy iniut férfiaknak külön bo- és kijárat. Külön
váróterem. Lovelekre azonnal dijtalanul válaszoltatik,

gyógyszerekröl is gondoskodva lesz.

Minden szakembernek és ntfncfan-
klnak, akinek jó órára van szük-
sége szolgáljon tudomásul, hogy az

ujonan feltalált jubileumi

goidin remonfoir-órák
egyedüli elárusitását átvettem.

Ezen órák javitolt pra-
czUiómüvel, kettös fedél-
lel birnak és gyönyörü
elegáns kivitelük kövcl-
koitében a valódi arany-
órától még a szakembe-
rek által sem különb öx-
tethetök meg. A pompá-
san czizelirozolt óratok
változatlanul marad él% p j ;
irásbeli I6i&l\& s vállal
talik. Ara dur^bönkink'
elegáns goldin-iiupla*

. ._ lánczcsal

csak 5 frt 2 5 kr.
Minden órához börtok ingyen. Kizárólag kapliafó

raktárban:
a központi

FISCHER ALFRÉD
Bécs, I., Adlergasse 10.

Küldés utánvétellel. — Nem tetszés esetén a pénz visszaküldetik

MAGYAR FÉM ÉS

RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG

Budapest—Köbánya.

minden czélra.

Fém-és diszmü-
tárgyat

VALÓDII
királyolaj

biztonsági petroleum.

Raktárak Budapesten :
V. Gizella-tér 1. szám.
VI. Teréz-körut és Király-utcza sarkán

VIII. Üllöi-ut 12. szám a Kálvin-tér sarkán.
2 . Jászberényi-ut.

POZSONY: Lörinczkapu-utcza
KOLOZSVÁR: Wesselényi-utcza 80.

A Föváros i Bank R. T. által alapitott és patronizált,
s egyelöre ezen bank által vezetett

Erzsébet-tér 1.
elsö évtársulata, mely ma már is több mint ezer részjegyböl áll,
1899. január I-én veszi kezdetét.
Mindén részjegyre 4 éren át .hetenkint egy korona fizetendö be, e szerint egy
részjegy .a 4 évi idöszaknak fefolyása után 208 koronát fog kitenni, mely összeg
akkor, a felszaporodott nyereséggel együtt, a részjegytulajdonosoknak kész-
pénzben fog visszafizettetni.

Minden tagnak jogában áll részjegyenkint 200 koronát, illetve 2 év
után további 100 koronát,, összesen tehát 300 koronát kölcsön kérni, melyet
az illetö, a mennyiben részjegy befizetéseit rendesen teljesiti, s a kölcsön-
kamatokat pontosan fizeti, a 4. évnek leforgása elött nem tartozik visszafizetni
és azután- részjegyeire való befizetéseivel törlesztheti. A megszavazott kölcsön-
összegböl a coulansan számitott kamaton kivül egyéb dij nem jön levonásba,
minthogy az alapszabályok biztositékalapot nem ismernek.

Ezen szövetkezet nagy elönyei, amelyek a
hozzávaló csatlakozást különösen ajánlják abban
keresendök, hogy támaszkodhatván a Fövárosi
bank részvény-társaságra, minden hiteligénynek
azonnal megfelelhet és a külön kezeléssel járó
nagy kiadásokat, legalább az elsö idöre megtaka-
ritani fogja.

Belépési nyilatkozatokat f. év végeig átvesz a fövárosi bank reszvény-
társaság. ''•'.'.-•'':'. •

* Tagok, kik 1889. január 1-je után lépnek be, a január l-töl való befize-
téseket egyszerre tartoznak teljesiteni.

Budapest, 1897. deczember 9.

Magyar hitelszövetkezet
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Olyan ujdonságról adunk hirt lapunk tisztelt hölgyközönségének, mely két-
ségtelenül a legszélesebb körökben fog általános meglepetést kelteni.

a legszebb divatujság, a

Az "Országos Hirlap" Divatlapja.

Szerkeszti:

A "Franczia Divatlap" ugy szerkesztésében, mint kiállitásában olyan ujitást
jelent, mely a divat-irodalom minden eddigi termékét fölülmulja és a hölgy-
közönségnek minden elképzelhetö divatkérdésben olyan tanácsadója, amilyen
magyar nyelven eddigelé még nem jelent meg.

A Franczia Divatlap havonkint kétszer, és pedig minden hó 1-én és 15-én jelenik meg.

A Franczia Divatlap terjedelme számonkint 13 oldal.
müiden egyes száma egyaránt kiterjed a nöi divat minden ágára, a
gyermekdivatra és a kézimunkákra.
nagy és jelesen szerkesztett szépirodalmi; és közhasznu rovatot
is tartalmaz, valamint minden számban egy folytatólagos regényt
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közöl, mely k ö n y v i a l a k j á b a n nyomtatva, évenkint ké t kötetet ad .

A Franczia Divatlap képes divatrésze teljesen Párisban készül.
A Franczia Divatlap minden számának külsö lapja, továbbá belsö 4. és 5. lapja gyö-
nyörü szinnyomatu képekkel lesz diszitve, igy tehát minden szám

három oldalon tartalmaz szinnyomatu képeket
A Franczia Divatlap minden második számához ingyen adunk egy életnagyságu ki-

vágott szabásmintát!

A Franczia Divatlap az összes magyar divatlapok közt a legolcsóbb.

Elöfizetési ára évenkint 3 frt 60 kr, félévre 1 frt 80 kr, negyedévre 90 kr.
Kedvezmény az ORSZÁGOS HIRLAP elöfizetöinek!

A Franczia Divatlap elöfizetési ára az ORSZÁGOS HIRLAP elöfizetöinek :

Egy évre 3 frt, félévre 1 frt 50 kr*, negyedévre 75 kr.
Az Országos Hirlap és Franczia Divatlap együttes elöfizetési ára:

Egy évre 17 frt, fél évre 8 frt 50 kr., negyed évre 4 irt 25 kr., 1 hóra 1 frt 45 kr.

az Országos Hirlap kiadóhivatalában Budapest, VIII., József-körut 65.
Azok akik már most beküldik a Franczia Divatlapra az elöfizetési dijat, január elsejéig ingyen kapják a megjelenö

számokat és elöfizetésük január elsejétöl számitódik.
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Legolcsobb és legczélszerübb

karácsonyi ajándék

és i l 20.000 stb. koronás nyereményt lehet nyerni

Az összes nyereményeket a kezelöség20%
levonással kivánatra készpénzben vissza-

váltja, Minden sorsjegy utánfizetés nélkül
mind a 6 huzáson játszik

Huzás visszavonhatatlanul már jövö hó 4-én.
Sorsjegyeket ajánl:

A Budapesti Ujságirók Egyesületének
sorsjáték kezelösége.

Budapest, IV. ker., Kossuth Lajos-utcza I. sz,

Pesti magyar kereskedelmi bank
II. ker. fiókja

Budapest, ll., Fö-utcza 4. szia.
IV. ker, fiókja

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza

Mi a legszebb
ajándék

karácsonyra ?
A fényesen berende-
zett föraktárunknak

karácsonyi
kiállitására

felhivjuk a t. közönség
figyelmét. Az ezer és ezer
féle szebbnél-szebb ze-
nélö disztárgyak közöl
a helyszüke miatt csak
néhányat emlitünk fel

u. m.

nök számára:
Zenélö varrókészlet,
peluche-dobozban 6 frt
50 kr. 8, 10, 12 és
15.— frt árban és fel-
jebb. Bonbonierek zené-
vel 8, 10, 12. 14 fittöl
feljebb, továbbá zenélö
ékszertartó 6.—, 10.—,
12.—, 14.—, 16.— frt
és feljebb, zenélö pi-
pere- és illatszer-
készlet 8.—, 10.—,
12.—, 15.—, 18.— frt

és feljebb.

zenelö-albumok:
gyönyörü kivitelben 7,
8.—, 18.—, 12.—, 14.—
16.—, 18 frt s feljebb.

A fent ábrázolt s nickelböl készült
karácsonyfa - állvány ünnepélyes
zenekiséret mellett lassu ütemben,
forgatja a karácsonyfát és a szent
ünnep fényét

20—25 forint

Ariston,
Phönix. Manopan, Ariosa,

Sonora, Herophoa
a legjutányosabb árakon

kaphatók

STERNBERG ÁRMIN és TESTVÉRE cs. és kir. udv. szállitók

Urak részére:
zenélö dohánykészlet
14—, 16—, 18—, 20—,
22—,25— frt s feljebb.
Zenélö dohányszek-
rény tölgyfából, szi-
varvágóval 14 frt—,
zongora-alakban 15 frt.
zenélö dohányzóasztal
finom ibolyaszinü fé-
nyezettel, finoman vésv.
nagyon szép kivitelben
22 frt Zenélö szivarion-
plom,zenekiséret mellett szi-
varokat kinál. 14— frt
Zenélö irókészlet 10. 14—,
16—, 18—, 20—. 24frt
s feljebb, zenélö névjegy-
tálcza nickelböl, finom
kivitelben 10 frt.

Gyermekek részére :
Forgató dobozok

kis gömbölyü szekrény-
kében nagyság szerint
frt 1—, 1.25. 1.50 Ze-
nélö dob, diszes kiál-
litásu 2 frt 75.kr., ze-
nélö kávéörlö 3 frt
50 s feljebb, zenélö
kintorna 3 frt 50 s
feljebb Intona forgat-
ható hangszer melyen
a legszebb magyar vagy
bármilyen más nótát
korlátlan számmal el
lehet játszani minden
zeneismeret nélkül. Ára
10 frt. Nagyobb alaku
12 frt A kótalapok
drbja (érczböl) 40 kr.

Budapest , VII. k e r , Zongoratermek: Kossuth

zenélö müvekröl és zenélö disztárgyakról
harmontumok,

A nagyméltóságu m. kir. belügyminiszter urnak
1897. évi 49S51. számu magas rendelete folytán ez éri november 15-én a közegész-
ségügyi hatóság által kibocsátott felszólitásra való figyelmeztetéssel felhivjuk
az ö s s z e s nyilvános helyiségek, nevezetesen: Irodák, kereskedések, fürdök,
szállodák,vendéglök, kávéházak, pálinkamérések, magánhivatalok, iskolák, kisded-
óvók, kórházak, egyesületek tulajdonosait, illetve igazgatóit, hogy:a tüdögümökór
és sok egyéb betegségek továbbfertözése ellen a védekezés fökép abban áll,
hogy a tüdövészes beteg beszáradt és szétporlot t köpete megsemmi-
s i t tessék , hogy az a levegöbe, melyet mások beszivnak, az élelmi és élvezeti
czikkekre, melyek közfogyasztásra szánvák, valamint a közhasználatban levö tár-
gyakra ne jusson.

Ezen czélra egyesegyedül és kizárólag a valódi amerikai "Dustless" porölö
anyag készült, mely

megsemmisiti a port és meggátolja a baktérium továbbterjedését,

Fölöslegessé teszi az öntözést., surolást és kefélést.

Négy-öt hónap óta tétlenül nézzük a "Dustless" pörölö anyagunk
utánzóinak veszekedését a mint itteni és bécsi lapokban egymást szapul-
ják, mindegyik azt akarván a közönséggel elhitetni, hogy az övé
a valódi. Ezen kifakadásokra: mi a magunk részéröl mitsem válaszolunk,
legfeljebb azt jegyezzük meg, hogy a Dustless Floor Dressing Co. New-
Yorkban már 6 év óta késziti és terjeszti általános megelégedésre ezen
anyagol, tájékozásul azonban szükségesnek tartjuk alábbi levél-kivonatot
közölni, melynek eredetijét bárkinek készséggel megmutatjuk:

New-York, 15. Szeptember 1898.

A Dustless Floor Dressing Co.
hygieia pormentesitö vállalat

Ugy az önök tájékoztatására, valamint rendelö közön-
ségük és vevöik érdekében indittatva érezzük magunkat
kinyilatkoztatni, miszerint az United Staates of North Ame-
rika területén senkinek sincs megengedve az általunk tör-
vényesen védott "Dustless" nevet használni.

Az Egyesült-Államokban ennélfogva eléggé védve var
gyünk utánzatoknak ezen a néven való terjesztése ellen.
Nálunk meg kell elégedniök az utánzóknak azzal, hogy
anyagukat hasonló hangzásu nevek alatt, mint: Dustloss,
Dustproof, Dustkiller stb. adják el.

Vevöik bizonyára rövid idö multán megtalálják a kü-
lönbséget a valódi és utánzat közt. ,

Félhatalmzzuk önöket ezen nyilatkozatunkat tetszésük-
szerint nyilvánosságra hozni.

Tisztelettel
Dustless Floor Dressing

A. Wellisch.
Anyagunk használatban van:

A. Leopold.

Magyarország szerk, és
kiadók.

M. k. államvasutak,
M. k. posta,
Ker. muz. álL Kiállitás,
Magy. asph. Rt. _
Magy. fém. és lámp. gyár,
Rigler J. Ede papirgyár
Budapesti Hirlap,
Budapesti Napló,
Országos Hirlap,
Neues Pol. Volksblatt

Uj. Szt-János Kórház,
Pester Lloyd,
Kunosy V. és fia,
Hecht S. Bankh.
Pollák A. ezüst-áru gy.
Szimon István,
Bárkány és Hausner
Hollós J.
Weiner Mátyás,
Salamon és Wellisch,
Ladtstädter P. és fiai,
Kanitz J. és fia,

1 liter valódi amerikai, Dustless
(10 méterre elégséges.)

1 b e e r e s z t ö s z e r s z á m . . . . . . — " 6 5
1 s e p r ü (külön e c z é l r a ) . . . . . " 2 0

Szétküldés az összeg elözetes beküldése vagy utánvéttel

Hecht Jónás és fiai;
Bérczi D. Sándor,
Waldhauser A. G.
Hardtmuth L. és C.
Gizella-Egylet,
Harkai "Korona" kávénál,
Stern Antal S.
Berger Leó kávéház,
Hungária-szálloda.
Bristol-szálloda,
Vadászkürt-szálloda,
Központi-szálloda,
frt 50 kr . •

eszközöltetik,
Megrendelhetö:

a DUSTLESS floor Dressing Co. New-York
magyarországi vezérképviselöségénél

" pormentesitö vállalat
DITRICHSTEIN és TÁRSA

Budapest, VI. ker., Váczi-körut 5. szám.
Óvakodjunk utánzatoktó./

Vidéki képviselök kerestetnek.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Kiadóhivatal:Minden szö 2 krajczár.

vastagabb betükböl szedve 4 krajczár VIII. kerület, József-körut 6 5 . szám.
hs. a hirdetö czimét is közii a MrdeSésber. vagy a választ poste-restante téri, akkor minden küzlés.után még 30 krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. — Czél;
IZ aoró iiirdetést postautalványon befcöMemi s a szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Hü*

könnyen idszáüiithatja az apróhirdetés árát.

Elörafizetondök készpénzben, levélbélyegekben vagy
postautalványon.

— Czélszerü
denld

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIlI. ker.

József-körut 65.) a következö üzieiefcfcan:

Köi;

Dévai
áaliánrctazsdla
HFenteteeic A- X

I. ker., Tárnok-utcza 22.özv. Balacsits Györgyné nagytözsde

"Fö-utcza 7. sz. alatt

IV. "Kecskeméti-utcza 14. sz.

V.

¥.
V.
V.
n.
VL
ra.

" Nagykorona-utcza 20.
" Dorottya-utcza 13. sz.
" Váczi-körut 6. szám
" Lipót-körut 22. szám
" Teréz-körut 54. szám

szám
" Erzsébet-körut 50. szám

VII." Erzsébet-körut 7. szám
VIII. ker., a Nemzeti szinház bérh.
s ugyane helyeken mindennemü felviiásosctások kész-

ségesen megadatnak.

"Poste-restante'' hirdetések bélyeg-
illetékesek.

Apró hirdetések 20 krajczáron alól
nem közöltetnek.

LEVELEZÉS.

hez szükséges okiratok beszerzése, a netaláni akadályok
alól valo felmentések kieszközlése s a MMcdetéaek kö-
rüli eljárások sck veszöd!séggelr pémz- és MSjsazarlással
járnak. Legczélszerübb tehát ngy a fövárosi, minit vi-

iéM b á l l ö f e l k az
" O r s z á g o s E s k & t é s S g & g j
HfXLr Kerepes i -u t I4.y fordulni, böl csekély dijért
néhány nap alatt minden eEvégegteHIL TO51—1

ott lehet Csök ötól.

etrárom.
Sok beszélöi valósa, vaun. 8-ia. már

7070—1
szeretné a

ISIVil hölgy
A ki erre hajlandó, irjon "Sohase
alatt a kiadóhivatalba.

Icüteni. —
jdige

6890—1
csinos fiatal lány szeretne levelezni, ((késöbb

__ megismerkedni) egy szintén csinos és szel-
lemes fiatalemberrel. Leveleket a MadöMiaialfca kér
"Farsang" jelige alatt. - 7018—1
^Tffcflftt Miért hagytad félbe a már megkezdett, és
«*£.UR£UI. oiy kedves leveleidet?'MSE d j jókedvüen
irtál utóljára, hogy azt hittem, hagy sobz. sem felejjtsz
el. te kis hamis. — Vasárnap — aiaemiviiben. fogadsz
teszem tiszteletemet Mindenesetre addig* Tárok levelet
A viszontlátásig sok puszit kaid Barnád. . 7023—1

Hétfön reggel étkezem. A p y
f semmiesetre ne Tárjon, majd ott fogóra meg-

irni, hogy hol találkoziiatiink. Igen. vágyom ^ ^f
iá tn i ! 1 Üdvözlöm sokszor. - - - - - -

f yff|{HO *ó. hát megkisértem mégegysza1 magának.
\>TIBIIUI** itinni, de eiSre is msHmálatoni, hogv, Saa. fel-.
ültet, ez lesz az atolsö affikalnsa erre. TeMt hétfön • dél-
után 2.órakor. Jaj magának, ha ott nem lesz. S. S.

s 7072—1
"IMMA Levelét megkapEata, de ne várja mig en. irok,
«liiilw> hanem irjon, mert t£agy©m el vagvok foglalva.
magánügyeimmei. Sofe, sok vütQ2ás. Mikor látom ? Pá,
a maga Egyetlenje^ .7074—1

p irtain egy levelet is, Melyet
p remélem már meg is kaptáL Ha tatán
egy kicsit tul szigora volt, me haragudj de keileicetlen,
rám nézve, hogy nem irsz. Irj tefeát sokat sokszor
csókoló M.-nak. 7040—1

HÁZASSÁG.
^ e r e s ismeratség hiányában ez uton egy

J J 34 érés 3uO0 frt évi "jövedelemmel biró
elég csinos vidéki hivatalu ok. Pár ezer forint hozományt
is megkiván, de különös gondot fordit arra, hogy fele-
sége igen csinos, müvelt, intelligens családból és jó
gazdasszony legyea. Kizárólago komoly, nem anonnym
leveleket kér .Diskréczió" jelige alatt e lap kiadóhiva-
talába. 6980—2

ÁLLÁST KERES.
vagy szállitási vállalkozásnál egy (ki-
szolgált katona), megbizható ember,

alkalmazást keres. Irásbeli ajánlatokat "Szorgalom"
jeligére kér e lap Idadójába. 7032—3

ki már nagyobb ircdáKban alkalmazva
_ 9 volt, gyorsirás és gépirásban kitünöen

jártas, megfelélö állási keres. Hajlandó az állást próbára
ingyen is elfoglalni. Czime a kiadóban. 6802—3

[i vagy házvezetönöi állást keres egy kö-
' zépkoro, gyermektelen özvegy asszony

sen vagy vidékre), asd jó bizonyitványokkal rendel-
kezik. Czim a kiadóhivatalban. " 7008—3

keres egy kellö biztositékkal
biró_ hivatalnok. Bövebbet személye-

'egkereséseket .Ugyes" jelige alatt kérek. 6888—3

azok
"Heti

vagy idöszaki laphoz szerkesztöül, vagy munka-
" társai ajánlkozik kitünö szakember. Esetleg
expediálását is elvállalja. Ajánlatok a kiadóba
lap" czimen kéretnek. 6792—3

ajánlkozik ügyvédi irodába egész vagy
fél napra. Czun a kiadóhivatalban.

6I78—3

ÁLLÁST KAPHAT.
alkalma nyilik jó megjelenésü müvelt

w — y — — —• — nöknek egy elsörangu irodalmi mü
terjesztése által. Ajánlatok ,B. C." alatt e lap kiadó-
hivatala utján kéretnek. 6952—4
ÜSIIY CÖI^ectio-üzllet keres ügyes segédet, ki az
JvtftpJ eladásban és kirakatrendezésben jártas. Aján-
latokat a kiadóhivatalba kér .Szorgalmas" jelszó alatt.

G472—4

^ a ^ s z^e s séges munkát nem restelik, igen je-
| > leatékeny keresetet találhatnak, ha egy uj elökelö
irodalmi vállalatra elöfizetöket gyüjtenek^ Ajánlatok
,.A. J." alatt e lap kiadóhivatala utján kéretnek.

69d6—4

óvónö kerestetik pusztára egy kis leány
mellé, ki az elemi iskolai tantárgyakat

s tanitani képes. Zongorázni tudók elönyben része-
sülnek. Ajánlatok a kiadóhivatalba intézendök "Óvónö
100" jelige alatt 6742—4

OKTATÁS.
kisasszony, ki délután 3 óráig hivatalban van,

j igen mérsékelt dij mellett elvállal. Otthon
vagy házon kivül bármilyen irásbeli munkát, vagy
elemi-iskolai gyermekek tanitását. Czime megtudható a
kiadóhivatalban. 7042—5

adására ajánlkozik ugy házban mint
házon kivül, a bécsi-konzervvatóriu-

mot kitünö sikerrel végzett zongoratanárnö. Elsörendü
erferencziáiL — Czime a kiadóhivatalban. 6822—5

ajánlkozik gymnásiumi: vagy
kereskedelmi iskolai tanulóhoz

egy kereskedelmit is végzett joghallgató. Czim afáadö-
Mvatalban. .. . ' 64I&I-5

Conrepditoraak
bármily otthon végezhetö munkát el-

^ ___ fogad igen ' olcsó áron. Szives meg-
keresésekét a kiadóhivatalba kér .Megbizható11 czimén,

Ö606-T-5

Ölcsó birtokok és szölök.
hold feketehomok-szántó tanyával, 19 hold kitünö
kaszáló, 12 hold legelö, 8 hold magashomok szöllö-
nek, nagy telepek mellett, ára 8000 forint, átvehetö
teher 4427 forint. Ugyanott 5 hold homokszölö uri
telepek mellett 1900 frt Tázláron 50 hold homok szán-
tónak, szönének; legelönek 1500 frt Ugyanott 6 hold
feketehcmok-szántó, 17 hold homok szölönek, legelö-
nek, ára 993 forint Könnyü fizetési feltételek. Tulaj-
donos Gaozér János, Kalocsa. 2429-^-8

nfraganyiutcsi nagyon ölcsó áron eladó, minden
üzlethez használható. Czim á kiadóhivatalban.

'; * ' • ' 7000—8
r o m ** ®s 8zénü2let, a belvárosban eladó.
ICigi Czim a kiadóhivatalban. 6918-^-8

é v i 4—5(V^ frt forgalommal hala.
J 9 J f lozás miatt igen ölcsó áron eladó-

Yenni szándékozók küldjék czimeiket- "Gyógyszertár"
jebge alatt a kiadóhivatalba. 6872—8

€legáns menyasszonyi ruha
Czim a Idadóban.

olcsó áron eladó
2088-8

[ZUllOl
kiadóhivatalban.

jó, szolid kivitelben elönyös részletfizetésre
_. Náthán Ignácz kárpitos- és asztalosbutor egyed.
föraktárában VIL, Erzsébet-körut 23. sz. Árjegyzékek
vidékre ingyen és birmentve.; 7013—8

VÉTEL.
kerestetik egy 200—300 holdas birtok
lehetöleg Budapest közelében. Részletes

ajánlatokat a kiadóhivatal továbbit .Birtokos" czimen.
6904—9

olcsó áron kerestetik megvételre. Czim
a Idadóban. 67Q4—9
kézikocsi, használt, olcsó áron keres*
tetik megvételre. Czim a kiadóhivatal-

ban. . ' 6708—9

KIADÓ SZOBÁK.
butorozott 2 ablakos utczai szoba fürdö-

_ szoba s esetleg zongorahasználattal a
Dávid-utczában kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

6830—10
közel a Szentkirály-utczában egy
csinos, tiszta 2 ablakos szoba

kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6682—10
butorozott szoba alkov-val, 25 forintért
kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

6826—10
családnál egy különbejáratu szoba az
Eötvös-utezában egy-két ur részére tel-

jes ellátással kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6760—10

egy kis tiszta különbejáratu igen
csinos szoba olcsón kiadó. Gzim a

6828—lp
T butorozott szoba, kétablakos, a dohány-utcza-
l* ban, második emeleten, elöszobával, lépcsö-

házbeli különbejarattál, olcsón kiadó. Czim a kiadóhi-
vatalban. 6920—10

, egy kényelmes 2-ablakos utczai
u l szoba kiadó, teljes ellátással

együtt havi 45 forintért Czim a kiadóhivatalban.6 1 ; . 6144—10

HITEL—PÉNZ.
kerestetik 200 frt kölcsön egy jóállásu
hivatalnoknak. Levelet a kiadóba kérek

"Pontos* jelige alatt ,..,-,.• 6784—14

KÖNYVEK.
^Á 4r*nevi* regényeket szeretnék venni könyvtárma
JU JlüUVtlü berendezéséhez. Ajánlatokat a czim és
az ár megjelölésével a kiadóhivatalba kérek "Könyvtár"
jelige alatt. , L _ 6262—15;

| összes müvei kerestetnék ölcsó áron megvételre
Levéleket a kiadóhivatal közvetit "Jókai"

i ; : 6612—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mühelynek, divatszalonnak,

, egyleti helyiségnek, vivóte*
vemnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

. fV,.: :. r ln, -̂  4706—17

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél i yegyen 30 krért Réthy*

f féle Pemeteftt-czukorkát 1537—18
-m, háziyarrónönéi !• Kitünö szabónö elegáns
» .ruhákat lészit 5 frttól feljebb, vidékre

s. Czim" a kiadóhivatalban. 2423—18
aj ház a Vi. kerületben,-magasan épült, szabad
kézböl családi - viszonyok miatt azonnal eladó.

Czim a kiadóhivatalban. 7002—7
biztos és kipróbált szer öszhaj, fej-
korpa és hajhullás ellen, egy negyed

literes üveg 1 forint 50 kr. Fülöp Gy.-nól (ezelött Törökk)
Budapest, Kálvin-tér 3. sz., I., 7. ' 7031—18

Jókai
czimen.

Jiagy bolthsiyiség
kiadóhivatalban. *

Asztalos- és kárpitos-butorozat
kivitelben, melyek az öszi saisonból visszamaradtak, a
jövö tavaszi saisonra való elökészületi munkálkodás
miatt, bámulatos olcsón ad el Sárkány és
Schütz VII., Erzsébet-körut 12, sz. a.
a "New-York kávéházzal szemben. 7043—183
ki

Á 0ll0fH>nC7IftI ^P0 2 1* 1 ~ 2 ur intelligens család-
U eveUKfld2IUt nál az Eötvös-utezában. Czim a3

kiadóban. 6766^18

kerestetik két személyre, házhoz hordva
a külsö Baross-utcza környékén. • Czim,

a kiadóhivatalban. 7010—18
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